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wowóney/ prsy folemney Dárentáciey Etocy Dromincia Dole 
fte pijs Zasnie ĆDielmoznych Sundatorom Jtálwás 
cyífticb; Manibus folemnemi Vorimėmi Xe» 
quialnemt éynila. 


: 3 Ambony Kélwáryiftiey. - 


(Prag 0. ELEFTHEREGO ZIELEIEQUICZA 


Ordinis Minorum Obíeru. Gwárdyana Trockiego, 
Generalnego Kaznodźieie, wyfławiomy 
To zywa Kálwárya zdwiegony. 


Roku Pańskiego. 1660, Miefiacá Littopadá. Dniá 13. 
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A Y Zechać kto chce: fmych przodkow domodźi liniey 
Od Arkadow; miech zacmosc (woiey fmilicy ` 

Samych Bogom krmia, Marfow, lowiffow gldmenie : 

Heroicka iey Cere, Orly znamionnie: 

Krzyz, prawdzimey ief Cnoty, obożego migfhwá 

Herbem prawym, prawego wniebie dofloieńfimó, j 


d "| Zebrzydowfkich przezacnych, zacny Krzyzem Radwan; ; 
„Świadek ich Cnot, y Meflwá : śpiewa owym Pádman. L 


$ 


1 
ps 
E. 


MI 


Berala Krakowfkiego przezachego Džiada Wm. nafego Wieke M. P, 
4i ; a 


cuero semen ei ds neta kn 
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IASNIE WIELMOZNEMV PANY 
Jego Hiošči Pánu 


| Zz LXchresdowie — 
ZEBRZYDOWSKIEMY. 
śMiecznitówi Koronnemų/ Sniótynftiemu/ 
- XéncforonfFiemu/:€. 1€. Staroście Sun 
oatoromt Aálváryi(fiemu/ 
Pánu y Dobroojielowi Zyápemu Wielce fritécivoemu. 


BEE. 


| Pytányj niegdy Diogenes Cynicus lóśnie Wiel- 


C ARS 


ficium: to przydaje, nam iniurias quidem fi- 


"mus, aut in puluere delineamus. Przez ktora 
à o Jłarość dobr odzieyfiw nie co innego ten Pbilofoph rozu 
miat, iedne niezbedna niewdźieczność, 4 to dla mielktey Symmetryi z flaro- 
scia niewdźiecznośći ; iż iako zgrzybiała (larosé człowieka wz 
fe; ták niewdzieczność niewdzieczniká, wpredkie dobrodzieifli 
nie pržymodži : d zatym trzy one Sioffry Boginie, młode Dziemoie Charites 
nazwane, wnagla mprámuie śimizne. Tey nikczemne 
Zakonnaft, na boyne dobrodziezfiwa lafnie Wielm: 
tkiego Domu W m. nafego M. Pana, Fundator[kiego, nigdy padać niedopufizóa 
iac ; lubo one, w kwitnacey zawfe pamieči, y niega|natymrniedy affekcie Ka 
piańjkim chowa, dźisieykym iédndk, publiczny x 4C) ont 

cialfkiey aktem folemney Commeimeratyey lfnie. Wielm, Fundatorow fox 
Kalmaryifkich w Chryflusie odpoczymaacych ; 4 mianow 

świetey pamieci Pana 1. M. P. Mikotdią Zebrzydom/kiego Woiewedy, y Ge- 


s 


apominanie 


itr. 


CHALOWI 


MA mozny Fundatorze Panie y Dobrodzieiu Nak Wieke AKlianus 
mets. Miłośćimy: Quid apud homines quàm citiffi- lib. 4 
j mè omnium fenefceret ? odpowiedział, Bene- Var: Hift, 


lici infculpimus, beneficia inaqua deferibi_ 


Záponmuié- — 
) *iwizńie y pefii, boga. 
4 prześwietnego wy... 
m wfytkiey Congrecacyre) Promins =. 
iie laśnie Wielim — - 


& [wego . 


Apol. lib. 


` pierwkego Fu 


“ s 


E POF 255 A (E. EN e 2 Du 
t farah śś. przed Bogiem: iako ) flaw) y wtym pobozney pamiątki lego Mosct 
$ excitarzu przed światem, widoniym affektu fmego promieniem y plomieniem 


A | EF j > cs + yz F^ 
tora y Dóbrolzieri: Raltuavyifkiego y take dufy lego MšCi wes | 


b 


€ 


* Niebu y Ziemi ofmiadeza ; iù wyfidwicznym Kwietnin, y Maiu ‘wiete | 


+ Mnemofyny 1aś. Wielm. Zebroydom[bith. celebrutes y me ndwodzte dni ma 


piafku, dle na fercu Zahonnym ; włotym mdziecznośći charakterem dobrze || 


wydrukowane; y pilno zregefirowane dobrodzieifiwa nosi. 

Niemogac dowiem Zakon Naf idko Chrifti Anargytus, alia ad2- 
quatà antipelargefy fizodrot Pańfkich y Oycowfkiego odwetowac affektus 
mdžiecznošiia wetuie. Ktora niebielkiej Mynce złota bedac moneta 5 Wta" 
kiey y v fdmego Boga prawdziwych bogactw Bogacža zoffawa cenie, iż, fama 
šedyna tylko do [karbu iego że wfytkih prefentow Ziemfkich wchodzi, ) fiz 
ma go fzczegulna ža mfythie Bofkie iego Dobrodzicifiwó kontentuiat; rekte 
ma Acceptacjiey iego Pań(kiey w ztoty klucz przerobiona, nie inz on Nil ludzki, 
w ktorego abrysie boynosé fma Vefbafianus Cefarz, adumbruiae rzekł ZEgypc)- 
dnom: haurite:à me tanquam © Nilo. Lecz Nil on Siedmiopront) 


3: cap. 10: Bofki, siedmia darom Ducha s. płynacy, patentiflime otwiera. Idko prze- 


„Giwney firony, niezbedna niewdzieczność Syrop on Letheifki y Mafiok piekiel 
ny, Nil ludzki zawke myfufa, a Bofkž czefto tamuie. 
Tg złota wdziecznośći moneta płaci Prouincia Naka boynledobrodzieis 


* fimé y afekt Oycowfki, Linie Wielm. Fundatorowi fwemu. Na tym why- 
tkie wdziecznośći (wey zafadźiwfky potentie, aby yfiawicznym Exdtavzem | 


Eccli, 45. 


chwalebney pamiatki lego Mośći tak przed Bogiem, iako y przed światem 
Zane zoßawstá. Idkoz, pokazuie to rzecza dziś fama; gdy wziawfy na fie 
one (ite Adronowa Kaplańfka złotem dzwonkami v[Irona ; Cinxit illum 


tintinnabulís aureis plurimis in gyro, dare fonitum in inceffu, | 


auditum facere fonitum intemplo,in memoriam filijs. gentis 
fux; budźi wźwiatnity Pańfkiey ; to iefi v Oltarzom iego 5f. imie ) põmid- 
the Fundatora fwego, onym Oftarzewym kilkafet złotych dzwonbow Kaplan 
fich głofow, etofnym m vfūcb Bofkich ( Memento Domine famuli tui 
Nicolai, Fundaseris Noftri & aliorum &c.) eweitarzem : gdy y 


-mmie famego niegodnego Kápland. y Brata fmego, c feregu onych dzwonkow do 


EBxcitarza fławy y pamiatki Fundatorfkiey, in Memoriam filijs gentis 
fuz, & gentis Polona, ma ktorey motiuum zbawienne ; tu 1 Pan pobo- 


zny Diuinitus był dire&us, defłitowanfy, luboć nie złotego dzwonki» 


złotym tednik, Nowych tytułow, wtym kazaniu moim, przez. mie cnocie ypo- | 
loznofci Fundatore fwego danych, Mikolai Zebrzydowski, Ockonom | 
A> > Meki 


$ 


"efficit; vt abfentes adfimus, mortui viuamus, cuius gradibus 


Męki Jezvsowsv, nieDicsktey stawy Faktor; DfOg-ycsradow" 


3 Chryftufowych Dziedzic, dzwiekiem, fławe lego Mosét wvfach pote 


mnośći mfkrzeßfarac, y iako Chryfim gtofem [wym Lazárza zgrobu wyprową- - 


dzáiac, nieśmiertelna czyni, 


Conmmentuiac Ambroży 5. one fłowa Chryflufowe, ktorymi cztyrodniomego Yu plal. 118 
iui, mgrobie Lazdrzń, mewiac: Lazare veni foras, mfhrzefils pifac na Serm, ao. 


pfalm u8. tak ferm. 20. momi: Locuta eft Victoria, Mors recceffit. 
Tylko victoria rzekła, a śmierć od glofa vciehła, Victor, y Victoria 
śmierci iefl Chryflus Pan naf vmeczony, a tako teyze śmierci, wtymże Chry- 
fiufie, Oekonom meki iego, nie ief victorem 2 vcieka y oddala fie zdpra- 
mde śmierć z [moiemi niepamiecia, fkazitelnościa: ordami, od imienia Funda 
torfkiego, tlzwiekiem pomienionych tytulow iako przerazliwemi vfłrafona traa 
bami, y twárda barzo doreflitucyiey, plon. Zebrzydowjkich, Fundatorow Kal. 
mwáryifkich z [wego Lethetfkiego Krymu y Perekopu wraca. Nieco abomiem 
innego, obiema Excitarzami intenduie y vśiluie Prouincia naka wfytka ; tylko 
to, áby y du(a lay. Wielm. Fundatora Oycd y Dobrodźieid (mego, Bojka pa- 
miecia zdwfze piaflowaha żyła, y przezacnego imienia lego Mośći flawá y 
pamiatki: Inomni ore quafi mel m vśćiech, to iefł w pamieć: potomno- 
5G cukrem Jie ftaiac; nigdy nie vmierala, Za naiwiekfzy dbowiem to tgu. 
ment y donda mwdzieczneśći rozumie, dodawać vmar temu po Śmierci do w 
Niebomfapienia drabiny, y imie by wniepamieći wiekow nietonefo, kotivi 
cami chwaty y fławj bamomat. „Aktorės profze Antidora, mad të wiek- 
fee być ) adidowac fie moga ? iako nefkrzefzona vmarlego tak przed Bogiem, 
iako y przed światem, pamiatka : poniemafz ona Cney Cnoty bedac potorA- 


„kiem nieśmiertelnym, seft ludzkiego śmiertelnego Zywota, mtory Żywot: 


krotkich dni, długa zaplata : wielka; ale nader fłufzna krzywda smierci: 
złota tmienia-ludzkiego kotwica: ná niepamieć pewny amulet, y do nieba 
dralind: Ex omnibus przmijs virtutis amplifimum ef gloria, 
quz vitz breuitatem pofteritatis memoria confolatur, quz 


homines in czlum videntur conícendere. 

Tey tak chwalebney, pamiatki y fławy 1. M. P. Woiewody Krdkon/kiego, 
przezamego Dzińdi Wm, nafzego Wieke M. P. y Fuvdatora Miłośćinego, 
1e nome tytuly odemnie JegoMości dane, [2 excitarzem: y lubo dzwonek ie» 
go» Nieburowne) flawie Fundatorfkiey mie iefl fonore odpomiadaiaty s fiad 
iednak ma fwoy dzwiek niepofledni, iz, nie z Ziemfkiey fpize y Malfys lecz 
2 Niebiefkiey. to iefi z lom onych Ducha 5, & ktorych poboznemu Krolowi l0- 
43 ztafz0— 


R 


Cic. pro 
Milone 


ko C AL AM 


Y 


Ecclef, 494 


ziafkomi one zdwołane v Ecclefifliká Bpitapbium : Ipfe eft dire&us | 
Diuinitus in penitentiam gentis; wyfławił, tef. vlany. Ktorym; isko | 


à Ambony Kalwáryifkiey dawałem Fundatorjkiey flawy fonitüm in Tem- 
plo coram filijs gentis meg; cinctus mela y ordinanfem Przetono- 
nych moich; tak teraz zofobliwego affektu mego Kaptánfkiego, y mielodtuzney 
wdziecznośći na[cey Zakonney ku w[oytkiemu Prześwietnemu I. W. Ze- 
brzydowikich domowi Fundatorfkiemy, drukiem auditum facio fonitum 
teyze Jławy lego Mośći, przed światem. Ktory sa pefláwiwfzy nad zywa 
Kalwaf yd, Kaplan/kin to iefl fercemw(zytkiey Prowincyej nafaey, wktorym Mż. 
łośćiwych fwych Fundatorow wfzytkub Kalmaryifkich z Iozepbem Artmatbai- 


5. Ambrof, Jkim: Dominum Tozeph non tam in fepultura terrena pofuit; 
ferm.de fe quàm in monumento Mi pe&oris collocauit; tumńlowanych za- 
pulchro D. ye e nofzac; oświadcza to doifiei(cym item. publicznym, iż wferm Zakona 


5lauius 
&ozephus 
Ant, lud, 
lib. 5. 
Cap, 12. 


nym miloscimi Fundatorowie niepotnd?li, ale żyia y Dobrodžieifima Ich Malė 
niewdziecznośći plešnias nigdy niefimiera, Wm. memu Wielce M. Panu, 6 
Nafsemu Miłośćiwemu Fundatorowi y Dobrodzieiowi przypifuie, a dziś pokot= 
nie isko prawdziwemwń, Cnego Dziada j 144. Wielm. Rodzica Cnot, pobuznos 
śći, ku chwale Bozey zńrliwośći, Fandatorfkiey Zakona nàzego vbogiega mie 
łośći Dziedzicowi, prejentnie, Ktory, że tdk poźnym prefentem oczu y reku 
Win. Mego M. P. zoflama, profe racz Condeftendować Miłośćiwie ; na rå- 
czym leleniu afekt zawfze siedział, śle efekt rad nierad na leniwym Zol- 
wiu, do tych czas cżołęać fie mustat: ktoremu to było tak dluga remora, ce 
drogim kamieniom wfzAćie Adronowey bedacym, teite Flanio ( oczym be- 
zie nizey ) fplendoru było defektem. Raczze Wim, mo) M. Pan te licha 
prace moies ábo raczey fima iey intentia, y affekt moy Kaplańfki ku Prze- 
fmiettema Domowi Wm. mego M. Pe Fundatorfktemu mile, y Oicowfko acce- 
ptowac, A zd penńy wfzytkiey Prowinciey Nafzey ku fwym Miloscimym Punia 
datorom Kalwiryifkim, tak zymym, tako ) vindtlym, niegafracey; y me v- 
mieraiaccy nigdy w[ercácb nafzych Zakonnych mdziecznośći ; dowod poczyta- 
mízy ; wfzytek Zakon nafz vbogi Fundatorfkim dziedzicznym Mfnie W ielm. 
zebrzydowfkich famorem, yOuowjke pińffować zemna pojpołu tafka. Ktorego 
ia, žala fwego Wiele Miłośćiwego Pana y Najzego Fundatora zawjze Zofłńśa, 

Dat. z Klafłora Kalmūtyje l ; 

Jkiego Anno Dñi. r 660. 


Vniżony flu y Bogomodlcd, 
Die vltima Nouembris. 


Ord, Min. Obferu. 


M 
| 


X. ELEVXHERY Zieleievvicz, | 


W 
EL 


1 In omni ore quafi 


-cbwalebnyt nie ínfiy sáprawoe tylko grob on żywy y 04 - 


mel indulcabitut ejus me- 
moria, & yt mufica inconuiuio vini. Ipfe ` 
cft directus Di uinitus in penitctiam gentis. Feet «» 


Aiftiemi firuty YOetómt CslowieE/ 
9) tym fiva o3leosicano neose cíefiy/ iš whyte 
I G nie vmíera/ y cółego fEásttelnosci nie pláci 
RE? báracsu. tT. tT. Tak fobie niegoy on 
RY ) fławny Poetė borótiug tufyl y wieficzoe 
mot mowígc: Non torus moriar, pars multa mei Libicinam 
Vitabit : 
fiie cále vmte/ wielka c3oftfá moid nie bedzie £ibitinte 
bołoowółó. £ecz co profe 34 nouum genus potentia ? co 
36 nowy fortel vmierónia t Eto táť vmiera zeby nie cále/ 
zeby nie oras tefiyteE/ goy vmieta/ ymórły Dopowiáoam/ 
i; ten/ Etory w sywey Aálwáryey/ money zieloney y żywey 
mogile In omni ore &c. Etoty wonym otwártym grobie/ — — 
górole to teft luosEim : Sepulchrum patens eft guttur. eorü PaL 
leży pocbowány : zacny to y náder grob dowalebny ; bo wiels 
Éiey wolnośći prærogátiwe ieft vprsywileiowány ; Eásoy 
wnym tumulowóny/ liber incer mortuos zofłóie/ to teft wol” PAL 83. 
no sniego wycboost/ y smattwychwftófe. 
Chwalebnym grobem grob Jbámwićielé náßego Pero- 
ro” náswol: Et erit (epulchrum eius gloriofüm : Co 36 tà; Bi 1x 
ció że hwalebnym násywa * tá/ że Dan nóg cóle wnimnie . 
pvmáti: że po teseh Onióch wolno sníego; tóto Jonók3 
brzuch YOielorybiego wyfiebl, Meotoprofe zdgrobtóć — 


Horatius 


twátty t Sepulchrum patens eft guttur eorum: y niemoieyto | 
glowy concept/ óle powasnego w Rościele Bojym DoEtos 
ré ehmbrosego s. táE złotym soánio fwego filarem te mor 

A3 à ią áf 


lib. Carm. 


Serm. de 
Sepulchro 
Domini, 


ię óffeetig wfpiegdiacego t Sepulchrum enim Chrifli, eft pa: 


tens Euangeliftarum beatum guttur, per quod ; illud, aterno 
literarum chefauro condiderunt. Co profe 34 motiuum 
miał ten Dottor s. że gárola IEwángcliftow Danftidb gros 
bem Cbreyftufowym otwóttym/ násywat To; iż wcielony 
Syn Boży! Ola zbówienia luosÉíego vÉrsysówany/ y wgroś 
bie połozony/ taż 3niego mocę fwg powjławpy + przes v 
fing Ewongeliftow $$. tey iego śmierci (Ewangelizócig/ y 


` pifána odnich aterno lirerarum thefauro Duché to teft 5. 


Apoć. 4. 
ludic, 14. 


S. Auguft. 
Serm, 107: 


Philip, 2. 


fiylem Ewangelig/ 36064 wpómieci potomnyd) luosi smat: 
twychwfłóje t bo lesac wid) błogofłówionym garole iat tv 
żywym Mauzoleum, á miónowicie we Éwiey póńczece Ewa 
onego Bofkiego oczu pełnego tiócta s. fłoofym/ éntscli 


ploe Samfonowy miodem, tót fłodyczą fwey Boftiey 00% 


broci; że był direćtus Diuinitus in penitentiam & falutem 
generis humani, wfytkiego roin Chrześciónftiego/ tep 00% 
broci fłodkościę fploosonego: de mortui Leonis ore, id eft 
Chrifti morte, qui accubans dormiuit vt leo; apum, id eft 
Chriftianorum proceffit examen: to feft wybranych void 
oufie/ feecó/ y vftanópelnia; i3 wonfách ih prses wióre/ 
wfercóch praes miłość/ w vecíedb prses coojienng wfyttido 
natooow: Omnis lingua.confiteatur, qujà Dominus I xz vs 
Chriftus in gloria eft D 1 Patris, táE zgodno y wostecanal 
iaEo Mufica in Conuiuio vini, confefsig + potomnymi syte 
y Eroluie wieki. 
YOtym tedy tá” hwalebnym grobie górole luosEim/ Eto 
lezy tumulowóny/ ten liber inter mortuos zofłóle/ bo 30% 
whe wolno Iso sotwártego y nie zamczyfłego wychoośi/ 
göyh lubo cióło vmósłego grobowey podlega (Fózie/ imie 
(eonáE y pómiętEć tego/ wpómieći potomny wiekow id 
Fo phanit ná fwey mogile odwadzólący fie/ perennule. 
Atore to tąbowe groby swykło; Oowcipnie zi 
sellas 


j 


Cellas promas, à promptitudine wyścić śnich/ nóżywa. Vite Teri lib 
wfytkim ieonót ten pezywilei fłuży: niefluży luo3iom zło Ret ear 
śliwym ; Etotych pómiotEa gorsEo zołcię y piolunem wys 

ściedh zojłóle potomności/ ttorych to/ tół woiiecsnie po 
śmiesći/ iáEo tYeroná w Hijłóriey/ Juda 6 w fEwangeliey/ 

Pilata w Ateozie/berodć w Adlenoste wfpominóią: takos 

wym nácolá luo;tie fa/ grobem náwieEi zómEnionym : Et PAL 48. 
fepulchra illorum, domus illorum in eternum : gy imie 

ich/ fómym gorztim potomnośći wfpominániem : Nomen Preuer.to, 
impiorum putrefcet gnile; y ftrotfim trob y bembnow hue 

Eiem/ Periit memoria corum cum fonitu, nó wiefi ginie, PAL 54 
£ecy temu tylEo fłuży/ cuius memoria inbenedictione eft, Eccl. 45, 


. Bogo nietylko bonory/ dle y Cnoty Eónonizute. Romu 


nie tylko świót/ ále y Aosctol/ pfizołtć oná Bofta; Fauus Cant. 2: 
diftillans labia tua fponfa 3 fwych plafžrom/ & laudem cius Ecclef. 39. 
enunciabit Ecclefia, ftówia Rolofsy. Komu nietylfo lue 
Ożie/ lecz Duch s. fieym Boftim piorem; táo orugtemu pos 
bosnemu Arolowt 7$osíagBowi/ eterno hoc literarum the- 
fauro, Ipfe eft directus Diuinitus in penitentiam gentis : ££» 
pitėpbia náo mogiłę pipe. Ten iście cále nie vmiera/ 
ten inter mortuos liber zofłóte: Immortalis enim memoria 
illius, quoniam apad Deum nota eft, & apud homines. 

U Eto slofE wáfydo zacne grono Uuoitorow/ Jaśnie 
YDielmosnemu niesmiertelney pómieći mesowi; obpocyye 
waięcemu w Cbryftusie J. UIT. Pánu tTEiEolátowi Sebrsy. 
oowftiemu YOoíewoosie y Generółowi AráEowfFiemu/ 
piecwBem u Sunbatorowi y ZDobroosícíowi AálwáryifEtee 
mu/ níeptiysna ? że cále nie vmácl/ že inter mortuos liber ż0e 
fóle : gdy gobiís/ wżywey Kėlmėriep/ w vściech to ieft nás 
Bych šaFonnyd; fłooEim ploftrem leżącego widzi? goy non 
d3iś/ nie isto ná Lózórza cztyrodniowego/ ále cztyr03iee 
ściletniego iuż wyrobie ; aa íáEo ex cella proma E 

9s 


Sap. 4. 


Hier. lib. 
264 Gap. 3: 


dbobsacego/ to left wpamieci potomnosci śtiattwychwftóo | 
ięcego pátera ? Etory nie quatriduanus, éle quadragenarius 1 
ob fwego pogrzebu/ votoEu 1620 odprawowónego/ nie - 
iuż non fectet, lec; olet. XDonía w0ziecznie pamiątka Jee 
go Miosci Enotómt y pobosnoscio/ ao Orugiego pobos 
snego Atolá Josiafa: memoria Iolie in compofitionem 
odoris facta, opus pigmentarij: flobníefe ištmuznėmi! fune 
báciámi t In omni ore quafi mel: esmi vc Mufica in con- 
uinio vini; onym wfigurse Jożłagó/ Sunbatotowi Kalmės 
tiey Polftiey wyfłówtonym: Ipfe eft direčtus Diuinitus in 
penitentiam nie gentis śle gentium PolfFlego Litew(Eiego/ 
Wegierftiego/ Esefžiego/ WYioráwfkiego/ Sleftiego y ín» 
nych narodow) XÉpitápbium, Lesy w večied) tyh why 
tih natobow/ fłoofim pámíatÉá Sunbatorá Aálvátyfe 
ftiego/ ploffrem. Ale ieseli vo csyíc/ táfo wtwoih 887 
Eonnyd Dromincio Polfta/ flobBym soffáfe twoy Sundas 
tor miodem į Étorego fłodyg y fámá sáwBeosivonte máffye - 
Éuief/ y ojisteiBym tym óEtem/ CXiebu y ziemi Eredencuief 1 

Gwiśdczy Pierius iš w vécied głowy Onefyllá Krolė 
Cypriyftiegos tore mu Umėrbufpigytomie pcieli/ y né 
Mieiftiey bramie przybili/ toi pėgol prsyleciomfiy i íáE w 
vlu iéEim flobEí miod ztobił, Tys ieff Dzis tym roiem 
Przewielebna Dromincio/ Prora o3is/fáfo pfooly mát£e; 
táť ty nowego Qycć osiada. Beton twoy ieft potens 
Cbryftufowym/ w vlu to ieft feccu ScáncipEó s. Dáteíáte - 
dy twego, fłoofości meli Zesufomey fploosonym! wnáe 
Te robaczki wsgátosone v świótó/ Fratres Minores, metae 
motpbofowánym/ 3 piąciu ro3/ to ieft ran Cgryfžufomyd 
miod Zbówienny fobie y ludziom po gorah BálwáriyfFích 
ibietáigeym. Ktora temi Oniśmi Capitulariter nótptale 
toin congrcgata, osiadfy vl Sundatorfti/ to teft Conuent 
Kólwariyfti iógoby plaftrėmi pfłó vmérlego Sunbetoré 
S nát 


napełnia / gdy go po émierci/ wdżieczności twey órgue 

mentómi Eatmipr gdy Ožis publicznym y fpeciálnym á£tem 
folemney Commemoráctey ( nie intoligutac tu coojtennydb 
priuatnyd ) táE due Jego tości ofiárámi śś. Bogu/ 
(áEo y fławe/ tym egcítarjem potomności cufrutac/ 5tobaEá 
probomeno/ fEcsyoláfto pfigofće/ y lotnego czyni pba» 
nírá. Ktory to JErcitats/ ta lubom niedofEonaly Zuowie 
fer 364 twoim iebnót blogofłówieńftwem á moim pofiufeno 
wem 3 maffy y (pie onych flow Duh s. Ipfe eft dire- 
ćtus Diuinitus in penitentiam gentis, vlawBy; ojwíteEtem fev 
go nowych tytulow; €nodfe y pobosnośći Sunbatorftiey 
odemnie Ośnych; bebe pámígtEe Sunoatotá piermfego Bóle 

. wóryijkiego wsbubsol. P niegosie inOziei tenże IEccitatz 
tylko nád żywo Kalmėrys á mogile $unoatotftg/ fercem 
to left twoim Safonnym poftėmie: eterno literarum the- 
auro napifamfy: Tu leży tWiiEolai Bebriyoomfti/ DeEos. 
nom me£í Jezujowey/ fławy niebiejkiey SáPÉtor; Drog y 
ślódow Cbryftufowyd Dsiedsic. Dopomos Dánte JES 
Cbryfte Duché s. o(fiftentío. ZDopomoscie EáfFi Wáfe 
obtorg vprapam/ nicte[Elíwo auofenctg. 


OEKONOM MEKi IEZVSOWEY. 
Hcęc Tertullian Ooftonółego opifác Cbrsescíánind? | 
Ę : 7 3 P, SN Ž Tertul. 

tėEimi go glóncuie tytułómi: Difcipulus gracie, Fame Apolonas 

Cali negotiator, vitæ, & verborum, & factorum operator: Cap. vi. 
^ Cbeześćiónin (e(t veen tafti/ flawy tliebieftiey SáEtor/ 
Žymotė to teft Cbry(tufá/ flow y fprawnáslábowcá. Kros 
tych to tóf zacnych y wyfoEid» tytulow; nie co innego teft 
eutífooing y funoámentem/ tylko Oefonomia metki Zbė4 
wicielś náfeto/ na ofłótniey wieczetsy w Apoftolód ss. 
wfycEiemu Rośćiołowi wofuigcemu oo Cbtyjfługa Dana 

mónostem iego dojkim : Hoc facite in meam Comme- Luo 13. 

s Ba“ 5 wol 


+ 


morationé zlecóna/ à wonydb fłowiedh tetos Pané 'Láfego 

Matth. 16. y Ül fáttbenfá $. autentyBowónych : Si quis vult venire poft 

me, abneget femetipfum, tollat Crucem fuam, & fequatur me, 

adumbromėnė: tych teseh tytulow! wesmy 00 vase? 

nia pfervefy Difcipulus gratie + y pesypátesmy fie/ Etorey 
żójtt teft) y mo być Cbrsesctónis. vežniem + 

Chcąc niegoy Sádeufi. posnác Yuthoré y stsoblo łów 

fti Pánd y Atiftes6 nágego niebieftiego/ y tegof Mile 

fttsá chcąc zofłóć Voniem/ wfłępi ná drzewo CyÉomoro: 

we; ná Etorym pofoczywfy go sfotonfty Chryfolog/ wnet 

go sonego drzewó tymi 3 wabia/ y dogtoły idtiegoś vbo» 

Ghtyfol. giego inuituie flowy : Defcende vt expeditus intres. paupe- 

Serm. 54 ris fcholam, difcipulatum milkricordia, pietatis vfiim, pati- 

entie difciplinam, ftudia virtutum, fcientiam Diuinitatis, to- 

lerantiam pallionum, Philofophiam mortis, ató; inter vitalis 

ligni ardua; iam perfectus afcendas, Coto profe sá vbogi 

táEf? y co to/ 36 BEolá tal modra fego* wEtotey vesniámi 

láfEi y miłosierożia zoftatę; fcientiam Diuinitatis & Philo- 

fophiam mortis nábywáig z tlumaczy pomieniony/ temuż 

Sédeufiowi Chryfolog táE mowięący : Si fapis, feftinans de- 

Ibidem. fcende, defcende ante Dominum de Adamitica arbore, vt 


Luc. 19; 


poft; Crucem Dominice paílionis afcendas. Sffep Ze. 


cheufu z0rżewa plonney figi/ zła to 2Xátbebrá arbor A- 
damitica, fiEofá to oná fcientie mali, w Étorey 34 félfywo 
- nóutę Miiftrs6 y Oycė Elamftwá pezet łetegyo YOo34 s Eri- 
tis ficur Dij fcientes bonum & malum, HUuditorowie iego 
plermsi rodzice nasi/ softálí btfcípulámi á raczey prá£tiláe 
mí totius mali & miferiz, nóbyli ignorantiam Diuinitatis, 
Philofophiam & tolerantiam mortis nėucgyli fie, Si fapis : 


Gen. 5, 


fesli dhcef byc veżniem Tėfti y miłosierdzia? Defcende, ve 


deponas tanta fraudis onera, pondera cupiditatis, vfurarum 


molem, & expeditus intres pauperis fcholam, ató; inter li- 


talis 
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| talis ligni ardua, iam perfectus afcendas : £tsebá te tlumoti 
00 fiebie oorsucté/bo to swiótowey DePonomiey rsemtofto y 
tnįtrumenta/ trzebó fie vczyc ínfey/ 6 bórzo świótowey 
©etonomiey/ we wfiytEim przećiwney. Abneget, tollat, fe- 
quatur, Qrsebá fie wysuć nie tylko smátetnosct y whaz 
įhey fufnie/ lecz y swlafmey woli/ nie tylfo wyrzec fie 
trwie fivoley/ óle y fámego nówet fieble ttsebá mieć wnies 
nawiści/ bo ínácsey tego Miiftesa być Vaniem niemoze: | 
Si quis venir ad me, & non odit Patrem fuum, & Matrem Lue 1€ 
X vxorem, & fratres & forores, adhuc autem & animam 
fuam, non poteft meus efle difcipulus, ttsebá óbyś tót ve 
bogi y nógi/ vt expeditus, 3á vbogim y nógim miftrsem y 
. dawcę láfti/ nė Aátbeore Rriyja iego wftoptwBy/ softat 

tego lafti y mitostero3ia vczniem. 
Srey ínterpreráctey (ámegios Uutborė/ iuż wiózę L. YO. 
f; tym vbogim ieft Chryfłus Dan nóg y Sbáwiciel/ on 
przeowieczny Syn 250iy/ 00 Dycė fwoiego Diuinitus dire- 
&us in penitentiam & falutem generis humani, seflány w 
ciele/ na ong sbówiennę ouf náfycb Delonomíto/ Ervoávyns 
potem/ y śmietcig tego sápiecetowáng! oo Athbónózego S. 
. tymi opifónę flowy + Ligno illi noxio, contrarium ligni Serm. de 
` medicamentum naturz noftre eft elargitus, & paffionem ? 73% 
ex Oeconomia fufceptam ; medellam induxit paffioni, mor- 
. ted; vičtrici mortem exitiabilem, hactenus victricem debel- 
lauit,  ©:sfołg y Eatbedrg/ fego feft ligni medicamentum - 
noxio illi ligno, fcientie boni & mali, contrarium : Orżewo 
Ćrzyżć $./ ná Etorym on Q©etonomię Zbówienia náfetgo < ambr 
 Boncoc/vbogi bo nágí/ y iáLo roba” wsgórozony ficut Deobic. 
fcarabeus clamavit inligno ; vt perfecutoribus fuis peccata In 
| donaret : tym J5ogogoonym glofem fmotm vczył swiat Fe d 
wfiyteE sfiegi oney ; intus & foris, éíálá fwego prsenof. 
incus ftylem miłości y Oobroci Boftiey nfepofety/ foris, rás 
== 53 nami > 


= 


nami) śmiecci dórółterdmi Orutowóney fcientiam Dinini- r 
tacis, di(Cipulacum mifericordia, posnánía oney tosumem y 
Unyelftim y luostim nieocyrElowóney/ oney nadobfitey y 
láfti Boftiey/ wodEupfeniu świótć prze; śmierc Syná Bos: f 

Ephęf 14 | A PO na ; a : 
żego pofasáney/ 00 Dáwlá $, świótowi obwołóney : Gratis p 
ficauit nos in dilé&o Filio fuo: In quo habemus redemprio* ¢ 
nem per fanguinem eius, remillionem peccatorum, fecundū p 
diuitias gratia eius; qua fuper abundauit in nobis, WD teni c 
cás priedmiegny Syn Boży Dycė fwego ong wnetezną! e 
fefcetna /óbyffalne niedościgłę/ nieffoncyono/wneteinosci/. p 
tego Bofkih dobroć y miłość, nė ślicznym pórgóminie cóś £ 
lá fwego przenaf. typem ftrófnym zelóżnych go3ost/ włos s 
gzóte/y Eewie fwoiey przenadrożfiey wprasie Brżysó8. wyć g 
ornÉowawfiy ; in lucem publicam świótowi wfytEiemu wys 5 
bal; y ogniftemi ran fwoib vfły y iezsytómi/ iaBo teft |, 
Bog nieftongenie Sobey y milosierny/ qui in finu Patriseft p 
loai. 147 ipfe enarrauit, pnas/vgniómioneyvczynił. Tey to lófki/ q 
to teft śmierci Cbryftufomey; teft y ma być Cbrsesciánin f 
= veoniem: ónietylEo má ię znóć y wiedzieć/ ále tes powinien p 
& Coh T (lio ciele fwym 3ávostecsác/csynige refponfum mortis $míer« p 
ti (wego Sbówicieló t y Ola tegoż tenże Ufiftes náf niebień į, 
ftitymís tan fwoid) vfty y ieżykómi/3 Eátbeory Pesysá fwetto n 
czytał nam otás Philofophiá mortis; vesac nas fkiegi Deute- b 
tonomium nóżwóney ; fpofobu tego zawozieczenia : o zym s 
Trakat. de wte fłowa/mowi Arnoldus Carnotenfis : Ex illa Cathedra cru- b 
podwy, cis, quoddam Deuteronomium dičtatum eft, in recapitulatis f, 
meu&c. breuiter, qug magna prolixitate diffufa erant. Acfatagic Ma: $ 
gifter bonus facere & docere; & exemplo confummare do- E 
Gtrinam ; nec tam veritatis przceptor elle, quam teftis. Deu: b 
ceronomium; 3nóczy fie ErotEie powtorsente ábo recapitu- t 
-Tatio legis, y dla tegoż pomieniony Author onych śtedm 6 
flow Cbryftofowydy Erore offátnie rzekł ná bezyżu; Deu: 3 

= ero 


ai“ teronomium nóżywa/ is UITifteż náh niebiefki/ czego feroce 
M wewpyttiey FEwóngeliey vczył flowy/ to wfobie fómym/ ży 
e) wotá fwego prsyEladem/ y wciele fwym/ ńPtem $mietcí 
OS fivofey recapitulomal; y nie táE/ ten Étory fie nam ftat 
ti^ pá Éesysu prawdziwa mądtościę/ Oroggo/ prawdg/ y 3ywoe 
O- tem ; dbéíol być fwey nėubi praceptorem, tato ragey 
di Ervoávoym smiádËiem/ to teft meczennitiem ; bo teftis, in 
en Graco fonat Martyr; bla tego/ iż co wysnoma y czego nówe 
a! e3a/ to fam ponosi; y wfobíe famym ad primam reoutute 
Gil praxim. Ten to feft fpofob sáwosiecsenia tey tafti. Té 
i6 to ieft Philofophia mortis, tė feft OeFonomia $míerci Jer 
lo». sufomey/ Étota eft pars Philofophie: óby Eásty difcipulus 
^y^. gracie, był sácas difcipulus Crucis, áby wyczytawfy y po* 
oye znawfiy 3 tbefefow y Conclufiy/ Etorymi Syn Boży wciee 
eft lony żywotć fwego trzydzieści y trzyletniego ná DeEonos 
eń miy ouf nófiyc ffrawionego; fpatium concludował/ $míeté 
Bil Ootupiciela fwego prsenaorosBo/ ola grzechow nófych 5 
nA Gzegulney miłośći Boftiey pobíeto ; w Ciele, fmym reca+ 
(en pitulował/ y tab 3vcznić tójki/ száras fławół fie vesntens 
exi Brzyzć. Aby pátesac ná ono obiśśium Dbilofopbiey fwoe 
tes tey Cbhtześcióńftiey/ & erit vita tua, quafi pendens ante te: Dent. zg: 
119 ná one Corpus Chrifti naturale pendens in Cruce, nie tylko | 
t€= byt fpeculatiuus mortis Chrifti Philofophus, to iefž/ nie tylEo 
ym snał y wierzał wvfrzysowónego 25ogá fwego/ lecz żeby 
ru- był sáráz X pračticus Philofophus to teft (DeEonom MEC 
atis fego/ nofiac go sámwfe y vmielbičiac ná ciele fwym €br5e» 
Aa: šcianftim/ glorificate & portate Deum in corpore veftro íás 
do: Fo Déwel s. intimował. Zeby Arsysá Ebryfiujomego 
eu był teftis X przco, nfetylÉo ore, śle y opere: y nie tá byt 
itu- teftis ; ióto Racy morálny Martyr, tecópituluíoc trzy: y / 
om émieré fivego Łifteżć zyciem fwym Chrześciónftim/ Eriys 
eu: żowi conformowánym/ iókim był on. wielki świódek vErsys 
Fo: 50084 


zówónego Bogó/ Marcin s. ołtorym tá” mowl Odo Ab 

bas Cluniacenfis. Tota vita eius Martyrium fuit : wey 

Matth. 20. 367 wtym/ że got3Et on Fielych Danfti/ calicem meum bi 
Pil. 115, betis, że on zbówienny Eielydy calicem falutaris (Etoey Dai 
nóg y Sbówiciel ob Bogd Dycė (meto 36 zdrowie świóti 


wfiytkiego; w Dyroycu przes Unyolė propinowóny/ wo. 


nym wielkim, Sitio, prógnieniu zbówienia náfego náEcay 
żu; mowiąc; Confummatum eft, fpełniło fie teft; fpełnit 


zówfe pofi żył/ pital; y prze to meczennitiem y świśd 


pue Etem Chryftufowym softawał : Hunc procul dubio Calicen 
Gorp. p.  pallionis bibit Martinus, qui innumeras abftinentias, incre 
Martini; dibiles cruces fuftinuic, fed; ipfum voluntate macerans; il 
cinere & cilicio, teftis I s v inuictiffimus, fpiritum exhalauit 
Tym/ y tałowym $wiábÉiem $mtecci Chryftufowey/ teft 
ma być Eásoy Cbrsesciántn : co tymi twierdźt Ambroży $ 
flowy : Sed iam leui Circumciffionis dolore non opus el 
Chriltiano, qui mortem Domini circumferens per monent 


fingula, fronti proprie mortis contemptum infcribit- Tél 


Epift. 77. 


iófo oni prócowici y zócliwi DeÉonomowte UTfeEi Jesufi 


wey/ pierwsi Cheześćiónie czynilij Etotży wysnawóląc fi 
byc przed wfiytfim smiėtem vesniámi Rezyżć/ y Bog 
fwego ná nim vEriysowánego flugámi/ niewolnitami 
świaołómi/ ná tównym pótenćie olá (mero y twarzy 
ióbo Procopius S. Martyr ; £ommentufac one fłowó ro 
zockie + Ifte dicet Domini ego fum, świśdczy + T. líteti 
figure Erzysć świetego/ ábo też pietmfe dwie litery fmi 
nia Cheyftufowego K — táPo cehe y pigtno Chrsesi 
śnftie wypalone/ nosili, Ta to ieft Philofophia mortis, t 
feft arbor nie Porphyriana, śle noftra Chriftiana, Keys 
Chryftus vEesysowéány, Ta ieft wpytkć modrość fol 
vbogíego/ óby człowief wiedząc iż przes Orzewó zalazi 
nego owoc/ Kientiam fümmi mali nábyt; 4 fcienriam sg 

ol 
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| boni peses drzewo Rezyżć Cbryftufowego ooffopil/ vftá. 


wigna tego drzewa zsbawiennego DeEonomig zabawiał fie. 


| Aby ná to Orsemo soblubienice Pónfka Afcendam in pal- Cant. 7. 


mam, & apprehendam fručtum eius : Eontemplócię codzien 
ną/pómiecig/ y tosmyBlániem tey niepoietey łófki Bossey, y 
nícofiácománey śmietct/ wfłepował : aby wciele fwofm to 
orsemwo mottifikóciami rosnemi fcsepil: Isami Eompóffyey 


| tan Chiyfłufowych/y pokuty 34 fwa Fu fwemu OoFupicielowi 


niewozieczność/ Etorė naiwietfia feft Ersywod/ y cCieżfa 
niżeli Ersysowa boleść Cbryfžufoma/ polewa? + zeby ie o» 
Fopywol poforg/y polornym Oziefczynieniem: żeby fe mes 
getował wigrą/ dymalą/ ddorócię/ proznym wftyou/ y nie 
lefliwym šmierči/ wysnóniem vÉrsysowánego Danai ná» 
toniec; żeby ná nie wfłepował nóślódowóniem fwego Mii- 
firzó/ y nė nim prówie miegEat/ y pofpofu s Cbryftufem 
prses wfiyteE żywot fwoy ná Przyżu Cbrześciańfkim moe 
tálnym wisiał : tá abowiem (eft wBpyttich vczniow Erzysć 
panftiego wofacia/ qui lunt Chrifti carnem fuam crucifi- Galat. $; 
xerunt cum vitis & concupifcentijs ; áby fie vczył wf£ole 
tego vbogiego: Tollite iugum meum fuper vos, & difcite Matth 115 


| à me, quia mittis (um & humilis corde : wnógości tego/ 


onego ; abneget femetipfum ; abnegatij famego fiebie/ e- 
xinatij, Oobromolnego vbofłwó/ pietatis vfum, odziewania 
nógicdhi oopufic3ánía Eezywo/ Pater dimitte illis : by fie vczył 
wrozbiciu ná Erzyżu ciółó iego/ onego/ tollat crucem fu- 
am: tolerantiam paflionum, patientie difciplinam Philofo- 


; phiam mortis, wiedząc ; iż wfiytef żywot tego Cheześctón(tt/ 


ma być tednym wielfim piotEíem: Tora hac vita, eit feria S.Per. D3, 
fexta, quia quotidie crucem poft Dominum baiulare iube. 4: Gemit- 
PES $ Columb, 

mur; 6 iubemur, pod onym firágnym bandem Cbryftufos 
wym + Qui non accipit Crucem fuam, & fequitur me, non 
eft me dignus; áby fie vczył wonym feguatur me : ftudia 
C virtu- 


Matth, reg 


Luc. Z4. 


Chryfol. 
vbi füpr, 


Cant, 5. 


Ibid, 


Gal, % 


Cant. t. 


S Uus E i 


virtutum, afcenfum inter ardua ligni vitalis, śby Dand fwe 


go pErzyżowónego wewfiyttim ; wíego náuce/ żywocie/ | - 


śmierci naślódował/ v ta Orogy Erzyżowg/ Eroto Dan 
wfiedł do fwey hwały: nonne hac oportuit pati Chriftum, 
& ita intrare in gloriam fuam. ieśli chce támie wniść 31 


Pórem; vt profiliens in arborem veniz, apprehendat fru 


Gum milericordiz, zówfie chodźił, tróślóduiac Pėna | 


©eFonomó dufe (woiey/ wonym goritim niwie mytebj | 


to feft meki iego/ meflui myrrham meam cum aromatibus| 
áby/ tymie fie sniwem y gofpobáeiftoem 3 WTótky fwoi 
Kosciolem s. tál ofwey Oefonomiey $widocjacy m: manus 


. meg ftillauerunt myrrham, & digiti mei pleni myrrha pro: | 


batiffima, báwit : Sbieráigc gorsFiey myerby/toiefti tosgl - 


Gieent/ go3b3l/ bi0m/ Eezyżć/gółozki/ tozmyglótąc td gorsi 


Eość/ y wfiyttie świótć tego półości; choroby/potwótzy/vi - 


bofłwó/ niefcześcia/ nienawiśći/ sazdrogéi/ y wfytEte 250i 


tie Dopufigenia/ won fnopef myrrbowy to teft Ebryfžuja | 


vitsysowáneo wigsgc/ ztego bolesčidini folie ieonocząc/iew 


go goszEościę fivoie temperuiac/ y Bogu så nie Ożietuiąc! 


tenże (nopeE mytchowy/ Fafciculusmyrthz, dile&us meus 


mihi, inter vbera commorabitur : nó piersiach fwotch/ przed | 


oczymó fwemi > po wfyttie Oni żywotć fwego miat/ y sávofit 
056 te dobrodjieiftwo śmietci hwalęc/ y mítuígc; w nogo 
niu Erzysć tego nóślódowoł/ y w Ciele; nie ciálu nie fobie/ 
nie świótowi/ lecz vÉesysowánemu Cbry(tugowi żytęc; 30! 
nym wielkim msti tego DeÉonomem Dáwlem ś/ żywg + Chri: 
fto confixus fam cruci, viuo autem ego, iam non ego; viuit ve: 
roin me Chriftus, f£otoat fle mogiłę y Aálwáryo. 

-Tato teft Delonomia meli Jesufowey/ vftáwicina tey 
ivo3fecynosé y pómieć w fercn/ é wiele recapitulacia : áby 
E650y Cheześciónin/ nie tylo był difcipulus gratia, nie tylo 
wieszał, anaty witożiał/ y imieniem Cbrsesciánflim ábo vj 
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tylEo wysnawat Chcyfłufa s dle tescbá seby go we wpytkim) 
w náuce/ w żywocie/ ytrzyżunóśladoował: zeby był vita, & 
verborum X factorum operator, Q'eFonom/ Bsieica/ náslás 
dowcó : Effigies Fuangelii inte eric, fi percutienti alteram ma- < 4 
Ė 22 PE : Ambrot; 

xillam prabeas, fi inimicumtuum diligas, fi crucem tuam tol- 15 plus, 
las, & me fequaris. Serm 22, 

Azali nie tey QOefonomiey/ Dan £T66.y Sbáwiciel po 
wfyttim Kosciele fwotm woiutacym óffektował : gdy ná o: 
ney offátniey wieczerzy fwotey/ oErymfy Erzyż y śmierć fwo» 
tel oztwnego hlebó/ cblebá tosumu y żywota + Cibauit illum Eccli. 15, 
pane vita & intellectus, tótemntcę ; teyże śmierci fwoiey póź 
míotÉe/ mowiąc: Hoc facite in meam commemorationem: Luc. 22} 
Oemanodował + 4 co tym chlebem rosumus teielí nieuftówi» 
Gna tey $mietéi (woiep pámígtbe! y iey sáwb3lecente 
fntenoował: j 

Co profe fámym też miejcem smietci (woiey/ tóć náswá 
nym Aálwátya: Ecvenerunc in locum, qui dicitur Golgotha, Matth. że 
quod eft Caluaria locus. Rólwórya/ znógy t6E żywego/ ` 
440 y vmáclego człowieka głowe. Cotedy/ goywgłowie p 
Adlmaryey luostiey/ Ezsys fwoy/ ná Etotym Ola Glomietė 
wmierał; chciał mieć poftówtony y wŁopóny/ teżelinie vftáe 
wíiesnetto/po Eóżdym złowietu tey śmierci (moter memento, 
intenbomaly potrzebował + 4 zali nie te; iego intencię B0- 
fto figutowóło położenie oney litery Thau, ná ezołóh tme» 
ż0w plėgacyd : Signa Thau, luper frontem virorum gemen- 
tium ? Litera T., Etora pofłócię feto cbáráÉteru/ p fa mes 
ofug Tertullianė/y Piotrá Cellenftiego tótemnicę/ Krzyz Lib. deRe- 
Daėnfti iguruje ; czemu nte ná tece/rámteniu/bíobese/ noose/ [ub cU 
óle ná Gele/ gdzie fuum ma mosg tosumu y pamieci/ ftolícá Lib. dePa 
fitum, feft 5 Boftiego coffasu voyoruÉomána t seli nie olá 7 
tego ; áby Cheześciónie/ crucis byli difcipuli, mortis Chrifti 
Occonomi, viri gementes $infegé fwego QoEupiételá-w cos 

j €2 dien: 
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Cap a Ža 


ożienney pómieci/ pesed óczymó (emi mótący/ y oplalimėi 5 
fgcy. i 
Była v Rabbinom Zydowfih tá o Bogu wpehmogąsSu 
cym paremia : Prima caufa, vel maximė delectatur Echo. 25ogto 
prówi Etoey ieft Caufa Caufarum, naíbársiey fie w Æo, toE» 
ieft odgłosie Eocha. XÉdbo ábo odgfos/teft ow OžmieE/ Etocyw| 
luozEiemu głofowi wypupzonemu/ dbo íáÉiemu infemunit 
ożwiekowi mybánemu/ nátydomíaft ( propter concauitatemFó 
montium, ábo zdium, o Ftore fie acr odbita ) podobnym 00404 
powidda/ y zmuluie tonem : Étorego Echo dbo oogtofü/ tas 
Eo Porphyrius ddie Oefiniciy : Echo eft vocis imago, feu imi-3s. 
tago? Echo ieft głofu obras/ ábo náslábowdóntet Etore hofte 
náoer appofite, wòziegnosii fymbolum być może. Kohapo 
fie sáptawbe Bog wodglosie: wÉtotymie 7 w tefponstece 
smierći fwoiey: In nobis metipfis, refponfum mortis habui-98 
mus. Sáwola Syr Boży ná Ersyžu/ cum clamore valido & W! 
lachrymis vmíerátgcy/ ėlišėt nėtydmiaft wpytkie nfeme Ai 
Éreotury/ niemego plėgu/ y Eompóffycy my06059 Eho. 8S 
Slonce 5esuciwBy fwydh promieni złotogłow; w Éier obłew! 
Ea fie zacny: Rsiezyc; Isami płócze Erwówemi: Ziemia; NC 
00 zalu fie trzesie: SEóły ; od boleści padais fie: Omóeli; P! 
sgeobow powfławgy/ refponfum mortis, y Echo wdzieczno! fr 
ści mydėia. Ufieosy wpytkiemi iebnáE Ereaturami/ naigtof? 
śnieigiefEcho Eompóffyey/y załości/ wyoálá ftoigca pobEesyr€Y 
żem oná gorsEa Mara, ábo raczey mare dolorum, nė ten c3á9| ^ 
Mlórya/ prsenas. UTótEć Cbryftufowá/ y famá iedyna/ vi Q 
miesėiacemu Bogu Echo wiócy/y tefpons smierci mieczem AI 
onym Symeonomym né dupy pescbíta/ 5 Synem fwym (pol ft 
pmietótąca wyddłó. Ktore iey JEcho/ vwasáiac Petrus Biue- P! 
rius, y 00 onettofi wydawónia wpyttie Cbrsesciány ftimulu?€ 
ígc/ tat mowi + Hæc eft Sympathia Mariana & Chriftiana. le 
U ío/ coins rzeke o ooglosie y o (ympátbiey Jásni™) 
Wiel 


vá MOielm. S. pamieci Dáná J. TT. D. MiBolėis Bebrsyoows 
ftíego Woiewody y Generałó AcáFow|Eiego/ ptetwfego 
kasSundatorė Rólwóryiftiego/ y innyd/ Jas. Wielm, fundar 
og £OŁOW Aálwaryifticd + czete á náder flufinte y należycie rze 
tole: Hac eft Sympachia Mariana & Zebrzydouiana : ftac 367 
ocywfie poo Aesysem 5 Pesenas. UTótto 25039/ y Echo/ á Echo 
muniepofpolite wobsiecsnosci/ y Łompóffycy boleiacemu y vmtez 
emtáigcemu ná Éesysu Sbáwicielowi świótó wpyttiego/ voye 
oo«oawác. 
tá» SDwoláEo miał Krol boleśći/ tronu fwego/ to icf Eesyz 
mi-żć/ éfsíftencya/ ieOne gotna/ orute dolne : wgorney á[St^ 
choftencyey/ miał Owuch lotrom/ iebnego po prówicy/ Otugiego 
chapo fwey wífiacetgo lewicy: woolney áfsiftencyey/ miał trzy 
gfecelnieifie ofoby/ Pesenas. Dánne WiátEe (woto Ufatyo/ Ja 
ui. ná S. Ewóngelifte/ y Vfágoálene 5. R5e5 podziwienia 
, gewielEiego/y wfelBiey chwały pelno/ o onym prówym lotese 
me Arnoldus Carnotenfis śwtśdczy ; $00 onego tytulu pań(Fieo 
bo. 80/ Jesus CEásárenfEf; Krol 5ydowfži: nalezał/ temi mos 
pfemwiąc flowy : Iam ad hanc fcripturam, latro crucifixus perti- 
íg; nebat; & eum, intra fe, illa litere colligebant. 'Owoiaicie Traat. de 
„li; profe wtych fłowieh 2Ienoloowydb! tólemnice wieltiey yeyen 
no; fympótbycy Jóś. YOielm. Sundatorom AálwácyifFicb/ 5 cum eris 
gfoto gotne/ y dolna/ tolá bolesct/ ófsiftencyę + Dertinen« Ke 
yi cyey! tego feześliwego y swietego łotra/ 00 tytułu nád gło” 
 ág| VF póńfte pezybitego ; te pomteniony Odie Huthort tácíot 
J gi Quafi plagarum & fanguinis immemor, Dictator Euangelij, Idem Ibid. 
em latro efficitur, & quod perfuaderi illâ hora difficile erat, Chri- 
gf ftum Devm in cruce fatetur, ibi orat; ibi adorat, multa fimul 
iue. pietatis officia compledtitur, Jus Eóżdy mid5iec łótwie mo+ 
slurże/ 5 láEley przyczyny lote prówy/ 00 tytulu Jezufowego na” 
lesof? i$ Di&ator Euangelij ftat fie: (3 głośne Sho wióty/ 
gnitwysnónia/ hwaty/ cefponfu ad! Ersys (voy y ene 
3 Qm 


elm 


fow oras dźwigdląc; Pompaffyey/ 3 Pánem (polboleiae/| | 
pmietóięc wydał. 
A Eto nieprsysna Jas. YOielm. Sundatotom Rólwóryń « 
ftim y fympathyey/ do ófsiftencycy gotney Cheyftufoweyi 
Etorsy dofłonółościę 3ywotá Cheześcianftiego/ y Eontem ^ 
placyg meti Jezufowey/ zówfie nó Oczewo pólmowe tcyum | 
pbálnego Kesysá Chryftufowego/ gradufūmi mA sienos 1 
miłości/ nóślódowónia wftepuię : y tóm/ nie (áEo goście 1 
óletńto DeEonomowie Erzyżó/miegłółą. Kto nie pesysna | 
y pertinencyey do tytulu Jesufowego + Etossy Jezufowej | 
msi (9 QeEonomámi, Etoczy glosne Ebo (áEo Dictatore f 
Chrifti Der pafli, świótowi wfiytÉiemu mydėli/ á miónowii y 
cie/ y ofobliwie on pierwfy Fundator Rólwóryiftt/ Etoej « 
fwg funoécyo Aálwátyey Dolftiey 3 ftal fie narodom to 4 
snym IEwángelyey Di&ator : Bogó (bego wysnewcá : Aesyi « 
46 fegio/ praco: ludziom oo potuty/ motor: do łe3/ Ebrsa y 
ściśnom śmiecć Dánffa opłakiwótącym, Elucs : orog leto! 4 
solym(Eicb/ tot : do sbėmienta/ powod: oo XáinEalaus. 5 
Wiozieliscie tato Sundatoromie Aálwáryifcy dogori 
ney áfsiftencyey nalesa į Obacscie/ tófo ydodolney/ mieli y 
Bo á prówie coownę nalezytość móig/ ola tey á wielkiej < 
taiemnice/ iż intra illas literas imion Ufsifteatow Oolnyd c 
Mrazjey/ Janó/Mógośleny (UTiEolay/ Jan Midal/Zebasį r 
oowfty colliguntur, sówierótą fie : be fie pieewfemi/ fwyd u 
imion/literėmi cudownie prawie spaosáta. YOescie s imion r 
Wiórycy/ Jana tlfágodleny/ piermfe litery: YOescte táÉót r 
3 imíon/tycb ttzech Sebrzydowitidh UTTiBolátá) Janó/ MU + 
ehálá/ pierwfie litery: A Eto niemiosi ; iáEo przezacni Se f 
brsydowfcy $unOatorowie Aálwétytfcy intra illas literas, & í 
nomina á(Sfftentow bolnycbCbryftufá vÉrsysowénego col c 
liguntur? ásétym Eto nfeprsysna/ pátrsoc ná táÉ myfteengs 
dites imiennych conuenientią/ y fymmettye cudowne s 1 oen 
dolnej 


/| dolney áfstftencyey y Eompantep Frzyżowey nalesa ? Eto nfe 
t5ec3e t Hac eft fympathia ( X magna) Mariana, X Zebrzy- 

yl. douiana. 
yt Ale mam 3ebyétáÉ niewoitecsnym Eu toble/ s. pamieci 
mi Jas. Wielm. Kógtellanie £ubelfti, | Sráncigiu Sebezy? 
mi dowfti/ $undatocze nóg LUfiłościwy y Dobrodžieiu Kalmės 
cl. ryifEi/ Confrotese y miłośnitu nf wielti/ niedolzczółe tábl 
e Eo/ tátomey Alotby refa orapiesno vewáne/ domu twego 
tw prześwietnego/ nadzieto/ o3oobo/ filarze ráno obalony t 
ej (rato wpyttich nicoBácowána: salunáf žaFonny/ y wfyte 
rei Eiey Fás. YOielmoiney twoiey fámilyey nieusmierzony į 
vi! maf cie moy/ fławy ptzezacnych Sebrsyoowffic w Chryfłue 
ej ste oopoczywólących Sunbotorow Kalmūryiftid ercítazs s 
toi smierci vindex, niepámíeci hoftis, niebuosic ? y íáEoby špige 
ŻY! cego wfetcu náByrm Sabonnym zofłówićt á sápomníeniem 
50 moífm/ takoby iáwng niewdziecznośćią/ »vegefteu Sundatos 
toi sow y Dobrodsieiom Rálwáryiftich wyEéncellowáé + y nie 
mom żeć przyznać należności 00 gorney y oolney áfsiftens 
ot! cyey Cbryftufomey ? ses czwatty Sebrsybow(EUy 3e/ imienia 
eli twego piermfa litera F, SrancifieE/ intra illas literas, tmtom 
tej Ufstftentow dolnych Cbryftufowego Éesysá/ niesówiera fie 
yà ni fie nótonie 1 Cłalesyg owfieki do tytulu Sunbator(Etego t 
25) nalezałeś poEis wtym żył zywocie/ 5o Ufsiftencycy Kesyo 
ydi wey gorney/ Cbesesctán|Eim nė Erzyżu Dónjtim/ przebywać 
8| niem; y twego Sbówicielć vErzysowónego wiórę/ hwala 
Est nóślódowaniem/ pobosnosčią/ sárliwosćig: nalesyf fus teo 
{ii tas bátstey po á(siftencyey Oolney (tato mamy Cheześcióna 
56 ffa á pewnanáo3icte) 90 gotney á(siftencyey CEbryfžuja/ nie 
& fuż ná Ersysu miedzy lotrómi vmieróiącego/ dále ná tronie 
ol hwaty ©ycó fwego/ mieozy Anyotómi Eroluiocego. tie 
n4 3ówietó fie wprawdzie twego imienia piermfa litera F. wie 
da mionóch Hióryey/ „Janó/ Mėgoėleny śś. ále voonym i 
jej im 


fim Gefonomie meti Jesufowey/ wonym nie tuż á(siftem c 
ciel dle towársyfu ran y Pezyżć Cbryffufowego StáncifEus p. 
pótronie twoim ; cálym/ $eóncigiu Zebezydowfki/ oo 4f81 3 
fientow Erzyżowych malesyb imieniem : táE í; flufinie r3tę p, 
to/ wtobie moge: Haceft Sympathia Francifcana, & Zebrzy f 
douiana. fXolesyfi y do nėfey wieczney pómieci SoFonney| te 
RáplánfEiey! bos nė nie vnas/ nie tylÉoiáEo náh Sundatai ui 
dsiedzicżny/ áleíáEo ofobliwy vbogiego Zatonu nófiego MI s 
łośnił zórobił : y poty nóg zcítors Ráplánfti Oltarsowy n 
bedzie ćie pesed Bogiem Sebezydow(ki S táncif£u wsbu03al Je; 
poti plemienia Sróncigtó $. ná świecie (tánie/ á fłónie tj ca! 
poty/ bo ma nóto famego Chcyftufa Diploma, poki świóti (1; 
tego trwóć bedzie fłóruró/ ábo raczey latwa. 18 
Yle po ftończoney s wfpomnienia in communi, JósM pr 
Wielm. Sundatorom wfytkih RBótwóryifkih/ párentbt mg 
fim: czynie vftá moie powrot do ciebie ^. YO. pietwfy Sut oo 
dotocze Aálwátyifti, y twego (Echo ábo obglofu/ nie tuż po Ch 
fpolitym/ vysfiey odemnie w Qelonomíey CbrsesciánfEid Eo. 
priuatney opifanym/ lecz fpecyiálnym: fpecyálney Oebontm, 
miey twotey/ vErsysowánemu Cbryftu(owi/ mooelufemnio 
wydanego. ; 
Getonomia/ Etora in prouidentia & gubernio rerum, lb: 
ich Éonfetuácyey sáwiftá ; tab ciuilis Politica, ióto fpiritualtur 
& Myltica, eft owofáEa : iedna priuatna/ Oruga fpeciólnimi! 
Driuotno Dekonomta/ ieft cura rei familiaris & domefticavit: 
ad bonum tylÉo proprium,& priuatum ścięgóląca fie. Speciftoi 
lis á$ ekonomia! teft curarei publice, celem fwoim/ bonn 
commune, & falutem omnium, máígca, Tás teft methodigri 
y Oetonomiey mebi Jezufowey : príuatna ©efonomia mpat 
Ei iego przenaś. teft; gdy olet wfómym fobie wzbudza pent 
mieć y zawozieczenie śmierci wego Zbówićieló/ ola fiwty Eika [L 
Eo Oufie sbówienia t fpeciál aa ado teft goy nie tylko wfamyBy 
fobii — 


& 


eM. fobie) ees y winfyd teyże dmteeel y mal Dánflley wsbubia 
^ ói pómteć/y fzept zawojieczenie/Oóięc imootegofpofoby/y očas 
(SH 556/ ola id) duf zbawienia. Fao to feft; być DQcFonomem 

366 pramojimym metti Jesufomey. Tatim był on wielfi Ypos 

rzy! (fol Dówetó./ Etoty wtrzeciey fiBole niebieftiep/ raptus ad ,, co, re: 
€] tercium celum, żofławpy vezniem iófbi/ y oney fcientiam Di- 

tol uinicacis : non enim iudicaui me (tice aliquid inter vos, nifi I m. * 9^ ** 
nl sv m Chriftum, & huncCrucifixum, nóbywfy ; y saras Qefoe 

WY! nomem priwatnym teyze $mítezct ; Philofophiam mortis & to- 

561 leranciam paffionum wonyd fwoidhfłowóch/ego enim ftigma- Salar e 
e 8 taDominil E sv in corpore meo porto, wytásoney nóuczywfy 

Óóti fie ; 4 potym świótowi vErsysománego/ ( przdicamus Chri- 1 Cot te 
ftum Crucifixum, ola tego zbawienia ) opowiábálgc/ y td 

snl prsyElábem šymotė fivego! idoy náuEg/ na dobro pofpolite 

tbt wofirtPieto Rosciolá Cbeyftufoweno/ ouf to feft Erwig tego 

Sun odEupionycdh tobigc/ adimpleo ca, qua defunt pafiionum Eok ©, 
P0 Chrifti, in carne mea, pro corpore cius, quod e(t Ecclefia: des — 

[Fd Eonomem softat (peciėlnym. Y, lubo primatna OeËonomia 
onimaEi "Yesufowey/ ieft bárso chwalebna/ y v Boga płatna; 

jem nierownie leoná£ feft dwalebnieifasy Bogu ptzytemnieciga — — 

'Delonomía teyse msti/vooufádo IubsCich (peciáIna: optimus Rei ke 

 blábowiem/iáto mowi Ppbilofopb/ ille eft ; qui non folim vti- ior 
ualtūr virtute ad fe, fed ad alios: niemáfi 3abney náb te Bogu 
sInimilBey esecay : nulla res D ogratoreft; quam ytvniuerfam Homil. 96, 
icdyitam, ad commune commodum conferas : tvoierbji Chtyfo, 19 Euang. 
eciftom $.3aona ofiácá nie teft Bogu tá pezylemna/ iśfo tá: 
bomhulium DE o rale elt (acrificium, quale eft zelus animarum, 
odbwiety powióba Grzegorz: áto stey míáty iż ma wielo fym» 

| mpóthię ; Bogiem tzeczy wpyttih Oetonomem : Diuiniffimü serm. 4 

; pet Deo cooperari in reductione animarum, ad eum : Diuinus Dńicz 15. 
 tyefferuie Dionyfius v Dionifiugó Rarthufiano. Tá to teft PoR Penu 
nyEyná 3ojego ná świót poflánego/ funtcia : tá/ w Chryftue 

OB == © i sie/ 
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giel wyfota Upofłolfta pextotátied: tår wfytkih onyd | 
wielkich meżow Bożych/ Datriatdow) y Prorotow/ Abd 7 
bámow/ Mopiefom! Joziagow/ddptijłow, in penitentiani A 
gentis diuinitus dirigomanyd; Bofta godność y ná €& p 
tádo niebieffidb/ oenÉowána dwata.  &éiefEy twolá Jasi e 
z 

r 


Tielm. Suntatotse piermiy AdlmaryifEi/ zócliwy wdufad | 
luos£icb meti Jesufowey DeEonomte/tobíe ob Boga vosie | 
lona godnosčy funtcia t táto feft onó/ epcítatsá mego/ twą p 
flows; dywate! y pómtętte budzącego! nie 3 Siemfkid leg 3 2 
Boftih prówie Reufcow zgotowóna UTá(fá/ y opc! 305 p 
ieft Dininicus directus in pznicentiam gentis, polffiego naro! 
0u7yinnyd ta; wielu. > 

- 9| Étosci nte przysna/ żeś vaen Tafti, żes ven Erzyżód y 
gdy Cie wtym/ Kościoła twego Kótwóryiftiego/ Żpitaphii 2 
um; pezy litecze Thau, Éesysu to teft póńftim ;nó wzor oe i 
leny $. Cefaczowey Rsymibiey/ oney mielEiep vesenice y De f 
EonomEi tegoż Krsysá/ Eleczącego widzi? Etoč nie przyżnał y 
żeś Qefonom metiChtyftufowey s göy tece/y pólce twole dd p 
Erzyść przyłożone/y po śmiecći pełne mycthyvpótenie: 004 p 
prówowałeś nieofpóle/ y czuło nader/D_efonomie meti twe 4 
go Sbámictelá/voiele twym y Oufy/ peiwatno + żałeś goszEy y 
mycrbe żywotóChzześción(tiegony wfnopeł mytchówy hwa y 
ły vEcsysowánego/ gółozki/ vmartwienta élálá twego/ cnotl. 

Phl: 125. pobosnych vczynEow i fpfóczem Cheześción(Fim : Euntes ibant 3 
& flebant, mittentes femina fua, wiążąc > 3 wefelem y rádo: fy 
gio venientes autem venient com exultatione, portantes ma: fe 
nipulos (uos, 00 gumnė niebieftiego (nopeE twoiey DeEonor p, 
miey sáníofled s tuná ziemi! y po śmietci twey/ Echo wosiei y 
czności/ vliezyżowónemu Bogu twemu/ á Echo nfepofpo! x 
litej lees ipoftolfkie/ Apoftoljtiey DeEonomiey softámulad $ 
to ieff Rezysć Chtyfiufowego nie tuż vgniem/ óle miftezeń qc 

s3o(táfac/ 


w 
Kom 


sd | Aenmentuloc Autuftyn s. one pfalmu 74. fłowó/ ego Phim, 74 
J£! confirmaui columnas eins: praes vtmierūzone Eolumny rozue 
lan mi. Apoftofy Pónfkie/ podczas meÉi iego/ cbwiefoce fis w 
Ce. ivierse/á potym, smaztwydwftóniem póńftim ; y onym bác» 
GSi tem Duch s. induemini virtute ex alto, 31Óocníone w wierze Luc. 24. 
jach Éolumny ; Etore/ głośno/ inomnem rerram exiuit fonus co- Phim, 1$. 
ie rom, brzmiące Echo Ronfefsyey/ chwały/ wożiecznośći; ve 
WY pezyjowónemu Boyu fwemuy náfiemu mydaly. Co tenie 
33 2lutbot/tymi opifuie flowy : clamauit initii edificij per colu- S. Aug. ia 
368 mnasfiias, & in eis omnib? columnis Archirečtus ipfe clamauit, plal, 74s 
wół Omasayčie peofie wielfo táiemnice fpeciálnego/ á pras 
. wie Upofžolftiego oogtofu Jas. Wielnm, Sunoatotá piere 
EM wfego AélwáryifHerto. Przespoczęteł budyntu/ tosumíe 
obi Aluguftyn s. €bryftufá Dónó/ on Eómień wentelny Kosciolė 
OU. tegos nátorym obie ścióny narodu Bydowykiego y Doaėno 
Der fžiego/ qui fecit virag; vnum 5 fa fpotones peses Eolumny/ Epnef 2, 
nal wbroryco fam Architekt Rościoła ftoegowolof/ rosumie Ua 
00 poftoly śś./ Eroršy wolátacomu/ y vmieraiacemu ná Lrzyżu 
004 Danu y LThiftezowi fwemu/ fwemi go vftámi/ żywotem/ y 
WE šmiercio świótowi opowiaddięc : głośne Edo teftimonij, 
3E y fwotey wybalt wbsiecznośći : táE/ 4/ y po-Ożień oiifielfiy 
IWA woła poczoteć y Architefr fwetgo bubyn£u w Jipoftotácb 88./ 
Ofl w ich náuces á wpyjcy/ £6E namieśnicy/ ióto y násláoowcy 
ant Unojžolfcy/ ih wióry/ nauči/ pesyEláon/ tropámi 34 Chrys 
004 ftum togcy/ głośne Confeffrey/ dywaly/ vbsiscsnosci y mi» 
ma fosct) nietylEo życiem fwym Cbtsescián(tim Rezyżowi dle 
n9! Eordomėnym ; lecz y jómey smierci (weyjtefponfem/ wyoálg 
318! te cho. 
fpo! 2| Eto tu niewiosi Osimney taiemnice pietwfego ^J. W. 
iael Sunbatorá Kalmaryiftieko/ y feno oogfofu Apoitoljttego/ 
3€ Cbryffufowi fwemu wydanego + idto initium adificij, piero 
wfy pobosny Sundatoc wynóleżieniem/ y zółożeńiem Bóle 
j 


YE Da wóryś 


E ELLE = - == 


dowickich ; iáEo (am Ardhitett/ tey 3bubowániem. wola y po tw 
Dzien dziśieigy w Folumnád fwoih Baplicah Aálwáryhtoj 
kidhi tólemnice meEi Jezufowey wyrazójących t to feft opot Ep 
wióda y pradiuie mete Sbewiciela świótó/ táE fwemu poli pe 
fFiemu/ iaBo y innym nasodom/ iaEo ta oFózya/ do rofpómie pr. 
tywónia y 35ówb3iecsenía śmierci ftwego Dorupicieló/ludowi f 
Bożemu wielkie Odiąc motiuum, chwale vEcsysowánego pów Eo: 
mnoasa/ éoufe id posyfEuie Bogu. Užali to nie Echo Apos qui 
ftol(Eie z Woła w Eolumnádo/ wprzezacnyh potomtód (wos Ch 
idy/ pezeswietney fwey Sámiltey filarach; wołał w Jóśnie żen 
Wielm. ©. pėmieči Getoignym eiun) 00 cnoty/ pobożnośw$ 
ści! tu Bogu milosci/ Eu wietze XátbolgcEiey zówliwości voc 
Qycowjkiey/ nieodrodnym fynie/ F. TT. D. Janie Sebezyć 
dowftim UTiecsnitu Aoronnym. Wola yOziś wprsesacnym no! 
XOnuEu fwoim J. W. J. UIT. D. Mibóle Sebrzydow(kim tyn 
UficanitutáEie Koronnym Ożlfietgym einiátyn(Eim £ánenal 
ctorconfkim 16. 26. Otótoście/ prawdziwym 3Dsiábowftiey yeis 
Qycowfliey cnoty y flawy Diedzicu/ czułym y nieofpátymtha: 
meti joufowey Debonomice ánáfym Utiloscieym Sundastis v 
torse Dobrodzielu y Generálnym Zatonu náhego vbogiego Dot 
&ynotÉn y Datronie. Ktorydb Jh Utscow zmula sali? Yz 
wości Eu vtrzyżowónemu Bogu fwemu Echo, nie tyllo pietineg 
Yofietto Sundatorė pobozney íntencyey wrosgetzeniu/ y nosbu/ 
wey R ólwóryijkiego budynEu o:0obte/ głośno oopowiśdaf ja, 
dle y vopromocyey nabożenftwó (wym nabożeńftwem/ y porfpre 
bozności przykiódem/ wielce luo Boży 90 nabosen(twá potit, 
budza. Woła nófoniec initium edificij Aechitett/ pierwfiypez, 
Sunootor y IDobtobstey naj Aálwáryifti w Eolumnóch (oon Su 
ích! i bezeli Aáplány Boże noftepcámt 2fpoftol(Eiernt fnfniemvie 
nózwóć) wnas vbogiey Zoráciey Sránciftá $./ fługócdh niekai 
godnyd Chtyftufowydh/pezesfie/pezy leu e Dm 


/ 


wéryey nė Paeśliwyh dziedziny porád fivoih ebrii R 


34 Rólwótycy funbotednydy y wnófydh niegcdnydh modlis 

P9 twadh/ codziennych ofiárácb Kaplanitido/ Easániácb/fpowiee 

yir o3iádb/ po drogách Kalwśryiftih ludu nabożnego/ drogi 

pot Erwawe/ y mete fwego OdEupičielė tofpómietywótocego/ 

ols peowábsenisdy/ y tegoż ludu erhortacydch! ggłośne nóder/ á 

isi prówie Apoftolytie/ zbawienneduf labsEico wydóle IEcho/ 6 

wj Echo prówie wieczne: Etotywnas y po Džien Osisieijy Qes 

504 Éonomío duf luozEicdh/vfj; modo operatur, aomíniftcute ; bo/ loan. s. 
204 qui inirium dedir, hic & omnium alioram caufa eft: mowi Homil. 18, 
09€ Chzyfoftom $. Do Etotego poczętEu to fefł snáleitenfía/3alo: ad Aro, 
nie żenta/ y zbudowania [wer Kšlmėrpep/ co Jás. YOielm. piers 

rei weimu Fundatorowi powodem y moriuum byfo/ náofté» 

sel wcie vdbá. 

3y& Balecaigc Uinbrojy 6. one iviclo voyenice Tafti y © etos 

pi nom?e Eesyżć Chryfłufowego/ Üiiátte wielżiego Aon(táns 

im tyná Cefóczć/ helene s. y Etdftey był powodem do fuÉánia p 
mnenálestenta Orsema Aesyiás. świaocząc, táť mowi ; Infudit Dae de 
 yćl Spiritus S, vcligaum Crucis reguireret, acce/Tic ad Golgo- Obir. 
"mtham, & ait: Ecce locus pugūz:vbieft victoria ? quero falu- acer 
tis vexillum, & non inuenio, Ego, inquit, iaregnis; & Crux > 
go Dominiin puluere. Ego in aulis, & in ruinis Chrifti triumphus. 

WA zali nie tegoż Daoágogá do sndlešienia tá níeofiácomdás 
nego y Orogiego brog, d beyftufowydo bierozolim(Eich fár 

Obu? wficseslivoey toli fwey Sebezydowictiey 4ólrytetyo/ miał 

al jas. Wielm. piecwfiy Sundatos Kalmaryijti Y Erory sá 
orfprámo tegoż 3Dacbá s. iáEo wíelEiAoaftantyn Cefars! praes 

ONT fátEe fwg do nálejienia Rezyżć $./ tat cen pobożny Dan/ 

fiy peses UlTolionEse [va S pamieci Jey Tsé Dánio Dorotbe 

045 Sulfityná domu ftároiytnego prsesácnycb Herbutow/ ong 
Vietoielce wenoty bogiáto UTótrone/do snálesienía y założenia 

iei slwáryey prsyfebl. YO Rou 1599. czójutednego pátrsg 

ey Jh Aisė oboje 5 okien Żamtu Lónckoronftiego nė gory tee 

ál; 3 tósniete 


- Bzech. 43. 


AM sal z. 


di Reg. 13, 


gdsnlelffe RólwócyiftiezinfudirSpiricus S. on ey eney Mateo 2 
nie Jey Bid p. XOolewoosiney! fáfo bengley Helenie gI 
sege 90 Jego Mici D YOoiewooy; dobrseby nótey gory di! 
Jaret (náEtotey teras Rościoł Arzyżć s. zmutowóny ftoj?” 
na pómiątts śmierci Dbówiciela náfego/ tezyż taki Pasa | [03 
fiówić : Bepnie nátydmtaft tenże Dub ©. oo ferdeczneg(F 
vá J ATI. p. Wotewodzie/onemi ; tażoby właśnie 00 poki”! 
zónić Rólwórycy przefigurowónemi/ niegdy oo zeci"! 
Drorola ezeczonejmi fiowy : Fili hominis,locus folij met, log? 
yeftigiorum pedum meorum: Synu Glomiegy/ oto mieijtV*3 
tronu moiego/ to íeft Rezyżć $./ oto Aclwétya/ oto mieif ^ 
ślódow nog motd : odpowie J. HT. D. YOofewobá toy?" 
miołbym nie Erzyż/ ále tápliEe Rasyiá 5. smurowac: mogi” * 
by tám X. Pleban ZáncÉoronfti/ábo Zebesydowicki/ we UBV! 
Erzyżowe proccfoio obprámomát: á y my fami/ nė viel 
poft w3iomfy s fobo Kapellanė/ tám ná cosmyflántu mfi 
póńftiey, fłudóięć Nigy s. zóbawióć fie możemy : y goy fet 
gozimowy/ pogeła fie sáraz 3at3yc heé pobosnetto Lana pries 
onemu ZátEowt/ carbones fuccenfi funt ab co, wybudg Pin 
wnet płomień stlnietfiey checi; 6 to ffey otóżycy Orugiej*! 
przypadl bo pobożney intencyey pobożnego Pónój jako PS 
nópietey ná luEu ciectvoy/ond /fłufinie ig wtey mierze na zonie 
fagitta falutis Domini: on tfío3 cnote y peodzeniem zacny pe n 
pámieci/^f. WE. D. bieronym Sresatá flugá J. AT, wielifwo 
tey sbówienney intencycy Jego Nici pobnietć/ Etory pei 
wtociwfiy peregrinócycy oíecosolimftiey; ná Etoto fie pecia 
w £isBEtey chorobie fweyobtzekat; przywiosł Owa epemplė“!* 
tse fosy y wymióru/ jeden Aáplice Rezyżć $. Bierozoliił! 
fiiey/ ódcugi Róplice Grobu Danftiego. © siela odbotgl?/: 
ródościa Sundator pobożny/ on wOzieczny prafent pesyialb?! 
Gepnie mu znowu do ferdecznego vha Duch $. isto drugi 
mu VTeyseBowi/ onenn wielkiemu świętnice y pezybytł > 


ri 


i 


tro Žoftiego/ Mrdbitelltowi t infpice, & fac fecundum exemplar, Exod. 398 
,g,jqaod ubi (a monte monftratum eft, pezytłada poboiny Hee 
poz direki Rálwáry(fFi 5ícos y ferce/y rece/ do roboty ś./y fato 
ojo o feuteczneggo myfžėmienia (wey Ralmačyep/ cudownie w 
é pitoxmíe cze orog Oierosolymįžic)/ y we wfiytEimoierosolyme 
negf Fe? pobobney) nė ticlEg virsysománego Boga chwale, 
A luosÉicb tóm polutnigcydy sbówienie/ fvoig ielto ná 
cbiesfenmi įtame/ á wniebie niejtoncżzonę sa płóte pezychoośi i czyć 
logit 39 tpm oofEatecznie n E 'ięfce opifónia teyże X alwótyey/ w pyłare 
deir 5585 D. Ašilolėiė Sżórbimietzó Salonu náfego/ WEOPU 6104, 5.6. 
ieis? wyodney. tlfożefiezaprawóe/ ónódet fługnie; pobos Cześći 
toi? Y Suntatoe Kálwáryifti tym pezycić ; czym fie oná wielEa Pierfey, 
non O eFonomE Z c3yżć Danftiego Szelenó ó. ( amuluiąc 5250» 
c gigonośną Dánno) przes Ambrożego S. /Bcsyctlá t IIIa fecit, vt 1b 
pic vs inter homines videretur: ego ad remedium peccatoru, > 
map iuinum de ruinis elevabo vexillum. : 
"t Saycila fie niegdy Oblubtenicá Dénffa/3e ío Oblubies 
14 [lec tey niebiefti wprowadził do fwey Arolemfiey piwnice 
cbnieinney ? Introduxit me in cellam vinariam, po coż ¥ ordina- Cant, z. 
gigūicin me charitatem: Žebraifti Original Gyta/ erexit (upra 
tę gle vexillum. Dwie mi tu czeczy fg wpodziwieniu s naptso0/ 
zoyfiielfce (Dotsgosenta miłości Bożey/ piwnicą winna į potym/ 
py Be miłość/ y choragiew wiednym praditamenčte/ y iedney 
„jelff%Ot3e/ 00 Duda $. teft polosonát co ma miłość do Choras 
v pifwiet albo (áEg ma piwnica) 00 ocdynónfu miłośći Boftiey/ 
T peelacya + Mia 3ápeawoet piwnicą Bofta, fs [Ferte lochy to 
„plci tófemnice Wiary Cheyftufoweyj YOino Cbeyftufowes 
oli eft muft Ewie iego pisenofloofey /wytlozonywpiósie Kry? 
stgh 38 toná onego 5 slemfe obiecóney/ Žymotė 2Sogotooney 
yielPónsy/ oo owned nótur DBoftiey y lubsFiey/ná ieonym ocogu 
ii (Bypoftatica vnionis, prsyniestonego/ to tefł/ scialá iego 
bydPtsenas./ Etorym poi Oblubienice foie Kosciol fwoy/ y 


iden 
ifüpre 


 támie orbynulaevebudád wieenyds (voldy) potsobna 00 Bóż 
gaybliżniego zóczeto milosė/ 3ápala > 6 praes to/ dotagiem | 


to ieft Arsy: fwoy/ w Rościele jwym tu tego nácláoomániu 
y nofieníu ; á nódlościciem/ Eu tego dwole eriguie: poo 
Etorym Cbrsesčiknie/ i£ 3olnierse poo chorogwia/ dora» 


giw [wa gromódnie isto pfiezołit ótoczywfy ; miłościg | 


Żdrótecjło y Sólrómentem fpesysiesoney śmiecci/tóto wins 


ne iágoby wgronie iednościg fpoleni/ rew fwo dle cafości | 


Orgriny y honoru Rrolewikiego wylewaiąc; nad Oygys 
nai ttiumpbálno boragiem swyeiefted y fławy rofposcies 
táig : taby Cbry(tus Pan labarum Kespiá fwego triume 


pbálne nád Łościolem fwoim crigowal/ de ruinis głebobiey | 


niewdziecznośći diviárá Erzyżem odEupionego/ przez Rons 
fténtyná Wielkiego Cefóezć Kzymiłiego Heleny ś. Synó 
wytopawfpy: Erory s milosierosia Bofliego wprowáosony 
pierwfiy 3 Cefázsow y Monardbom świątó do piwnice gler 


boi ich tólemnic Diary y Rezyżć £hryfłufowego zy [fotos | 


wawy fłodtości vEzyżowónegoBogó/pazeż on naipiermiei 
Eud; połazónego fobie na niebie iófnego Krsysáiftym napi 
fem In hoc figno vinces, mtey doremi żwycieży : wyrzucie 
wfy niersoong Bogow fsłgywych fered fwego/ à vErzyż0% 
wónego Bogó wnim miłośći 34 łajtg 23010 (porzędziwpy t ee 


tigował de ruinis prześlódowania Doganjžiego y Sydows | 
ftiego/ ertgował de ruinis nfedowidrftwa/ erigowat 3 hanby | 


bo wielkiey hwały/ miłości/ nóślódowónia/ sáwb3tecsenta 
wfytłiego $wiatár gdy Arsys splec y cómion łotrowyeich/ 
nė (ote Golo y piersi Cefūrsftie s ;Eótajty/ Oo Rorony: 3 
$mietciibo zbawienia ad remedium peccatorum. przeniefł: 


erigował/ gdy detretem fwym Lefársftim wórował/ aby nie | 


Boy uż Krsyj/wárftát swiótć Hbówienny/ ola czci nóniim 
vFezyżowanego Bogó/ wiecey Aátáfto slocsyncow/ y wars 


ftótem Łórowjkim iato bywał pezedrym, nie był + goy Diplos | 


mótóś 


| 
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mėtėmi fwemć/ po wfiytim swiecie Cbesesclánom Kostios 
Ty fwebubować/ y wolne YOíáry (wey exercitinm obptámo» 
wac/ ligni medicamentum, publicé ad remedium peccatorum 
pobityd 00 we3á udst sabobonámí poganftiemi/ wyftávoe 


"wóć; poswoltI: y táE nád Rosctołem Cbrsyftufowym ietto 


tríumpbálnelabarum erígowat. 34cowjigl też oo Rościoe 
lá Bożego wnagrodziej one IÉpitbetum Magnus Cóftantin?, 
Wielfi Konftántys. AEto podobney láfft 3osey wtobie/ 
J. X0. Sunbatorse Aálwátyifti niemiosi + Etorys miłością 
twego Sbawicieló vErsysowánetfo/ptseb wieti wtobie sordi; 
nowónę/ vpoiowy/ hotegiew Atsyiá ś, nád Oblubienicę 
Dánfte Aoscictem tego $./ lubo nie po wpytkim swiecte/lecs 
mtaE wielu Évolew(Eád) y nazodddy/wyftówiśiącKólwótyg 
w Koronie Dol(Etey/ ecigował ; y de ruinis ożiembłości poo 
niofł ? m Etoryd Aálwácyiftib Xaplicóch/ y onych Chcyftue 
fowego/ cáfonocnego wiezienia piwnicódh/ Cbrcyfinfowydh 
giobóchrióło 36 twyni powobemCbiyftus vEssysowdny vpa« 


| fa fwa mifościę luosie/y de ruinis ich niewOzżieczności/ Erzyżć 


fwego pómieć y chwale wfercóch y dOuBóch ich eriguie + tóto/ 
ordynanse porzedney/ Doga, idto naiwyżpego bobrá/mito» 
ści ; niepotzadne cíalá/grsedbu/y świótó lubteznosć 3 fercich 


| wyesutivfy: gyni (Eo Eezywe/pożycia idh/orogi;nódroe 
| fád twoley Rólwórysy Eu wiecznewu żywotowi proffuie? 
. iáBo ono auitam pieratem foreco zócliwość fłórodawnych 


Polatow ; wgyctich/ pooczós (Ewóngeliey $. przy ipy $. 
ptonunciowóney/ mie šiemftiep lecz niebiefkiey Borony 
Miecznitow ; de ruinis niegczefney polytyki/ Etora troche 


| tymi zófy/y Rorony/ y VOiáry fłórożytney Polfttey niepos 


3átlá/toisat3a y podnieca t y przez cie/ad remedium omnium 


| peccatorum, Bezyżć (wego hwałe w Polfge/m £ítwie/ Aue 


ši) WWegróh/ Czehód/ Blezcfóh/ VToráwiánádo; Sios 
wíaEách y innych norooód) E ud 1 fłufnie 35áprawbe3 mus 
| m 


tim Ronfžėntynem/wtym epithetam, magnus : maf mieć for- | 
- tem, y XoielEi Zebezydowfti maf być náswány. 
mem XOv(oÉie náber v Certulliana gytam JIbeábámá pátrio 
Ref cars. Groby elogium + Abraham Pater fidei, Diuinæ familiaritatis | 
Vir: dbróbóm Oćiec Wiáry/ Mas Boftiey przytaśni/ towów! 
` a3yftwójykompóniey/co pzofiesá 1ácla/táE wyfobico/á prawie | 
náo niebiefžidy tytulow Abzóbómowi Ośnych 1 tó/ iżybióbam | 
byt/ y ludu wierne e? Bożetgo/ wfwym obezeżóniu ; y meki Jer 
sufomey/ vo fwym fynte Jzódłu; figurálnym Det onomem, 
Atorey to godności Abróbómowey/ dococ Bog VO je 
dhmogący wielEg 3acność/ przeogótywe/ y hwałe polejáG 
to3fiersa Imie tego; prsyoáioc mubo niego lítece] He noel 
Genel. 17. $wónę: tóć otym oo2fbrábámdá mowiący: Nec vltra vocabitur 
nomen :uumAbram,fed appellaberis Abraham, Dziwna 6306) 
lokin ieronym ś. wygetpnawfiy 3 Xábbínow Syoowftid/ otym | 
©2708" onáfego Lyrėnė świóoczy/ iż fáPoby Bog W Ped. te litera) 
He, sonego imienia fwego Tetragrámaton cyworolíteznegol] 
Iod,He,Vau,He, fitotydh fis litec/one ineffabile nomen Ieho-] 
nah fifaga ; Abzóbómowi bo iego imienia miał inferowóć, 
Atora literó /ikE wiele fámá wfobte taiemnice zówieróła 7 yi 
iE wielką zacnośćibróbómowi przyniofłó: pofłuchatcie. W 
napezo0/co firony tétemnice/tá teft bóczo wielka ; gdyż Syp 
ná Bożego y pezedwieczność/ y VOctelenie figutuis: ozym. 
Trag. z. Paulus Veidnerus, Zydow y Aridnow Atilla, tób świdoczył 
poło żywpy 3d fenddment (ego oyffursu/3e toimielehouah, 
nie ab cffe&ibuszíiáÉo inne wfytkie imtoná/ le ab eflentia 
Bogu tefi Dane: wEtocym to imieniu Iehouah, że tá litera 
He, nė wtotym mieyfeu miedzy litecámt tego imienia teft, 
położona; 3690 OowoOzi przedwiecjnośći Gynė Bożego! 
tory ieft wtora w Bofiwie ofobát że 348/ tóż literó He 
febná/ Dd rasp wtym żeimieniu Boftim/ tos ná wtotymi 
śorugi taznó czwartym y oftótnim miey(cu teft położonał 
tym 


ls 
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tym probuie wcielenia Gynė Bozego, Etory wiedney 
ofobie/ ma Owie/ Bofta y luosEo/ nátury, Jóto 345 wieltg 
5acnosc Ubróbómowi tai litera) tego tmieniowi intece(foe 
wana prsyntoflát vwascte : przed pezyłożeniem tey literyHe, 
imie Abram, tłumaczyło fie/ Paterexcelfus, po przyłożeniu; 
Abraham tłumóczy fiePater multarum gentium: co teft isEims 
$t poniefyt vczeftnictwem tytułu Bofłiego/ onego Oycowe 
fłwa tego powfiecbnego; Etory/iáEo in naturaDiuina feft Dy» 
cem ofoblivyin:tcáE/in natura naturata,teffDycem wpyttiego 
fiwoczenia rosumnego powfBednym/ Oycem náfiym niebies 
ftim. s tedy AbrėbėmSyna Bożego miał też byč/medtug 
nátury lubsEiey Oycem/ola tego Bog Ociec 5 fiwego imienia 
te litere He, Ubrabamomt/ Ola wieltiey przeogótywy tego/ 
i; tót czetej (poloycomftmė Syna fwego/wimie tego Intros 
ligowof. Use ráz liter He, wimie Ubrabamomi włożona/ 
prsemienilá fie wlitere M. multarum gentiumOycem go znó 
mionuigc/ to było táiemnice KU efiafo Cbryftufá ; tory w 
posnycb wietódy że Fiwie y poEoleniadlbróhómowego/nótuce 
luoztą wzięwfy/wpieewgey literze Imienta (wego WTefyofos 
wego; prognoftyEomane/ one obiecane biogoflówienftwo/ 
multiplicabo femen cuum, miał żiścićż y Jibrábáma/ Dycem 
Wióry/y Dycem wielu narodow vczynić : y táE wielbiey qoe 
onośći nóbówić. tlóEtotg fobie Abeóbam/ mocną Bogu 
Wiórą ; y figucólne mei Chryftufowey Dekonomie/ofwym 
Synu J;óśtu ochoczo na ro[Eas dofti ofiśkowómym/a0vme - 
browáng/sáftuiyl. = > 
A Ero tego Fezescia 2Ibeábámowego/Eto tego vracsenta . 

Boftiegorwtobie Jóś. Mielm. tlfiBoláiu Zebrsydowfti nie 
pznawa + nieuposleojil (ie Bog twoy/ wtey joonosci/ Oye 
cowfłwó mielu narodow: włożył te litere M. tfefyaBowe 
blogoftėmienftmo prognoftyEuigca/ y 9o imienia/ y 5o bete 
bu twego : boy imie twole, tobie oo )5ogá náErscie s, Ożne/ 
IE 2 Qo tey 
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69 tey litery UIT. MTiBolay pogyna śle: yherb twoy fEétoipe 
tny Eleynot Polfti Adowan/poftácio ftvo/te litec MI. reprae 
fentuíe t A isko og VO Ped : Zbrabáma/olatlTefyafa przyć 
plego potomić tego/ pesypuscit bo tytulu fivego Bofłiegoż 
£áE UTefiyag Ebryus/prs00E6 twego Radwana puypuscil 
do Herbu fwego/ Rezyżć 9./ola Ciebie MiiEolėia Sebrzydowe 
ftiego/ pesy&lego Rezyżć y Wieki fwey ©etonomó/ ipfis e- | 
xordijs ac aufpicijs wá ego besbu/Choręgwie to ieft Pościele 
nep/Krsysem Cbcyftufowym Boftobonačie c3bobíoney 5 cu 
bownie prozołowónego. YOlosyLowfieEi imis twośe litere 
fwo M. gdy cie Mulrarum gentium Polfžiego/ Eitemftiego/ 
Poegierfkiego/ Cseftiego/ Bląftiego/ MTorówjkiego/ Glos 
widnftiego/ Patrem, Diuinitus, zfófki fwey y peadefžynacyey 
Boftiey/ in penitentiam earum dirigowónego miec chciał: 
Etorydo/ o íáE wiele duf miltionow/ przezte lat/ ob sálose» 
nia Rólwótyey BescOsiesiat/pomodem twym do poluty/25os 


* guobroojiles tprsesco zofłołeś y Pater excelfus,bos y twego 


Exod. 7. 


Radwana Ovoyftegosacnosc y hwałe ( Krsysó Pónfkiego 
Q«ebonomío/Éomplementowowfy ) in auge nievmieraiacego 
(plendoru poftówił : zoftałeś y Pater multarum gentium, boś 
tół wiele Bynow Rrsy56/ to ieft miłośnikow/ wfereád id 
miłość vłrzywonónego eriyowawfy/ Ouchownie oorobstl, 
A (toes nie Pater fidei? 6 tókożeś wie left Diuina Vir fami- 
liaritatis? 

QnemuwielEiemu fłudze f(wemu Ul Toysefiowt/ B. XO pech. 
nie iedne tylo litere zimienia fwego/ isto Abróbamowi/ | 
pezyłożytoo tytułu; óle Bogiem gonáswat yvczynił pbá 
táonowym/mowioc: conftitui te DeumPharaonis, Co profi 
36 przyczyna tá£ wielkicy przeogótywy/ Eommuntkócyey to 
teft/Boftiey denominacycy/tfioyżegowi + tó/ jebebec Moe 
bzem ludu Bożego/ y tenże luo promátsoc 5 Uegyptfkiey niee | 
woley/ do żiemie obiecóney/ Bofta drogs Iudomi/ = | 

ete 


G:erwonym vezynił : oczym tal Josephus Syoowin mowi 
Primus illuc intrauit, & Hebrzos, Diuinoicinere fa&o, pericu- Flaw. Ast 
lum prefentium hoftium euadere, & fe fequi przcepit. Ucze a x xe 
muż/by cie Jas. YO iel.Sunoatotse Aálwárytfti/JoogiemDbá: 


| tóonowym nietytulowác? Etorys Boftie Cbryftufoweoro- 


ti/ w csetwonym Erwie y maki tego motzu/ drogi Sbówienia 


„| świótó/nó twych fześliwych gorach ZebrzydowicEich wy; 


$ 
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nalasfy/ ludowi Božemu do żiemie obiecóney idęcemu/ port 
otmoisyl: y wich łżóch/ypotućie iáf wiele grzehow/tać wiele 
piekielnych Dbátáonow potopit? wtobie fie to prawdziwie 
pecififuie ; Homo,hominiDeus, y nie troci tá moić śpodofysz 
pírtátow/ ábo onyh Sopbonomyd ptafi£ow wołótęcych/ 


| Sophon Deus, tonem : poniewaf (áo fie wyżey wfpomnialo/ vbi upr. 
| OmniumDiuinorum Diuiniffimum e(t,Dco cooperari inredu- 


&ione animarum ad Deum. Oa 
Pótrzoc ZItbánásy $. ná Eliaga Drotoláw wosteognb Allinpi. 

fžym 00 niebá wfłepuięcego/ t48 mowi + Magnum ibi often- Dái noftri 
ditur miraculum,czlum réueretur hominem : pieną oáie cá» lefsChrifi 
cyo BifEup Tyrfti Dorotbauf s. Hic Helias primusexhomi- Is fynop& 
nibus curfum ad czlos fübmonftrauit, primus ex hominibus ge Elis 

š > $ ra Propheta 
vnam Angelorum & hominum viam oftendic. €;ci niebo X» 


| Maga/septeteofiy/brotre InosPo y Nnyelfto do níebá połasał. 


dliáEoses niegodzten y ty 768. YOielm. Sunbatorse Rólwóe 


| tyifEi tey Earoce f&liaffowey ? iáEo3es tey czci niegodzien nies 


bieftieyt Étorys niebieffa/wtwey Bólwóryey/ludziom pofae 
żałoroge. Dowtábáto Uironomowie o drodze Iatieysi nd» 
niebie/ náswáney Via ladtea, roto mleczna : Tes ty drogi y 
Eewówe Jezufowe/ y mlegne droni prsenas. Dánny UTétEi 
lego wynólazł/ y ich Eaplice twoim pobudował Éoftem. 
Goytié fie tem/aym Job/4 bále£o flufiniey/ mosef/ Oculus Teb" as; 
fui ceeco, & pes claudo :-poniewafi wisła rzecz ieft pobác 
slepemu tote/ ániscli dolebá fituÉg/ plus erit manum dedifle 

E3 par 


n ER S e 


Chry fol; 


fer. 176» 


Gen, 37. 
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pauperi; quàm nummum : iter prabuiffe pauperi, quàm pat:| į 
peri, panis dedi(le fragmentum + fejelí wslepocte cielefneyi 4| ir 
coj podóć Eomu rels wślepoćie oufineyt y wptówó0zić gol w 
nóoroge 3báwienno + © Bcyesliwa reko twolá Jas. Wiel i. 
Sunbatorse Kólwówyifti! toieftotóżya/ Etoręś podał téE| L. 
wielom do Sbówienia. a 
Dwa fhy/ on wielki Dóteydeha Joseph s. wioztał/ piegi 4 
why tái; Putabam nos ligare manipulos in agro, & quaficó-| z 
fürgere manipulum meum & ftare, veftroff; manipulos cir- 
cumftantes adorare manipulum meum: drugi fen byt t6Ei/ p, 
vidi per fornnium, quafi folem, & lunam, & ftellas vndecim a4 
dorare me. Coprofietefny Josepbowi snagyly * pierwbyj z 
fnopÉowy/ snácyl on wíclEi lego vtsob pesyily/ Oežonomis y 
ey wpytkiego Megyptu t Orugi/ áborácyey floncá/ miefiaca/ į; 
y gwia30 iedynaftu/ znóczył mu pszyfiła bwale ffego pochos 
53aco vrsebu/y poElon Dycė/AMiatEi/ y tedynaftu bráći ego p: 
Jezeli Defonomia żiemfta tá” wielt iey czci nábáwila Joses 
pbė/4i6ko cie; nie volet Bey géi y hwaty/OeÉonomia Ute fo 
^jesufomey nóbówia y nábáwilá Jas. Wielim. Sunbatorst 
Aálwátyifti t Etoryś/nie ob cielefnego/óle ob oufinego głoś y 
du/tót wiele natobow/twola Neli Jesufowey Dežonomia/ 
obronił. powinnecsáprawbe wiele tTiebo : powinneć wiele 
Siohce fpeświedliwości Cbeyftus : powinienci wiele TN 
śiącj Rościoł Boży ; powinneć wiele gwiażdy/ SránciBeE si 
póteyśrhć naf blogofléwtony/ y wpytet SaEon tego  Étot?y 
rego Rópłón(liemu sierpowi/ tá wielkie snimo ouf [i536 Yi 
Eic/ ná twyd nóoficześliwych rolódh Sebrzydowickich/ potvic 
zuczyłes, Ten to feft twoy pieewfy tytuł Jas. Wielm. $unóabet 
datocze Rólwóryś(kt. Nikolay Sebrzydowiki QeEononttin 
meti Jezufowey : nie siemfkiego/ lecz niebiefkiego Oźwiebidie 
pełny ; wfiytkie świótć tytuły/wiatrem futrowáne; tat stor fm 
to olom/ cenę pezechodzęcy, Tátoteft oná wielka lóftó/ HM 
t 


| 
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0l bie o0 Stwotce twego vbiielonas żeś byt directus diuinitus 
* inpanitentiam gentis: nád Ëtorg zadna t3ec5 wiełfa etos 


89! miefowibána byc niemoże + NeíCio,fi poteft homo aliquid ma- Lib. de e, 
el ius à Dedin hac vita accipere; ignoro, an poffit hac gratiá, in Patriarchie 
i | terra maiorem aliquam Deus homini conferre; quàm vt eius i4 
| minilterio peruerfi homines in melius mutentur: mowi Xy» 
cbarbus t Étoty/ wtymże miey(cu/ przełożywfy tełafte; náð 
O łófte wfetsefánia vmėrlydy; táEim ią zóleca óltem/ O gualis 
| dos! quanta dignitas! talem gratiam à Deo accipere, non de- 
a 


ese 


ra 


| buit Dei fponfa, à (ponfo fio aliam dotem accipere : nec decuit 
-| czleftem (ponfum, fponfa fua: aliam dotem donare. Teyčio/ 
By Bog twoy/láfti pzynił vczeftnikiem, Etora čie w funÉcyey 5 5 
TA Mpofłołómi/ Dátryárdoámi Jibtobámámi; Drorofėmi Es 
cel lio Gámi volti Jostafámi/ Cefórsómi Aonftantynámt/ 
bof porownółć : y celi reuerentiam, iá£o Josepbowi Dátriárfe 
59 przyni ożpy s fławy cie y hwały/nie tylko žiemįtiey oocsefneys 
^ lecz wieczney nlebteftiey nábámild. A pámiat£e twoia! ftot» 
> d fe nád plaftry Gymettowe: y wodziecznieyfio náo ftruny2lmo 
1o j pbyonowe/ ná 3iemi świótowi 3offawglá. 3DoEtorey to flae 
ia] wy twotey niebiefkiey Ożwietu/ tuż moy KEpcitars applituie. 
cb SLAWY NIEBIESKIEY FAKTOR. 
lie: ( Lawy y pámiatEi po fioym żywocie softáiacey matka y 
- $ Ly robiictelEo; nie Eto infiy ieft; tylEo fwoić wlafha rebs. 
to! eft tego dowodem; one Epitaphium Mbfalonowe/ reté 
i03 Ubfalonomė/ náswáne: Porro Abfalon erexit fibi, cum adhuc 
pot viuerec titulam, qui eft in valle regis: dixerat enim; non ha- 
um4beo filium, & hoc erit monimentum nominis mei: vocauitd; 
ont titulum nomine fao, & appellatur manus Abfalon, ví; ad hanc 
eli diem. Co profe 36 tátemnicá że Abfalon grobowiec fwoy/ 
3o! ola násywa tekę t tá ówfeli/ i; Lásby fobie wtym doczee 
£O form 3ywotá periodźie żylycy/ fpeśwómi fwemi/nie né co ine 
bie netos 


2. Reg, 18, 


diei cenic- 


Serm. 34. 
adFratres 
Eremitae. 


vitz 6» 15 
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mesos fylBo ná Rawe y pómiątEe po fobie softáioce rodė. 
Citwícrosa to mędrcy Genelė sutbentytiem (oim: cum in 
confümmatonem dignitatis, per mille indignitates erepfifient;| 
mifera fubijc cogitatio 5 ipfos łaborafle in titulum fepulchri, 
Rrory tytuł ábo Epitaphium) teżeli (obie glowie” 36 žymos): 
tá fwego! słotniczo teka; stota też t feseli 545 Eowólfko be 
dzie wyfłówował reba; żelóżnę też bedzie miał pámiotEet 
feżeli reta Kaimowfto/Bratobotfto/we Ermi Beótesfkiey 04 
mocjono. y ná Oycowfte głowe bulatem zóbórtowóną (táto 
przetleta tztódlbfolonowó robiłójbeozie fobie pifal nagtob: 
fi; ieżeli inEauftem/ ábo tagey fmofę piekielno ( iéFo fobie 
on nieficzefny fyngłtadnego &ycá Cyrillń Obywateló Hyp 
poneńfttego/» Muguftynó s. nópifał: Matrem przgnantem 
oppreflit, fororem violare voluit, Patrem occidit, duas forores 
vülnerauitad mortem.) fÉpítápbia bedzie pifat; fimolónę tej 
yéióto/y dupó iego/bedžie miółć flawe: goys alo reba y oed — 
miefło słotnickie ; ieft zocnieyfie nad Eomdl(Eie : nie sin Be) 
tácyey ; tyÉos móteriólnego obiečtum, že ten/ oEoto Eznfeu 
drogiego złotego ; śów/ ototo podleifiego żelóżnego robii 
tál flawa y pėmiorE4/pozofžėly reči lubsEfey potomeË/ y bw 
Ddzęcy vmátlego wpotomnośći Oswoneb/ Iesly 3 Éruftow slo! 
tyd y feebenydo) to fef 5 Enot y (praw pobożnych, fivoig bei 
ile miał móffe ; złoty też świe ; sfotey y hwalebney fławyj; | 
desli zás s olomiánydo y żelóznych Erufcow/to ieft/ zniecnot/] 
złych poftepEow/ fwoig bedzie miał [pi żelołowiany też! złeyy 
cuchnocey fławy dźwiet/ bedzie vmárlemu wydawał : bo íEo 
cień 36 čidžem/ niecosdzielnie hoosi; tat [lama 36 fprówómi 
(biorgc 3 id idtości fwoio/ ábo 3lota/ óbo ołowióną cene] 
dobra 360obremi ; zła/z6 stemi ; wtropy fopa. | 
'Opomina Dud s. glomiekė/ áby relė iego co moše, I 
ćhyżo robiła: Ouodcung facere poteft manus tua, inftantėi 
operare; quia nec Opus, nec ratio, ncc fapientia, nec fcientit 
erun 


sf.) ©runtapud inferos, quo tu properas, ©łasuie tu widomie 
in. Dud $.náláEo má flavoe reEá luosEa wfwym żywocie robić: 
ng  niefuż nė slo y olowiáno/ óle goy obwfeficga/ (3 wpytkie mo: 
ri)  drości/ y fprówy $wiáta tego; cyfro/ ná támtym świecie 
posi: bebo Computowáne/ Oófead intende, rece lubsEteys áby nie 
be ná siemfto/ lecz nó niebiefta ; nie táP ná doczefno/ isto tae 
Ee) eey ná miegna mosolílá fławe : y áby poteáfiláiy vmiółd tey 
104 flawy nóbywónia [pofobs wyfłówuie tey míá(fto foży/ y mí» 
stol  ftezynie/ fwg Bofta role: tYTátEe y coosicielEo pramosimey 
obi  fławy/ y temalyd teyumpbow/ tryumphow niebieftich ; Eros 
bie rey/te dźtelność/ loannesCampenfis, tłumacząc one fłowa Pfalm.117. 
yp pialmifty: Dextera Domini exaltauit me,dextera Domini fecit 
EM) vircurem, y táP czytóloc, Dextera Domini peperit triumphos, 
ref  pezysnawa: Erorey totefi Boftiey fose/ iako opifuie moory 
tej Sálomon; poflucbaycte: manus illius cornaciles, aurez,plena Cin K. 
t6 "hyacinthis. Receiego glėsEie/stote/pelne byácintbow. Tá: 
BA Ba mobyć ret, y tobotá Chrześcióninć tóżdego. ateria 
(ch stota wrece Bofkiey/ Ptorow Bogu wfedmocnośc/ y inne 
bil tego attributć znóczy/ voy człowieka; óby telć tego oolo 
bu!  słotó/ tóbo naiprseonteyfego Frufcu/ to teft/ cnot $8. y 
slo!  fpraw pobożnych cobílá: fosa veEi2SofFiey toczoney gláotiey 
"bei y oErogtey/ Ftora w Bogu ficobroblímosc Bojta snácy ; ve 
wyj Gy slowieBá;áby relė iego/nie gafowi/óle wieczności/ć wier 
oti  cznośći stotey robiłó : pełność reEu Orogid Eámíent byd» 
ley] cintbow/fátbo niebu podobnyd/Etora wBogu rel tego bo» 
áo — náctwá/báry/y talentátego Boftiesnėgy ; vey rete luosFo/ 
áml  Gby tálentámt Bofttemi fobie do BáfunEu doczefneggo pomies 
nė)  gonemtob Bogó ; dobrze Báfowátá/ yonemi; 5 Bogiem/ o 
| picbic(tg tawe ; á nie s ewiátem/ o 3tenfte banolomėtė. 
ell Gáetuieto 70. Tlumóczow tego mieyfcá wyElab/Etorsy mids 
ntel -. (£o plena hyacinchis, Gytėio plena Tharfis; rece iego pełne 
nt Miiaft Thoefis násmángcb. T harfis feft miófto náo portem 
runt $ (iote 


Tuc: ig 


Matth, 15; 


Lib. de 
Gemmis, 


Redūt: Mo: 


ral. ib. 11. 
Cap. 42. 


Mforfiim lesęce/ fławne niegdy wpytttey Cilicyey emporiū :| 
Erore to flowEo Tharfis/ 5 hebrztjtiego tłumaczy fie,explo- 
rans ábo contemplans gaudium. A Eto tu niewiozi tólemnice 
fpofobu/ (ám ma czfowieł zórabióć na (tame niebiefła ? (pov 
fob nie tnfy tylEo tupiecki ; Etory pełność cet UTiafi Cyóre| 
frs nózwónyh/ UVaft Auptecbích/ reprafentuie : czego idel 
fnym/fwym tego mieyfcó/ plena T harfis, Ludouicus Satomay- 
tros wfpiere fommentem ; cytéígc táE/ manus illius plena 
hezotiationis,ac felicis nundinationis. Ten (efEsáprabe fpoe 
fob nábywániá flawy ntcbieffiey/ bánoel 3 Bogiemy stTíe«| 
bem tego byácyntbámi; to teft talencámi: y ftego to funOde| 
mentu Czrtullian,Cbheześcióninowi ten tytuł Oóie/FamaCzli 
negotiator. 2f sali nie wtym ftanfe tupieckim/Sbówicie! nóg! 
chciał mieć wpyttie Cheześcidny; fługi (ote goy im obtes 
Osáigc woślekę Erdino/ šį ná prówice Qycó (wego niebiejkies 
go! tosbácfy telentó fwe Doftie/ to eft; odry y tafti bona 
corporis, X anima, natura, & fortune, tofkazał Éupesyc y 
banblomác; negoriamini dum venio. Y co profe 56 bánoel 
táfi/Éajal peewaábsic t feft wyrá3na/ money lego przypowieść 
ści DánfEiey t Simile eft regnum celorum homini negotiatori; 
querenti bonas margarichas: inuenrà vna preciofa margari- 
tha abiję, & vendidit omnia que habuit, & emit eam t wole 
y rada tego Bofta; i$ 5 niebem/ o nicbo/ y tego perły/ honge 
ty/ fplenooty/ tytuly; y Rawe mamy hanolowóc. 

Czytałem» Dlíntugá o petleiedney/ 2Íbótes pásmáney/ 
wpierścienfu Dyrrbufá Meola fEptroténffiego bebeceyt 
Etota/ oOżiwnym famey nátury mifferftwem; miała wfobie 
Apollina Bofgla zlutniejy Osiewiec Mus Dogin wyłontece 
ferowónych. (La to feft ona Oroga perła Ewangelicka/ ftor 
ro nem ad viuum Cbryffufá y tego hwale niebiejta/ według 
Ż3ethotiuga fymboliznie + Ifte anulus, eft gloria paradyfi; 
quz confiftic in Chrifto; cum cythara gaudiorum: & in nouem 

ordi: 


ordinibus, cum gratitudine fociorūm. Cey to/ tey tat Pofítos 
wney/y nieofócowóney peely/ Ease nam Žodmičiel nafi pus 
Eóc/ y-wżorem Eupcó/ nė nie; vofiytEte (Eóeby fwoie/ &n ówet 
y żywot fwoy łożyć/ y wiey żyjłu; wfiytle fwote radości y 
flaws poEtábác. Kla te/ na te lutnig/ Exurgė gloria mea, €- > 
xurge palterium meum,% cythara, exurgam diluculo: to iefE 
ná widzenie 29054/ y tego hwały/ Ease cáno wftóląc/ y labo 
Eupiec ráno zoomu wychodzący! byácintbámi Bojtiemis6rar 
bidė, tlie miáffá ob fwego imienia! (áEo AUleranorie oo Wles 
tánotá/ Antyochie ob Antpodė, Dtolemaidy oo Prolomeus 
fć zółożone/ nie pyfine pálace/ nie wymyślne tecmy/nie wios 
ftic Dziśroyny/ dle Kościoły y Dftarze/ Alofitoty y Bpitó« 

| le; ná hwałe Stworzycieló (wego/ dobe wpytkih oawce/ 
ma celė CbrsesciániEo talentámi Boftiemt; to iejĖ mótes 
tnosctámi ob Boga fobie oo fiófuntu doczejnego powieczoe 

| nemii/budowóć: ma perlámi/ złoteni pienteozmi/z0rowiem/ 

| vrobe! oo Boga fobiedónemii nie 3 ciálem włafnym ; ficos 

| focie zbytecznie/ y wyEielsnáng wygadzójęc mu soffofig/ o 
] 


àyft Eročiudney vetedy ; óle 3 vbogiemi žebraEami/ nedare idh 
ciótó/ y nteboftáteE ; Ola Bofkiey y blizniego mitosci/ iėtmųs 
| snámi opátruigc/o včiedye lutnieCbryftu[owey wieczńcy ma 
bánolomátz ma tólentami Boftiemi/ mootoscia/ potencyal 
powageę/ godnoście/ zacnościę/ veQosentem wyfółim/ folto 
v ffionátdom! nie nė pompa y pychź świótć peożną/ nie na 
opptefsio vbogid/ ėle ná ich rátunsE/ y rá fiame fobie niee 
biejtę/ sárabiác. Owo zgoła iednym fłowem ma fobie reté 
Cbrześciśnfka/miśfto Tharfys,co fie tlumóczy exploratio gau- 
| dij, budowóć: to teft we wpytłich fprówad/ y oniód fwego 
| żywotó doczejnego/ syftu wieczney dowalg y tewáley Eódości 
niebiejtiey ; Erocey áni czórt/ áni swidt/ áni chotosó/ śni far 

má śmierć obige niemoze! & gaudium veftrum nemo tollet a Teik 
: vobis,ma vpáteowác. Ufa tekóC besescian|Ea pómiącEi fobie 
32 sobie z 
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robić; ślenie s cegieł y wapnó/ nie s mármurow/ ólóbów 
firow) y Motycb Érufcow t bo te fà fatfywe/ nolite interroga- 
In pl. 33: re; mowi Auguftyn 8, auratas marmorataíj; memorias, nam | 
fi hecinterrogaueris ; refpondent vobis falsó; éle ma wietne/ 
|  Serm.de bo wieczne wyftámowát fobie pómiętki ; cuftodiendum illum: 
|| R (fcilicet Chriftum) füfcepit,non tam memoria fragili cemento- | 
rum; quam memoria fančta virtutum : hzc enim virtutum fide- | 
liset memoria: tato o Jożepbie Urimóthaifkim świadczy 
Ambroży s. ma ftświóć fobie Roloffy yPyrdmidy/nie na lone 
Ecl. 11.- ddie) óle nė moojles nie Dorpbytowes ale chlebowe: mitte | 
panem tuumfuper tranfeuntes aquas, quia polt tempora mul- | 
ta, inuenies illum: ©pufizay sbożć/ nie o Krolemcė; dle 00 
H rolewftwó niebiefžiego : bónolut dlebem/ 3 niebem; būna 
Oluś télmusnámt/ 3 fpitalómi + 6 téE 3 Korneliupem See 
tnifiem s. pofłówi fobie dobre Koloffp wniebie/ o Etotydy 
Catheche- tóf świódczy Cyrillus s, Angelorum vilionę dignus eft habi- | 
om tus, cum tanquam columnas bellas; in calo coram Deo, fuas e= 
nel, Gent leemofynas conftituiflet. €bcef óby imie twoie wiecznie pee | 
perennowófo/ nie pi go nė ziemi z bo tó Eátbálog złych lue 
lerem. 17, 54(/ recedentes ate, in terra fcribentur : nie pig. go nó fwotdy 
wzociech ; sonym Sámiltatem Rzymftim/ ottorym Strabo | 
wfpomina t óle go pifi né btomóch mióftó Tbarfys/ onego 
gornegobieruzalem/ na ttorego bramóch 12. potolenia "Je 
Luc. ro. Zgóelowego imionó/ ryte były/ gaudete quod nomina veftra 
Pal, ge. feriptafuntin calis: gostewfy[cy Obywotele/fcut lecantium 
omnium habitatio eft in te: čiefią fie/ y wefele wiecznie s fwes 
go bandlu snfebem ; wzyfłu Bogó/ y tego lututg/ tego pete 
ly/ y bogáctwá trwółe/ fplendory/ y bonoty pramūsiwe/ 
prowbjiwaiófnoscio niebiefto Flatóśnieyfe/ Jóśnie © świe: 
cone! Jóśnie Wielmożne/ tytuły oonopąćc. © dobry y fase 
śliwy iśórmócu niebiefti ! na Erocym beż frebrá/ y pieniedzy 
Euputg/ 636 mala bárso cene/ nieofiścowóne towáry pezeoda | 
A igs: | 


fg: Da homo pauperi terram,vt accipias calum : da nummum, Chri COE 
+ erm, dé 


yt accipiasregnum + da micam,vwraccipiastorum. U przećte/ peius, & 
śbnieftetyg, tóto málo bario wtóże fupcow ná Wendecie Elcem. 
piebiefiicy + á ná básárse świótó/ Eto Łupcow flawy świótć 
policzy t sūnile towóry vniego/ zwielty vtráto móletności 
wfiyttidh; swiet go vtróty 30cowia/fewie/żywotó ssnaiwie, 

Efia/ó prówie nfeofiácowang EooaOufie fwey to Balenftwo ! 

o slepoto ! o glupfžmo! Eupulgcydh- 

Sotemny bárso mieyfca tego/ manus eius plenz hyacin- 
this, nalaztent v Ralėmaty Łomment/ć tófi ; manus eius ficut: 
cauda pauonis. Dlugom fie zrozumiem pófował ; co by 36 prov 
porcya bylė/ogonė pawiegodowaki Żofłiey + y pior pawidh/ 
do byácintbow/ dbo miafE náswányd» Cbárfys t y niemo» 
p lem infiey vpátesyé fyminetryey ; tylko figure oEcogTo/Etoe 
rą/y teEé Bofta cornailis, toczona ottęgła: y ogon pawf/ 
tofportótym reprafentuie pfeczem + piorzóś pamid/ 5byds 
cintbámt/ábo Cbárfys mióftómi/nie infa też widze (ymmee 
tryg/ tylÉo ocu ; Erorych tėiemnice nátonie] táÉ wtym flows 
Eu C bár(ys/ Etote fie/ contemplatio gaudij, ttumėgy : táo 
wpawim ogoníe/ wEtorym owe EolEó (iėfo Poetowie pos 
wíáoáto) fa oczy onego cgufć ftooÉiego páftersó/o0 Junony 
Boginie/dla nieupilnowónia iey Fodbáney látoBEt/wyluptoe 
ne ; y wogon pawowi/ ptafowi fobie poświeconemu/ Ola tes 
go ozdoby” wprówione. KroEolwiet tego Eommentu teft 
antborem/ niedh mi zózłe níema/3emí fie niepodoba t boc teo 
Ee Doftar sogonem pawim fworomóć ; 30a mi fie cos- O3iŁieć 
go. (lie Boftiey to/ ále raczey świótć tego rekt/ (030: oczy 
wpawim ogonie/ptawdziwa świótć pbyfiognomia ; Vtozego 
Alumnowie ogy fwote, to teft/ tntencye wpytkie; wsiemie/ 
| wrzegy poble/ niÉcsemne/3tem[Ete/ pezemitólące/ oculos fuos PAL rés: 

fiacuerune declinare in terram, wlepźli fecus Alumnowie niez 
biefcy zynię; niewtylnejpoślednie/óle wprzednie raecsy/tses 
$3 ey niee 
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uix, 38. Gy płebieftie pateso/ Actenvaci funt oculi noftri fufpicientes in 
Ecl. gXcelfum:bo fapientis oculi in capite cius: ftultus in tenebris 
ambulat. toro pbyficgnomię $wiátá Jan 5. ad viuum,wly» 
1. onn. z, Šel fwofm Oclineował : omne quod eft in müdo; cócupifcétia 
carnis eft, cócupifcétia oculoró,8: fupbia vite: qua nó eft ex Pa 
cre,fed ex mündo eft. patrzcie iáÉo to wofiytEo;ogon pawi rer 
pza fentuie: pojobliwosé čiata; cepiafentuíe tył pami/podło? 
ścię calonEá: pożądliwosć oczu; tepizfentniodzgujowe oczył 
wofjon pawi wprówtone/ náð Etocymi fłafnie bác tókowe 
Matthias. [emmó/ Tor oculiscecus: bo czcus & dux cecorum ślepy 
fiepyh Eółaż teft: fuperbiam vitæ, Eroro ma 5e złotych tan? 
cuchow/ Elefnotow, drogichEómieni/ y peret: repræfentuiy 
złotofórbne piortá y zrżeniced cgufowe/pbogiemu Emiotos 
wi wyłupionej Etorych Eontemplócye głupio vocletowány/ 
nódyma fie i y wpyche (Erorey Ola tego nė fobie nosi lózwe) 
podnosi, Jego to tedy/ pawi ogon/prawożtwa pbyfiogno? 
mía/ lego velti fosá/ lego te raczki robota; sbobić (we ogor 
ny ogymė vbogid poddánych: leno rogEi zobówóy bánocl/ 
pesebowát fátby y piortć ; w wotse Eotá/ 36 rysió: thorsá/ 
36 fobolá: y voawáć blipezącte/ 36 secz: áppárencyg/ 36 ts 
ficte: figle/ sá prawde: 36 Bgyrosė/ obłude: 34 Cyttyny/ 
fivfifti: sástoto/ noi ybłoto : te tego tórmórłu y tromu 
towáry/ ten básáru obyczał: fimierdza to fiwoią Bondwėns 
tutá $./ nóżywśtęc świót Caárletánem y Džufžem/ fentene 
Serm. 102. cy} mundus facit ficut incantator ftulcis hominibus, qui dum 
in manu credunt babere denarium ; non inveniunt nih fimum. 
U przecie! o2503e moy nád ślepotę slepyh Eupcom/ tato 
id wiele widze né ten zgniły towar | prieoóie (m ten 
ofuft tytuly/ Jásnie Q©swiecone/ Jaśnie MWielmożne. 
Palm. 33,  Accedite ad eum, X illuminamini; & facies veftra non con- 
: fundentur. © id” trudny do tey iófhości światowey przyftep! 
o fati Eoft | Erec y wietć pierą/ tE olugo nó oOworáe Aroe 
lewe 


lewfžim/ Elántat fie Féibemu/ y sóbiegat/ wyfługułfie/ Ge 
(tut/ bánEtetui/ciognt fie/tróć/ważnó prsyfluge Pánu: lisci 
Hoy do tey íá[nosci tytulow prsyibsicf/ gdy temu ofuftowć 
tóf orogo prsepláctg/ coż wtytuład ziem(tidh 36 fafność nate 
bdzie 1 iófnosć sAprawóe robaczka owego/ wnocy swiecge 
cego 1 íá(nosc y świótłość drzewa (prudiníáfego/ wnocy 
bligczacego : (Eroto gdy bo świótta cozumu prspyíosteB/pros 
żnośćią owpełinaidsieg, prseodietenofiuft pompy/ bor 
noty/ wy foto ich cen e mynosi/ przeddłe bot(áctwá/ fławe/ v 
chwale ziemia : 43 goy'te tót Orogo/móietnościg/z30r0wiem,/ 
Eimio/y śmietcię á co wiełfia jumnieniem sapłócig,wegorzć 
. feonego Eupif : mundus anguilla eft fimilis, qua femper dum 
teneri credicur ; non habetur, imo, quanró manu fortius ftrin- 
gitur; tanto cicius, de manu egreditur: tenże wfpomntány 
Bondmenturė $.mowi. Wegorsá świót śliftiego prseoátes 
(lifte pzzemiiótoce/nie tzxoále z3eczy/zalu/BEody/śmiechu ste 
go ofiuEśnia/pelne żeś paslotÉe 38 sIoto:sesFontiyfol/s4 ftes 
biożżeś bagótę/óle neose Eupitty Ola tegos tyh Eupcowfiowy 
świótó/ ptzeftczega Detrardė: Caue nequam gloriam ve- 
ram putas, imago falla fit glorie : inrebus hominum multáre- 
gnat illufio. ©gonet/ ogoncE pawi ten ofiuft przeddle; (Eros 
- fe/ pyche/ toftofiy lubieżności/Etore/ goy mu nieofiścowóną 
Oufy ceng prseplácif ; gnoi wrece/ tego Byoerffwo/ zciebie 
glupiego Tupcó/ á twota wiecznę hanbe wżyftu odniesie. 
Wyłupić oczy ióżo Sómfonowi/ wiozenia Bożego s y vpráe 
wi ie/ ná twoy wftyo wieczny/by (efe wogon powt/ ólewo- 
go» firáBnego (moba. 
Czytam dziwną 13065 w obiówieniu Fand s. ogwłażddch/ 


vbi fupra. 


Dial. $37 


(Etotydb iedne/ wíosialem wretu 2yoffid : Ethabebat in dex- Apoe: r. 


tere fua ftellas feptero : 6 drugie! naogonte/ onego firógnego 


e siedmiu głowóch (mof: & cauda eius trahebat tertiam par- APR is 
a p 


tem ftellarum de calis. Zogo prope te gwiażdy wrece Bor 
i (Hey t 


fiey  & Eogo owe/ nó ogonie (mogym beddce) jnóco WEB | 
ce Boftiey bedoce gwiaśdy/ snácjo oufe Eupcow fławy nier 
biefžiey ; Etorzy snimo tego dwale, tego Oórómi niebtejkiez 
mi/ nie o fotę prosno hwate y ftawe bėndlomali: y 3e čs 


Sip 3+ peti piėftunjšmo/ lüftorum anime in manu D Ei funt, zófłu» 
fluiylá : gwiazdy nó ogonie [moo ym softátoce ; 3nácyo oufe 
Eupcow y fóftorow fławy świótó; Etossy snim, talentómć 
Boftiemi/' o prosna tego pompe/ y toftoBy niEgemne báns 
Oluiąc ; wàyfEu/ te tál fromotno Eóroce ogona fimoczegoł 
wiecyney fwey bánby/ y ftrácenia (plenootu niebieftiego/ 0% 
trsymáli. 

Dstwny rzeg Josephus Slautus świódczy o onych Tas 
mienióch brogicb/ Etore były ná acie JÍáronomey/ná Etorey 

Sap. 18.  $woiót vogyteE był wyEonterfetomány in vefte poderis, quam 
habebat, totus erat orbis terrarum, & parentum magnalia in| 
quatuor ordinibus lapidumerant (culpta: i; poti Syost/w AŻ 
Fordzie s Bogiem (wym żyli; gdy nó woyne Eroro wychoOŹiH/| 


m 3by pótrzący ná (db bláfE nieswyczóyny! o pewney fobie á(st/ 
| fžencyey/y pomocy Bojtieys á sátym/ o nieomylnym zwyci 
Aot. Iud. fiwiej tufiyt: tantus enim fplendor fulgebat in eis, cumnon 
lib. 3.0.12, dym exercitus moueretur ; vcomnifierec multitudini manife- 
. ftum, eorum auxilio adeíe Deum, lecz oy zydzi leśnieć Į 
bilcseci 3 Bogiem prowosfoym bánblem wsgórdiiwpy/ d 
sbółwónómi ságawfiy EontráEt/ pogeli; ná owíestie lat 

przed ruing ich monótchiey/ on fie Boftt nódzwyczayny 30% 

nych Éámfent fplenoor; (abtráÉcyo reki Bofkiey/ im ópówióć 

báloc/ fitamowal: cefłauit icać; & Effin.& Sardonyx fplen- 

defcere, annis ducentis, antequam ego hac conferiberem; 
cumDeus molefte ferrettranfgreffionem legum;tenáeSlaníus| 


świadczy: co probe fubredë cpap įplendosow! wonyd Łómie! 
nio 


Eé id dobr3e/ dogefhymi cżeczomó fiáfoxvála ; Bojtley też | 


táE sárÉo cubownym/one Eamienie bláfFiem firzelóły : że Eóe| 
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nidh fprówowóło z nie co infiego Polytika + iË pogeli 


Zydi ftórego saEonu/ prawi y obygatow (Pycowf£íd) o9» 
fiepowóć; á nowych fie Żogow/ y nowyh Catemonit hwys 
táć; noui recenteff; venerunt, quos non coluerunt patres e- Dent, 324 


| orum: 3áte3 tes th Jueoypofpolítey/ y ATonėrdiey fplen» 
oot! y flawé! pogely gófnać. 


oliciBi f£rbymologto niewtem ftad teft dedufowana/ 
śleć soami fte] i fwoię/ à polo prowáo3t geneálogios goyh 
to Tertulian; wfpominátac/ politiam Angelorum, twiets Lib. de 
dzi: tófoż y nie 00 czeczyż bo polus znóczy tbiebo/ 5457 m Patieaty 
polititá! miátá by mieć zniebem fympótigi ále niewiem fio 


—3waénilá fte ná tTiebo/ y vofelEo antipatig/ politikć niebė 
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| dali + gdy wsiebo/ pofuerunt inczlum os fuum, żbytEóm 


tyto. RrseBlbym też/ że politiEá mo fwy etbymolof tg 00 
polaÉow/goys y Polacy méig fwote cum polo analogóctę i 
Haud procul à fummo eft, ora Polona polo: ale wotpíe/ . 
goys wiem doftonóle; że Dolacy/ nie à polos ále oo polė/ fà 
obictsmowáni: tótoż y lepiet bywóło w Polficze/ goy Po” 


| lacy ffóropolftimi obyczóśómi syli/ goy fie polem Marjos - 


wym bamili / á nicbá nowę politike nie tyPali/ goy ogone 


| Bow pawich nie Eupowóli/ gdy wież Babel/ półócow Wios 


ftidh pogtodow; nie budowóli/ ále zamti y mfójłć salas 
į PRI 72; 


nieplwáli/ goy 00 Jomilė fwego > Dibesymámt/ chcąc go 


| sníebá sewlec/ y 5 Eorony seoriec/fáEciómis nie fiurmowali t 


goy byacyntbámi JSoffiemi/ to teft talentámt 5 3 niebem y 
Bogterńió nies świć tem hónolowóli s goy reté ftóropolfta 
fiáble fwey przy czytóniu XEwángeliey 5. we Migy/ nósnóć 
3 Bogiem/y Gliebem wieczney prsyiásnt/ y gotowości né 


| obrone fłarożytney Wióry RótbholicEtey bobywálá: o išFo 
| wielEi (plenbor fwoy/ é prawie niebiefti/ mióły Orogie Ee 


mienie/ y perty Rorony polfkiey: íáFo gwiazdy niebó 
Polftiego y ©ieżyce/ pienie ná boryżoncie nie cylko Pols 
(©) ftim / 
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ftin; śle świóta wfytkiego świeciły: Ale gdy te Gable noe 
wi politycy Dolacy/ 9o bofu nowym ficotem przywiezuiąć 3 
oftrem do niebė poczeli obracać: gdy nomemi miatEamė 
barefpėmi/ Eóżdego Póńftwó tóoowitemiińpczorkkmi/ żye | - 
wot mócieczyńfki przegzyzółacemi ( zegoś oosnólá tem | 
czófy Dygysno £Táfá ) pogela niebė tykóć/y nie Oo boiu£ | 
óle dofizoiu ty/cudzośiemftich fosg pocdhew/co pewne wiofEo | 
przeniesienia fie] y vpadtu Pónfiwó! bywa; io tego Das 
riug Miondrdė Decjki/ opramuigc fobie miecz fosg Ufóce> 
dońfte/ doznati oprówowóć: gdy tei póble / abo sembáta 
ferpentyne pogela bórziey nė wiofkt Aoscielne 5 óniżeli né 
Eác£i nieprzyiacielftie oftezyć : ftrácilá (wa Dzielność veEá 5 
ficácilá góblć fwoy polor/ y on fliczny/ Erwie niepezyłaciele 
ffiey rumieniec/ y ròsa ofipecona / poseta fie niemiescius 
chow fwyd reti y botu ido miektiego ieowabnego wftyoste: 
goy tás retó/ fłarożytney wnabożenftwie gorącości 3ápos 
vow minótąc/ nieba poczełć politika tyEác) bóloóchinu nád Drses 
nas. Gėlrėmentem wftyDzić fle nosic/ 5 świecómi/ przed» 
tym że Przenaś. CáEcámentem Bo gó fwego IeEtiĖs/ cho? 
dzić; y owfiem co gotsfía/ 3nofącydh fiyostc/ y pólcem id 
| (tyEác: goy tá roztć PolitiEom nowych poseta fis ná fun 
tet dócią Rosčiotom/ Oítarsow/ fpitalow Euceyye á byácym 
2 tbámí Boftiemi / y talentómi/ bórziey 3 świótem/ óntżelł 
> 3 niebemhónOlowóć : goy pogelė na (Eácby JRościelne/ pa- 
teny/ Eielichy/ wEtoryd Brew Póńjto ofióruig; aby ie ng 
obtone Rzeczypofpolitey dawano y Tamano, fłózowóć y Ergo 
Bóć; 6 (wego DofiEd Baduja ampulki/ cyśthy ; ftebtne bás 
ryty, ccbey; wónienFi/ pubaty/ fitotych wino piióli : tálerse 
ftebene/ pulmifti/y tace/ JoBE& fwego Kałousó portótele 
y póteny/ ná Etorych tadali; gobnieifieie cółości ofoosiwfiy 5 
36 grónice 5 Dánfiwá wywozić: zaćmiły fie Orogte Eómienie 
Borony Dolfžiey/ na Étoryd Magnalia Parentum xev 
dziela 


Curt. 


| 


dziela nych pezodłow Dolftib Babla y reką mesno były ryte: 
zaćmiły fie fierotie pańftwa Dolftie y £itewftie/ miáftá y 
sam£Eí; Kosčioty y Oftarse hoftili Ecclypfi, y nie táE nieptzyć 


| facio ceto mocnę wziete ; i4Eo tey niezzgOem y 30ráoo wmoc 


y poffefsię oddáne: Ola Etorego pofpolítego Drowinciy y 
miaft Dolffíd) omacEu/ teuono było oawniey/ y memu temu 
fErcitóczowi / ad publicam prali lucem pottáfic/ Erocy lee 
Omo teraz ná sorsy polotu Polfkiego/ y ná świtóniu fławy 
Polftiep/ mogł świót ten/ y rece fmego Sundatora y Dobros 
dzielą UTisciwego obaczyc/ tá tęczEć Politiztow nomyd/ 
ten mro” Dygysnie fprówiła ; goy ostesiecin Róplónons 
(Etote Bog ná fwoy ftol pries Uloyżekó ordinowawfiys 
cefsią ich/nó wyżywienie Aáplánom vczynił ) (zycze y ocbos 
c30/ po ffóropolftu/ nie poczełć oddawać: gdy Kaplėny ftu- 
gi Boże pogelė pofiponowóć/ y 36 piecem prówie/ ná fwyd 
ftrpád nie mowie ná biesiddách/ pogela fadsać; 6 nie tóć 


 luoziom ; tóto ich fobolom y rysiom Éasálá posiadać: y tym 


25ogá fámego! wiego fługóch sniewazać. Diety fie fáme fos 
bole/y ryste/ o ten Bofti w Rópłónódh defpeťt/ á o ras yo 
fwoie dawno y wíelÉg Ersy moe! y obursympy fie ná PolitiEe 
że id) s fure” (Éroremi nie potesebe prsyrobsenía ; dále 


| $wiát/ y (xo pycbe gesete) objieráigcs żywotć pozbawia: 


dobyli rysie pásurow/ fobole zembow/ tácgnely fie ná Pole 
fte DolitíÉe y grzbiety Polatom pofiśrpawby pásurámí/ 
6 ftóropolfty kawe posásfiy sembámi / fame fie / ieone 00 
Rozałow y Tótat/ Orugie 00 Sswedow pezeniofły/ á orus 
gie fie násab do UTofiwy wrocily. I-Eogos to + y co nam te 


| beftyili snácga + znógo luxum, níeficacney PoliriFi sbyteE s 


wfiyttiey fławy/cnoty/oztelnośći (táropol(Eiey Cie Ei y (Eco 
finy Eódut : on (moczy ogon/fromotna gwiazd Polfkich Eóro« 
ce ; dzio ong świnie/pertypolfkiepożyrólęcy śnóczy zbytet. 
Luxus to ftowEo/ in fenfu compofito, w Polfkim iesyEu 
G2 brzmi 


Matth. 7 


pesmi sbyteli) in fenfu diuifo ; lux, fus, besmt świótłość/ swir 
nić. C036 focietas y fworá świótłości swinie! Cosá defi- 
nitio 3bytEu 2 sbytel/ feft świótłość/ świnió. Qopowíás 


oam: i; definitio tego quiditatina g0yB światłość wsbyte | 


tu/ znógy Boftiey rebi byacinthy/ y dóry Bojžie dOoczejneł 
táto fa mótetnościi bogóctwó/ zorowie/26.ż Dane luostom 
oo Boga tu hwale tego/ y potrzeb fianowt Łóżdego por 
mietnych opótrowónie t świnić sás wsbytku/Etocey tá wła» 
(nost ieft s zezeć beż mióry x y nie czym infym/ tylko py» 
ftiem/ tót wpolu/ tako y wogroosie/ żadnego oeleftu niemos 
iac Bode Gynić: znaczy niepomierne nótwiże y pottzebże 
iey/oátom Bożych w ieozeniu/ pitiu/ odzieniu zdżywónież co 
teft mėtnotrawfžmo: y táEluxus sbyteť/ nie co innego teft z 
tylko świnić/ świótłość Otogich Eómieni/ perel/ to iefž más 
ietności/bogóctwój śiły/ 30rowie/ y fławe/ posyrėiaca. R 
nie moiey to błabey głowy concept! śle fómey Madrošsči 
przedwieczney Boftie paradoxum : [toty nie ola infiey pezye 
czyny zółazół/ przed świnie peret) ned; mittatis margarichas 
veftras ante porcos, miotač: tylEo/ że perły oepca s 6 tycb/ 
Etoczy fe/ pezed świnie mteco/ rosBárpywáta/ y poiytáto ; ne 
forté conculcent eas pedibus fuis, & conuerfi dirampant vos. 
Stwierdza toZbówicielnóf/ one fivoto + o fynu matnottae 
wnym pezypowieścia; Etorego! sbyte y marnotramftwo/ 
ofátpawfy że wpytFiego ; 00 świntey ciorby/ toteft młotw 
icbsenia 3 świnićmi/ wpráwilo. Tá to świnić lucem y 
fplendorem pereł y Orogih tómieni w Koronie Dolftiey/ 
podeptalė/ tá tófne gwiazdy poli Poloni, wogow fmoczy w 
práwilá/ tá mone fámilte poubożyłó/ t&/ ErotEo momiac/ 
$ily/ meftwo y fławe niebutownoą ffóropolffe pozórłó. Vle 
(tad ta befžia na polá Polftie werwálá fie? powiem: 3 Cue . 
dyd y Zamorftih Erdiom: wyświadcza to / tenże fyn móts 
notrawny/ Etocy w cudze Éráie poledhawky ałowiekiem s 
do domu powtocil wieptseng, 


| Eupil; óby fie cuosodiemfElego 125 


| fícoiu podoba Omoromi / nai 


Gwiadczo Édtegi Krolemfžiejis Balomon co tezy látá? vo 10, 


(lote (vo 5a forse oo Cbátfis/ wypráwowal; tora mu 
miedzy infiemi/ te rzeczy pesywo3ilá ; pawy/ zemby fłontos 
we/ y Eogtodany. Cete fo befłyśki/ zbytu y iego ftutEow/ 
prawdziwe Eonterfety t 3 30mo0E3a y cuożych Frótow oo nas 
przydhodzęce. A naprsoo paw/ słotofarbnemi piortómi/ y 
cuozemi/ wogonie fioym ocztómi; figurute sbyte cu030» 
śtemftidy ftcoiow; [ton sembámi fwemt ; figuruie cu030 
jiemfEido potraw y napotow Srogich wiedzeniu y piciu sbye 
tel :EoczEodan/ Étory/co widzi e3lovotcEd czyniego/wtym go 
wfytkim imitutes figutuie/sbyteb cubsožiemftid obyczajow; 
2boli nie rát ieffr teo dieánic mlooy/bogáty amy $wiátá Eu 
piec/ndbrampy feebney y sło tey monety/vocuose Ceáie t poco? 
áby s świótem bánblowal: óby pawi otjoncÉsocyyma vnicgo 
Eupil/ to ieft/ óby świót/ y Ecáte cubsodiemf£te widział: ies 
dsie/ po coż dby semby floniowe s to feft; 0501 cuosostemfEt/ 
Eá/ po YOloffny Stancus 

(tu Gprėdač nauczył: leozie/ po co? áby EogEodon6/ plus 
B3y y Euoly Eupil/ y šeby wnich/ iść FogEodan áEEomobtuíac 
fie wotowt/ chodził + pesebáte mu świót te towáty otogot 
o idt wiele słotóy ftebeć/ 0036 te zabFi ytoczłodany ! y tá£ 
pftroiwpy świót/Pónć młodego wpłudry y Euoly/ wprówie 
why mu wgebesambËi/ y 030E cuozoziemjti/ włożywpy nó 
fiyię pawi ogoncE/to teft włoftiEofniec3/ mánEiety/ galonyl 
Éánony! ob fyła (puftym miepEiem oo domu: á fami że Dan 
Miłody/ 36 ogoneć sambEi/ y ÉocsEobantEi złoto zoftówił s 
polega y 3oycba ob smiechu: ó żeby młodzi niepoftezegi fie y 
zie? pyderfiwóly fiwe? błazenftwó: ddie mu éwiát włofti/fzóm 
cufti/00 polftie świóta werel; gyni mu náostefe je fie wtym 
bzieg tám peomocia / y tófEe/ 

ozenifi fie bogáto/ bezich 3ieciem/ wie tomu, Cichy fie nés 
Oz Dziele 


EST 


$3tela/iaE O3tedzieżnę pewną Fnieig/ powraca botomuvetyns 
ftrotu/ Gotta y Páni Wtótka nieposnawáto fyná/ cosumieig 
$e 00 izby wefts iáEas Fobietė ónie mefosysná) że fyn/ ánf 
myfila otym. Jedzie on Dan mlody ná básácolitiEi/to feft: 
publifi / sonymi beftyiEámi / powikómi/ EogEodaniEėmis 
wnet Oomatocowie/ f£roíow cuosostem(Eich przerupniowie 
zoftupia/ fłeoie tosdovyca! przerwą Obyczółe/ niofę te bes 
ftyiEi 00 móletności/ rofpufeże po Oomu/ chodzy ftonte po 
domie/ įtaga EoczEodanowie po oEnády/ pawy sloosieifEim 
chodem dybię po gumnóch. Doftudaicie/ co fie oáley Dziele: 
y co3á pożytek, t6Edomomi/ isto y gofpodatzowi: te świne 
ži morftie prsyno£a : żemby floniowe bom ryío y Eopio: 
EoczEodanowie oEná tluEg/ pawy (Eodoly puftofia t d 3%tym 
pofiudbaicie co gofpodarsomi fámemu wsyfEu prafentuío s 
paw go czyni niewieściuchem/ flontowe jemby Eóletg: Eoc 
Eodanowie v $wiátá smiecdhem/iáEo to 1 obaczmy [á369 rzecz 
żofobnó. I naptsoo co ftcony pawa/ że czyni niewieściue 
chem ; paw złotofócbnemi piortómi (wemi; y pycba/ figucute 
firole cubsostem(Ete ; mietie błówaty/lektie mótecytEi YOlos 
fiie/ $cóncuftiej Eofule 3 $lamftih rambEow / 5 Tureckich 
báwelnic / mántiety/ tołoiecze / cekówicći perfumomane / 
białe Tabedžiempiersynad:00 Étorycb miełości przyuczywfiy 
fie ciało meftie/ y głofowi łóbedDziemu wpierzynóch pesyswye 
czóiwfy ; bárso nie rádo Marfomey zbrole wíost/y tręby 
&Crácácá fłucha : bo Etorego plecom y Eitaigėna móteryitó 
bywa cie££a ;  íáEo temu selásno sbroíá/ ma być leEEa? bo 
żwyczai, Etory teft altera natura, prsy vczywfiy meficzyżne 00 
mietości niewiescidh; wniewieścię oelikócię metamocpbhóe 
suie náture : y Ola tegos cieBEL/ y nienawi(ny táEtey głowie/ 
ByGat ; ciału/ tołczuba : boEomi/ moitoE t voom/ tózczać £ 
niefmóczna gółóretom/ ppyttć t tortom/ fuchór: cufrowi/ 

czojnek: winomyErutó : cynómonowtey voobce/ gesta? świe” 
gzymie/ 


ssynie) (toninė: ÉonfcÉtom) Eóga £ metom/ groch: tancom 
tórgónce : perfumom/ peochy + (nowi) ficos t poEolowt/ pos 
buo£á : fpalerom/ dbroft : wónnie deka: pierzynomi wálys 
élÉiersom/ oboży: Oomatoromi / woynás coż oálef czyni 
zbyteť mieÉosci y fłrofow luxus eneruat, ac. effzminar vi- 
ros: wbaby/ dblopy pofłezyga: 3 hertulefow/ Cároánae 
pale; 3 Uchillefow/ prza0kt: 3 ludzi sdigce (táo Cornificius 
fwote żołniecze rofpuftne nóżywał Galeati lepores ) czynt. 
Stwierdza to Senetć o Annibalu táE świdoczący t vnà An- Seneczin 
nibalem hyberna foluerunt, & indomitum illam niuibus, ard; 5piftoli 
Alpibus, eneruarunt fomenta Campania. Armis vicit, vitijs yi- 
&us eft. o mieÉoscí; besecny Jóbely niewiófty/ nád Cisárg 
bGetmánem/mleEá triumpbte. 
Dopuscie profe że fie fpytam/ Eto te fetcesátecse Polas 
| Pom wptáwil: Ero im wpedaly/ zóleczy BpiE włożył: zbytet 
ftzoiow/ miełości przyczynó/ á meftwa DpolfEiego wfyttć 
ruíná. Ten otletė meznego Oris DolfEiego/ wEónie/ zaby 
wbłocie lowięce/ poftrzygł : ten Rygerie/ w Dáfferses ten 
lwy/wzólące : ten Blóchte prówie ius w Kupce bytimetámorz 
phofował : y 5 Ufarfowi tlierFuriufiow ; Eupcom/ y oratos 
row byl/ porobit. Qyczyżny cálosci nie fóblo/ piorem bros 
nic; ná Beymitódh y Seymóch wfyttć intencya/ gładło p 
olugo/ o dobrym R3zeczypofpoliteyp mowic/ ć nie fzyrze y 
preo£o ródźić: ná Demoneftefomy slinogors/ola priwaty 
chocowóć ży nie rekg/óle fesyEiem chcieć ię rátowáć/ oy niee 
prsyfaciel tuż w3tem f/ miėftė y samEi posia0a/ dOopieto ná 
Seym) Seymiki fEláoác: ná feymóch/ gdy Oyoysná gore; 
nie góśić co predześ códqy EeFa/ óle pietielną siarEe ( niepoe 
| 3walam/) toztywaiąc Seymitty Seymy/poofladać :nó pos 
fpolite rugente niepozwalóć : ná popifóch Fonte vblizóćz 
3 pofpolitego tufienía Tanowym fie żołnieczem wytrecóć / 
pobosómi fie wyEupovác/ y tylEq co nłedycieć Qe 24 
eo [tee 


com 


"Lucanus. 


Iuuenal. 
Satyr. $. 


"Tacit. 2. 
Hik, 


S OR 


45 fiebie poptowBayiny płacie: enyd Synow/ na popor 
dice tugenie poswalótecych/ śtlómowóc Solniersem cis 


o3oiiem[tim oyczjyżny bronić/ tátby mócocha/ Oztečiom fie o» 

fegowóć Etoryd náiemne (o cecejveńaleff; manus, ibi fas, 
vbi maxima merces, nie obeonteniu ; ále wyboteniu ftóebow 
Rrolemftid pezyswygótone/ 36 ttorych obrony ofla vides 
Regum vacuis exufta medullis: świńoczy Doetá. Z6 flufne y 
hiepoteonoErotne/ wiátolomnego nie ras miepesyíacielá 
fgiody/fedem belli do tego stemie (Etovego fallere fallentem, 
publica iura finunc, y (áBo Osutfi mowit frangenti fidem, fides 
frangatur eidem.) firuput wielii ; Bože żówórui/ dni wfpo 
mínat/ wnieść: gdy inóczey być nie może/ že fie tuż must n 
woyne tecbác s tączego/ by y nadrożey prsepláciéz 00 obozu 


24 


izby fEladóne ftolowe: fłusby ftebeney łoBE6 00 Gtytnafiu 


= 


tysiecy cenione wozić: nie fipyrPámi y fuchórami/ óle pas 


lerśmi/ y fereżydmi fobolemi ftórbne wozy nafpizowóne /. 


póluby, bezłómi y bóryłśmi (nie produ y ołowiu tat 044 
lece (áEo tocsey wind weyierftiego pełne ) nałódowóne t07 
czyć; wobojfe] 5 obosu wfiytkiego teden básót vczymie : wo 
Étorym omaia indifpofita, temulenta, peruigilis ac Baccha- 
nalibus, quàm difcipline X caftris propiora. Cám fie beż 
ftroiy/ y báflésó teżeli 3tymt/ to zobiemó piśnymi/ bėnties 
továt/ pic! trąbić) soziali proch pfatac/ ná włóte ftezelóć s 
nieprsytaciela poo bokiem beogcego/ lece ważyć/ żywo go w 
EielygEu zwinem pofpolu polyÉaés quorum lingua vana, ma- 
nus rapaciffimz, gula immenfa : á dóley co* pedes fugaces, 
togrunt/ nofta Pan. Obo; y wfytto wnim porzuciwfy 


do domu: á yoy y woomu cid fhol nohia gerunt: wesuciwhy | 
wpulžofEi žone/ Ożteci/ pierzyny/ wosbi/ y mómti/ y papugi | 


y Eoty morfžie/ com fam vwibiial/sá geánice omytóć. Dėna/ 
y Oy oyiny UTótti fwey 3 Ola trotey/ y pogónie/ gloriofum 
mori,cosumicli/oobicgáe: podddnydh IAE owce ná z3e3 wyda? 

wáe 


"CHR " " = sign 


wać: né Ganc Koscioly y oftorzeŻoftie/ aras focofd:, Ola Eto» 
tych obrony; lubo fwydhypogóńftih Xzymiónie Frew frog to» 
czyli/wyfłówowóć: RáplánySoje/BaEonniEt/ ysatonnice/ná 
míeéne iśtti/ áby Erwig fwolo/ y niewinne smierčia) id; fáz 
l Ecye/burdy/ priwaty/ soráoy Dygyžny! płacili; wydawać, 
| Bodaibys był Batycze Jocánow[Fiego 3láfow nie wycho? 
| osit bodaybyciebyli polacy wónezofow trzojkiem/ y potės 
Bow dymem) sniego byli nie myftrafėli 1 ábo raczey lubo lez 
śnego Droro£á nė zbytek Dolfti y Eupiectwo nácseEáta» 
cego/ y to wpytko/ co teróz ná Dolfte przypło! prorofuigs 
cego fłygac; obagyli fie: nigoyby byli nfeEtoesy/ fámym pó” 
nem/5 Cwebámi nie bánolomáli: y táFiego/ná [Tame bántro: 
tu nie potrsebowált. 

Desypátrsmy fie Orugiey beftyi/ flontowt y tego seme 
bom, to ieft zbyttowi ná pánfticb ftołód/ y iego ftutfowi/ 
| pólectwu : o iófo tesemby pogtysly Błótuły/ poosiucáwily 
Owory/ poiedli mótetności ! wdom cudzy przeniofły :3ie c3ó« 
fem/ ieden bantieciE/ całoroczna intrate: o faba arswpoteóć 
wóch! wBytcE swiótnó fłole/ptóffwo/swiezzyny/tyby owoce: 
wpiętet/ styb iórzobłi/cietezewie : wntedziele/3 mięs tyby/ 
| $outi; s cuErom grzybki / rybki / arte póftetnikow/ Serán 
| cugliie torty / póftety/ élaputreoy/ gółóretyj wety/ zamti 
matcípanowe: owo prówie świót mowie wf yteE/ nė icone 
bezuchowi polĖnienie nógotowóny : gosie oná świeta ftéto» 
polfta frugalitas ffofu; sif/ otowía/ meftmė/ mátté oictá? 
Dodimy do nápoíow przy ftole; mioo/ wftyo: tt3ebá Poe 
nieczniej iuż y hudemu pacbolfowi winá tesebá mug£átely/ 
mółmóżyiey/ólótóntow/bifipónfkich: WWegiezjFichwin:0z0g0 
| fe plácic/á pićbeż mióry: let/ptselei/oawmát/nies cebiámít wy» 

toc; begłe nė pobworse/niec plie co $ywo/wosnice/y báfouse 


cy. Podzmyf deno do ceremonii przy ofióród / y offectád D 


tum 


a 


Zwchufowych : Bibamus pro falute exercituum > pro comi- į, de Elia 
H 


& Teiuio tym virtute, pro filiorum fanitate. sa sótowte Areolė J. 0%. 

©P 17 4 browie Jh AT: pp. Getmánow/ y Rycerftwá wpytties 

go/36 3Otowle D.Utalionki y o3lateE mm: : tótie wotá, tóbie 

moolítwy/ do Badija: isFa tewerentia + fłoie wfyfcy/ 

cjapti sofawfiy ; á w JRościele ie náciftátot przy Eielipeu 

Idem Ibid. [lecao/ d w łówce Eoscielney/ troche nte polciemleso: & h&c 

vota ad DEvM peruenire iudicant Ô ftultitia hominum /qui 

ebrietatem, facrificium. putant.  €o cblopoobry/ Etory maie 

lepiey pile/ tráfego chwalić/todhóć/ né oworse (wym Ola te» 

. gochowóć/fetezyy mu 3 siebie ; y zóre/Etocą duchem fpelnit) 

X ee Oárowéc, Habebitur aliquando ebrietati honor, X plurimum: 

p. Augot, PEN cæpifle;virtutis erit. A zótym co fie f£áie: Bibones palu- 

ferm. 231. des funt, in qua fanguifüge, rane, Íerperitefque nafcuntur 82 

habitant. piiawĖs/3nėgy nalog picia + fanguifuga dicentes, 

affer, affer :kei/.pezelef/ garoto tat pielfo : pie tao fudbo sied3t 

Seneca, ahus, luxuriofo frugalitas, pena eft; nies/ niemó$ : zóftaw 

riedy páláfe/ tysie/ boler tonie to wfiytko wtey Eatu» 

Lib de Sal, 3Y/ tona folwárti/ Owocty/ wiofki/ tonie z0rowie y fumniee 

docum. niey nec aliud ebrietas, eft quam manifeftus demon; Yugu- 

ar > (tyn s. 6 Chryfoftómś, voluntariusDzmon,eft ebriusmowi 3 
Homil. 1, CO fo rozumiec? weżcie 36 tłumacza (wole fumntenie. 

Desypátesmy fie y te3ectei beftyice ŁoczEodanowi/ zbys 

tFowfobycsátow ; owey leśney fántásyey) y botowym obye 

cjátom ży id fEutEowi (Etory przynosi) posmiechowi. Dues 


focjÉobany/ tosumiem cáübsostemfEie obyczóte/ y férote/ pás | 


láce/ &palety/ Earoce/ webkit Erymti/ y owych Rug niepoe 
trzebne sgróle; Étorsy Pánom fie śtEomoouie/ pochlebuig/ 
á wftroiád)/coptadicuprynádyufáblác/leowo fámegotos 
gatego iuż nie imituig, Ule co fług orpotl/ Ftotzy niewye 
1003ie potrzeby DánfEtey/ ále tego pyfie/ y pompie fłusę 5 
636 to/teo3olpiía/fiáty/ y zapłaty biorg! Panom prsynofo? 
Erosto/ ieonym ich bieroglifikiem ; iábleF; to ieft/ zobaczlie 


wych | 


wydb/fžym ha pifem/Turba famulorum,domefticus hoftis: 68 
ieonego DolityEá myfžėmionym/ wyrasam; á wláfnosci ich 
óbtys/ wfłódzie Ž0rami dofEonale widze. Sotawte/ poty w 
PolfBoe miepEóly ; poti látá : y nópolu tótócti fłóie/ poty tis 
tóncuią t iáË simá nófłopi/ poonioify fie otas/y Erzytnewfiy 
Dobra noc odlėtywėią t czy nie tótże fłudzy cżynią į nie moe 
wie e ftátecanycb y dobrych fluttacb/ ále o owych piorfosiácb/ 
náolugíd) nogád ftoiaťách / olugiey fiyie piiatach/ poki » 
Dana lato fobole/tyste ná plecóch/poti láto wÉomorse/oboe 
t3e/BEátuleif£ooole/sáDánem latáig; wtaniec mu flusa; pezy 
pełney viuac viuat, wíná winá wołóię: áleiáE simó biata/ iáÉ 
śnieg obliBEow/ y poswow ná owor/ y wrotá Dánftie nópó» 
onic/iáEpánuE iffopab sgtzbietć risi y foboli pesyíostes ds cí 
3orawfepoontoifiy fie: bads láftam D./iót tu fobie vosnmief/ 
5.:6míecbem y 3 Byoerftwem, nie tylEo v fiebie/ éle y vorugid/ 


| eolatywáto:á nópofmiech/y ono hanbe móznotiawnegojynó/ 


oFtorym facta elt fama valida : co tótCbryfolog Eommentuie/ 


num fogienda voluptatis effufio; pobáíg. A co profe prsesa» 
cne/ y f£cágne imie DolfEte/ Etore prseotym terror Tartaro- 


| rum; 6 prówie Trionum było/00 táEiey bánby ; Cátárom fie 
| Elónióć/ 3 Pogány fie brócić/ obrony vnich sebrác/ przywio» 


olo feielí nie zbytef : co chłopom fwym AosaÉem/ t&É wiele 


| Ea Bofta y (oia sniewatre (byle iuz oálipoEoi ) w Umniftyg 
| wiecjną pufczóć/ glóchectwo im dawóć/ id) Dopom fcbifmóe 
| tylom/wieltim (Fidei X getis Polon) nieptzytaciołom/fiołe 
| Et w fenačie poswalat/ stáť wielťg v świótć bófibo/ pezymu: 
| šilo: sbytet. Co ydy śmierdziuchy SeEretarsami Kroles 


| wfkiemi/ Danftiemi/ poczyniło 23byteÉ : Eto tm 3 póny/Etoe 


| vy przed Aáplánámi poEote samyEdig/ á Žyd0m otwierdig/ 


| tete towársyftwo y Eompónię wierne (pramuie + sbyteÉ 


D 
| 


bánby Rodzic tco né Eoniec pezywiooło/ Korong tót sacno 
2 ynteo» 


` adtalem finem femper voracitas tendit, ad talem venit termi: Serm. t 


— E— — HH m Sz EE 


y nieofiácowéno olffa/tus swebyitustTTofEco s ius QQŚ foy 

es (Eowác t abyteE. © nicficsefny sbytlu! y niersgoste Polfti 

Étoryé nieopócowóne Aotone i-olfto/ táE tanio fíácomal, 

Yle zy tu ius Poniec fłutfow/ tey befžyey/ zbytku ? nie 

tut odebrawfy Panom fobole y wysie/ pásuty ih Pánom 
softéwilá/y woroapiesne ich wilfi obrociłó,ttorzy pezybeoBy 

do oftótniey tefty/ nó owieczki fwoie włafne/ fEtorydh 20 

rot; wełne y mleko brali/ to ieft/ nó biedne poddóne raus 

Čili fie: y eáoji/ nie ró03i/ Bácpác ih y ztadać musieli Eontee 

cznie : bosbyteE/ czyni niedoftótet : niedoftóte/ dhćiwość £ 

Xie, 4, chdiwość wybdzierfiwo: g0y3 według Dbilosopbá/ omnis 
Serm, 1 prodigus,eft cupidus : 4 medi Cbrysologė/cupidiras ad cen- 
{fum praceps : bo vitium prodigalicatis non poteft continuari 

de proprijs bonis: & fic ex malo habitu, procedit ad conti- 
nüándum de alienis, nie prze; co innego ; PE563 wydzierftwo/ 
Etorerodsitezyw0de : Ërsymdá rodi ludzki. plag/ płacz 2507 
ać fEiey pomfty bież. t Alata femper lachryma pauperum. 2. Cæ- 
siana lib, t, lis queracllas fert calidas adhuc. 3. Diuüm citò euaginat enfem; 
ode 23. 4. Vindicibus gravidum flagellis. A Eto tey Erzyw0y pbogich 
pobeánydy y bicgá ná Pėnad Xyoftiego/ tymi nie v3nawa 

Gáfy t poscfy on teolo pófczełi y trofożemby Giedzwie03 

Daniel. 7: ooDdniela S. wioziónyjsbytek; firoiómi/bónkietómi/zgedióe 
mi/ móietności/ fławe/0rowie/ fórpać lu53te pózucómi y 
zembómi pogot. Arend0owano Syoom chłopy YEráinftie s 
pogánom/ prówem zafłównym / ábo atenoownym womoc 

€ brsestiány podawpy/ bić/ (üb sic) wieżić poswolono ; vbor 

giemu czfowiekowi/ zpracey potu c3olá fwego/ stjumfenEo 
włafnego/ piwó fobie pmársyc/ gorzałki vEursyt 3áEasano t 

ėlev $ydow/ Etrwie y potu Cheześciónjkiego isdomityd pie 
iaweE/ftórego frebra/oobrey monety/y bogactw Btolefiwó. 

molu; gotsal£i mpuT 30003 zmiegóne/niefptówieoliwa mtáe 

tę oomieczone / Eupowóć poo winę Fażano + nótzucywano 

ná nie. 


mó nie miody/y winó/ piod y orialči owotne/y picim/ choć 
orutt chlebó niemiał sá co Éupit/ y placiC/ piy/ nie piy/ (lato 
chcefi/choć wylet/zópłóć ) £oniecznietazano. YOymyfilano coe 
roë nowe podatEi/ nie ius povolowpoysny 16 26. óle wys 
myślano nad nimi cieie co tas/ áo3iwne eráEcye : nie wolo 
no było osieciciá nieśćdo Érsftu/ áni Dopomi oFrscit/ poo 
ming : 64 mpr309 Zpdomi trsebá bylo Bofta” obbáct o 
wielta Bofta y Cbrzesčianfta Erzyw0ć ! prsedamano Erem 
niewinng oílect. CbrsesciánfElcb; 00 Sydow sábítycb/ przy 
Gadėdy Trybunalėd niefprówieoliwyh. Citátutá Sey 
| mowe niepoieonottotne/ aby imie Cbryftufowe w Chrzeż 
fliantad flużebnicóch/ prses fłużbe ich/ v Sydow; lione y fto 
| mocone nie bylos gwałcono Ola Darom zydówikich /otchlanie 
| piekielnego łótomftwó / y zbyttow Danfžid/ achzótykaoła, 
| Pffiwowano OudEi/ 00 pobubowBoyny: zógtdłć też tá 
;uofá Dánom/ że 00 fwyh włajnyh hlopew/ 3 fwych maies 
tnościy domow ná leb vciekóiąc s do tych czas tilowego sni» 
mi tánculo/ d swygnónia/00 domu teófić niemogę: przy edl 
ės pomfty / otworzył (pramiedlimy košia Bog ftudniy | 
głebota/ (adow (Erytyd fwoich ; wypuścił nė nic páráncg Apocal. si -- il 
peáwie piefielng/ Etotey rolá/ Exterminator nóżwano. R „gł 
vwazańcie iEo fpedwiedliwy bícyE/ Bog >bytEom Polftim 
| pezybcał t Ænceládow iu; prówie bylá pychó/ co na nie 564 
“bigi” Bog dopuścił z włafnego blopė: wielki żbyteć w 
bóntietód był y pianftwach/ co 36 bicził Y ten htop nale 
| piecwfy buntowniE/ é pramie Dbácton Doliti/ teft násmány 
Chmiel : (tato fie/ iš per que peccabant, per eadem punic- 
bantur: y pótezcie/ ieżelś to/ nie one plagi Boftie obieco” 
wáne: cumultuabicur puer cótra fenć, & ignobilis cótra nobilė Uaie 3. 
Csytayéte (á pilno profe) to cóleFapitulum/ á wpytbie w e 
nim/ tecásnieyfie náo Dolfta hórópniti Boftie/ tóśnie obae 
ycie, Dowprowáojil Bog na micEosc y nierząo polftt 
63 


> 


nie pa» 


Pfalm, 79. 


Tren. 3. 


Iofeph 
Ant, Ind. 
lib, z. c.14, 


Strabo. 


wie papinEowótego / y oftcosnegó Szweda: wypuścił ng 
wyniofło DolityEe; niepolityznego Toftala/ dopustit ng 
pompe/ Trónfylwónftiego Dziťá. Exterminauit eam aper 
de fylua, X fingularis ferus depaftus eft eam. €&puftofyt 
Chmiel/Xościoły y Elagtory: połupał hłop Pánom dwory 
ábrugim y glowy.Doebral Szwed Ozweoki: Tótóczyn (we 
EcymEi : Utojtal fobole y role: zlagrem winne becEi/ 
YOáioá. poryli/ potuínomáli/3nígcsyli ntetylto WTiáftá y 
Xotosct; śle y Koscíoly: co naywieÉEfego gniewu ná luosEa 
złość Boftiego tefE/ yzówfe bywalo znófiem : ólenówet.poe 
tyli Cmentarze y groby: sbytef/ vyrsucániem Cíal vmáre 
fych sgrobow/ tubsief pogrzebową pompe/ y pośmierci ich 
fkoróli, -X nie zemuinfemu; $eotogte perly Rorony Pole 
fEfey cálosci y flawy/5 pyfkowi/ do żoła0Eć ; tym DžiBdm nies 
wpáoly/ y ná śmiertelną tuż prówie Æcclypfim fłeFóiące 
iefcze nie pogófły/ y ná ogonie wieczney bánby níesoftály : 
tylo fámemu ficegulnemu/ wioomemu mílosterosiu 250» 
ftíemus mifericordie Domini, quia non fumus confumpti. 
Atorego milosierOjia/ ten teft/ áEt Weroiczny; ginacyh 
iu; softátnicy/ y 3oefperowáney wyrywać tonie: non in par- 
uis, Diuinitas auxilium fui fauoris folet accomodare : fed po- 
tiūs in quibus humanam fpem ad meliora non videt accedere z 
mamy prsypifác t ywiecznie mu 34 to/á ferOecznie y poÉornie 
ostefowóć ;że nas/ żć grzechy nófie/ DycowfEo ieficze refo 
00 tych czas/ y tosta caftigans caftigauit : à morri, wiecznego 
vpadfu Ketoleftwó/ y Drgysny náfey miley; y Diary $. 
Rótbolictiey/ nie taczył (3% co mu niechai wieczna bedzie 
chwala ) podóć. 


Yle czós mí/ do teli Yas: Wielm. Sundatora Kalmės 
tyifkiego/ smotm poweocić horałem 1 y ná iótę fobie fłówe 
bórźiey/żiemfty/ Gyli niebieftę/robiła ogłosić, Dtróbo 5f» 

fforiE 


zę Fo Ay omis S ; :———— 


fłocit świśoczyyi; ieden wielfi $5niliat Rspm(F/ dico flar 
we y 3acnosé familiey fwoiey pofazać; ábrys iey/ wiednykt 
tym fłowłu EST: pifoc ie złotymi litetėmi ná weoe 
tach domu fwego/ wyftówił; y longam, in breui verbo pane- 
gyrim Sómiliey zóminoł ; goys pibac ná wrotád) (woid) 
ES T, iótby esel ti iż wBycko wtym domy / co $acney nae 
leży fómiliey/ teff: (pytagli fie tu wtym bomu/ o ftároiy* 
tnoscfámiliey eft, left: (fpytaglifie o3acnosc prsooÉow fey/ 
“elt, teft : f(bytofro cnote; y miłość ©yczysny/ eft, feft x fpys 
| taf o wierność Ën Rzecypofpolitey/ eft, ieft: fpytofj o 
| $3ielnost y odwage Aycerifar eft. (eft : fpytag o dHetoiczny 
| énimuf/ e(t, ieft: foytaB o bonor; o goonost; eft, teft 
Ipytaf o fławe/ eft, teft t owo 34016 sámyEátocvtym flows 
Eu wfytEie przymioty y étttibutá/ tobomitey y wyfofiey 
nalezące fómiliey/ wytóżiły y woomu fwoim nie gośćmi ie/ 
óle inquilinómi być sówfie/ poťazat. Sftugniebym y ta mogli 
flawt prseswietney SAmiliey Fás. YOiel. 5ebtzydowftich (ymas 
| bolizniąc / nė wtotády priesacnego y fłórożytnego omur 
Jo Yfsćiow złotemi líterámi/ to fłowEo EST, íáÉo fi- 
| gnumdemonftratiuum y rememoratiuum Choty/ y sacnoséi 
| tey fámiliey nápifac : poniewafi wtym domu prześwietnynz 
| wfytkie pomientone ES T, ftarożytnośći familiey/ 3acnośći 
| przodEow/ cnoty/ y ojict oeroicznydy widze: 6 miedzy bos 
| notólni/ fámey tylko przeminencyey Rtolewftiey nie náta 
| duie. (tóiouie pieczeci KūnclevsfEie/ Doftoraty Biftupie / 
| BuláwybetmánfEe £o(PitltácfolBowftie;Xegimenta Wo 
| iewodztte : Miegge Rotonne/Cborogwie Czófe. 4 naptsoo 
| líc3e wtym domu iść wyniaz0zie cnoty yjławy/ trzech wiele 
Ti Róncletzow Koronnyd r widze około rofu Pónitiego 
1021. 34 pónowónie Chabtego Bolefłówa ; wielfiego Kūno 
clersá Radwónó/ Haredem in Brody, & Comitem in Ze- 
| brzydovvice; widzę Drugiego Ránclerzá wieltiego/ 56 páe 
| l : -NOWRA 


T..Cor. 74 


Serm. 162 


nowánia teseh Bedii Xiosot Dolftid MiegEóa/ Boleftėmai 


Pencil; Sunbatorá też Klaftorė XOogrowiecbiego : mie 
de trzeciego Kánclersá Gottóroć ZcbezydDowfkiego : licze 
owucdh Bijtupow/ JRrótow(tiego y poznónftiego + licze 


trzech betmónow : licze pieć VOoiewod0w/ owuch Jitakowe | 


j 


ftidb) Lubelftiego/ Rólifkiego/ Bezefkiego : licze Aáfitellae | 


now síeom : volose UtárfolÉow/ MiegniEom/ Chotęzych/ 
Czófnitow Koronnyd: Stóroftow| Rónonitow. U wfóe 
mym, fławney pamieci Jego Wiii Danu Woiemoūzie tá 
Eowftim/ iáÉw oney Dánoorse/ 00 3ogow wfiytfiemioclos 
tómi vpofásoney/ wfyttie niemal infignfa (romia Infuły 


ypieczeći) bonorow nóiduie: był Woiewodę wptaoo Lus | 


beljkim/ 6 potym Kráťowftim/ byt betmónem/ byt Ataro 
falÉiem) byt RráEowftim Generalem byt LancEoronfžim 
25oleflávoftim/ &niátynftim/ Spijtim Stótofłę. Cnoty! 
y Ožielnosči deroigney/ Oyczyżny miłości/ miernosci Fu 
Rzeczypojpolitey / odwagi Ola iey wolności! y cółości/ Eu 
wierze 4. Rótbolickiey s6rlimosci/ (a pelne ceoty pol(Eie/ y 
wysświddczą 36 czófem Kroniki. ©cotolwief fie wnim fpy? 
taf/wyfofiemu Sómiliatowi/ goonemu Senatotowi/ cnemu 


Mieżowij prámemu Synowi Qyczyśny należęcego/ wpytkie | 


wnim ES T : nie omylvienoidzief. Ule/nie tego EST, nie 
flawy świótć wsbudzónia/ feft intencya mego SEycitotza t 


g0yp ES T swiótowe/ niepewne y nietewółe ieft/ Osisia teft | 
Giutro mie : y nie Ele eriftencyey/óle tyllo Elle śppórencycy | 


ma: Etore w czósie/ ab Elle Generationis,Élufiac spienie ad 
non Effe corruptionis, perit cum fonitu 3 Erociuhnym trob 


y bembnow bubiem) praterit etenim figura huius mundi, | 


pisÉníe/otym świótowym EST, nėf Bondmenturės, Pom 
mentuiąc one flowá Actorum 9. Saulus apertis oculis nihil 
videbat, te. oífEueuíe: Quomodo enim videri poteft, quod 


non eft? vnde diftipuli in Transfiguratione Domini, eleuatis 
ocu- 


2 


| 
| 


| 
| 
| 


Oculis neminem viderūnt, nifi folum Tėsv, quare? quía pie 

folus eft. "fafo3 to nie omylna pramos/ że Bog fam tylčo 

feft; y tego to tyl£o famego tytuł/ ES T ;Eeocy on (am fobie 

ná portierad fivego Bojžiego Kópitolium / miowięc dọ 
Moyżefa Ego lum, qui SV M: ytá£ 5yoom powie / Qui Exod, 3; 
EST, milit me: Bojtę five napifát tety: bo on fam tylo 
prawdziwa if oś ef: cui profectó ipfum elle, vnde elfen- Alcuinus 
tia nominata eft; maximé ac veriffimé competit: cui foli lib. 1. de 
optime congruit illud nomen: quod Grzci dicunt w. La- Tino P 
tine EST, Gear Apoftolus ait: 2. Cor. 10. Non eft in illo; 

eft, X non: fed eft inillo EST. Jakoż on tylÉo teft; y 

to co ola níetto/ y na nim zbudowano fc(t/to tylko tef ; bo to 

tiwółe y niesmiettelne ieft : cateraJ5rsescic/ apud inferos 
nonerunt,quótu properas. Toia ES I wiecsnottwále niee 
bícfFiey fławy/ wfławney pómieci Jas. Wielu. Sunootos 

cze Kėlmėryiftim vpóttnie/ y celebruie. 

PómiętEkć y Ramá dby wiecznottwóle EST midtáz 
ttsebá/ żeby niebo y ziemie fwym Ozwiefiem nópelniólycz 
agoonym nisba y ziemie EdlEulem Éánonisowóno; y wobus 
wu fitooácb/táÉ oocse(nym/ idÉo y wiecznym prsysnáne 
byłó. Tey táE wielEtey fławy pelnego JKáválerá/v proto 
Es wloze; tálim pónegycifiem zóleconego : Operuit calos Hab» x 
gloria eius, & laudis etus plena eft terra: y góy fie rece tego 
pesypótente/o3hwny infr ument tey fiawy tego natowie: Cor- 
nua in manibus eius, ibi abfcondita eft fortitudo eius: y Ožio 


«who mi wielce temu) iáÉo fie tey tá” wyfoliey y dofłonółey . 


fławy cogámi oorobil? cy bool onymí togámit nie: czy 

ná ttamby ie pezerobiwgy/ teambit ofobíez nie: pofłudhate 

éte Dyców ss, co te rogi znaczyły ! snėgyly Resysá Cbryfžus Aug. Hier, 

fowego rogi y Eońce Ez3yżówe/d0 Etocyd prends : rece iego Theophil, 

prsybite były/ Etorymi oney fławy/ nie tylko niebo y ziemie V P 

éle y piekło nėpelnidiacep Jorobit e. Ia nomine Ix s v; o- Philip, 2; 
i mune 


mne geńu fle&atur celeftiam, terreftrium,8 infernorum, la | 
Geo 71; fačtus eftobediens vi; ad mortem, mortem aute m | 
Crucis,teżyż/Erzyż był tey flawy inftrumentem. Jótożoniefjź | 
> niebieftiego giścdhectwa y Herbu inoigenácia mihi aurem - 
"©. abfic gloriari nifi in cruce Domini noftri Iesv CHRISTI: 
aab e feft) prawdziwego EST, Fotwico t on prateo3ivoycb bos 
Sem, 24, goctw fEesynto: Ibi, to teft wEezyżu/anchoraipei noftra, pre- 
in D. Pal. cii redéptionis, cataplafima vulneris, iáÉo mowi Abfalon. 
` 4 zali nietym że infžeumentem Jóś. YOiclm. Sundatok | 
Aálwátyifti dorobit fle; w3temftim y niebieftim Ziópiroli» | 
um áťriťowsney/ flawy + Doyitsycie proge/ ná to/słotego | 
fcufcu godne XEpitápbíum J. WE. nó tey šcidnie Dóziliżi | 
Rólwórfiftiey bebace/ teffere y Arfennał flawy y pómiętki | 
Bcześliwey F. IT :co wrefu/ pawi podobno ogonek: ábo 
podobno zwyczóinie światowi; wreEu pośmierći Bulówe/ | 
E offe? Ulieg/ inftrument Etoty Rawy świótć wiożtcie: | 
nie: leży tey flawy wByteE wárftst/ Getinánffa Bulama/ | 
Xoftá Mlótgolkowfta/ Mieg &5sáblá/ Kopiia/Pesylbicė/ | 
Sbroiá pod nogómi / tego tliebieftiey flawy Sábtorá: 6 
wreÉu co 7 cornua in manibus eius, ibi eft abíconditafortitu- | 
do eius: ŃezysSbówicieló lego: Ptoty/ y teras po smiecck | 
fwey/ ná Epzaft beleny $. Cefórzowey námálowány/ y Elas | 
c3acy poo Eesysem/piáftule. © Beyesliwo telo twoiá J. YO. | 
Sunbatorse/ Étora fie tym inftrumentem (vofiytEie meftwo/ | 
y šito fwoig to ieft pofle intenciy fwoidh/ wmiłości/y rospee | 
czeniu chwały Écsy3á s. polosywfiy ) fławy psiemfžiep y ntes | 
bieftiey Oorobiłóż y imiehiowi Sebrzydow|Eicdh/wiecznottwó+ | 
ło Éotwice/ ėby w morsu niepamieci 63 oo Benerėlneto 
świśtć wfytEiego potopu nietonelo/ rsucilós Etora prae 
wbjlwego gláncu niebiefkiego/ twoią Rezyżć Cbeyftufowee 
go OeBonomis XXoowánowi/ doddłó: Étora na wrotádb/ 
Sámiliey twoiey prsesacney/ wiecgnotewálc ES T. napifūta. 
Przye 


fiufow/ teft tego ziemfki Eoloss onym tytwiemy I, N. R. L 


m 


Drzysnaf Cytharada Bofti Eupcom farwy ewtátá tegon 


f$ mendaces (ünc filij hominum in ftateris fuis : bo ważę fobie 
nė Galėd fwey omylney. fóntóżyey/ Otosey accidens, ni; 
fubfžancią : bogóctwó/ ánis cnoty t vroosente/ áni; nótute: 
cióło/ áni; One: rzeczy Ooczefne/ dniżwieczne: wyżey pro» 
żność/ypyche; wiatr ogień XExoráfowys aniżeli czecz y 
prowoe + fiebie famyd/ óniż tnnyh: y dby/ dbo nád orus 
gich miscey ważyli/ óbo fie też 3 powosnemi luo3mi stovnált/ 


Pf Ei 


wiele auripigmentu Elamftwó/ y cynobru podlebfłwó/ 00 


fwey/ v świśtć eriftimáciey przyodlęc; (wole fÉpitápbia 


 glóncuie t Defandos Greci Epicaphijs ornare folent : feped; 


euenit, vt proprias non habentem laudes ; oratione accerfita, 
ex multiíá; compofita fićtionibus, ac mendacijs honorentur. 
Jóto; to gzyta prowbát napigę Orugiemu/ šiek ge złotee 


| mi líterámi/ Tu leży Oełtorz don był wielki toss. Cu 


D. Damiafe: 
ferm, I. de 
Dormit 
Deip. 


leży ©yczyżny Obroncá: 4 on był ognifty pilónicát nófpie | 


julo go/ tat cietezewić, tytułómi cnot/ meftwá! o0wag, eft, 


non ES F. ZĘ 

Gie te ia falfywa/ fynow świótć wage/ wteEu Jas: 
TOielm, Sundatotė Aálwáryiftiegos dle wiose wóge niez 
biejły/ (prėmiedlimą bátso : ná Ptotey nietiedys BogDciec/ 


wiedney Bali niebo; 6 worugiey ciálo Gynė (wego ważył: 


ftatera fatta corporis. ©03to 38 waga ciała Cyná Bozego 


Kresy; 55áwictela náfetro: tát go/ Anaftafius Sinaica, táff = 


Jloepbonfus s. mowigct crucis itarera fufpendicur, füper 
quem Virgo doluit, nóżywótg. % poniewof te niebiefto 
magemreFu J. YO. Sunoatorá Aálwáryi(Etetto wíose : Eto nie 
pezysna? że fławy niebfefEiey teft Negotiator. Arsys Chey 


BE vo; 


MM 


eft, eft, nóbłódg t 6 temu o nid ani fie śniło: racsey by mu. 
pizyfłał ow nagrobel : vtodził fie! ożenił fie/ opit fie! padł 
y umócłróbo ow Otugi ; Propter eft, eft,eft, Dominus meus: 


Philip. 3. 


sforonowóny. Žėficy fławy tósumiecie być pełne to Epi 
eópbium $un0otoró Bólwócyiftiego? Utotemu/ fámá prás 
wie Duda ś.inwencia > Btezyżćj Aoloffu €bryftufowetto/ 
myftėmitė: o Eroretgo ieżeli on ficześliwy lato, według 


2Ícnoloó/ ola fwey wiócy y potuty nalesolz 6 táto ten nie + 


bórziey 90 onego należy/ Etory tóć wiellg hwałą/y milościę 
JAtzyżć! y otezyżowónego nánim Joottá fwego/ do leno fie 
Holofft státi iego/ inteceffowal? Fame cali, zdpraw0e/ 
Negociator teft Fás. Wielm, Adlmėryijti gunbator/ bo 
triymálge wrefu fwoih Arsys $./j0nę wage poloty y w 
spácoy €btyfiufowey; wage ptawoiiws marności y proz 
snośći/ pompy y pydhy świótć tego; fámego fiebie/ wos 
códh (yd y Bofžib/ bóczo niffo ważył; á wpytlich nód 
fiebie przekładał : Bogó/ náo wgytkie rzeczy/ y náo famego 
ficbie/wagy rozumu fwego cenił: esecsy doczefne/ zonymi 
fomi Kooefonomómi meli Jezujowey Pawłem y Stáncife 
tiem $./ omnia vt ftercoraarbitratus eft : żeby tylEo Chriftum 
lucrifaceret. © ficsesliwo reÉo/ totas táť fprówieoliwie 
£seoy żiemfiie vwati twey wagę mažylė! Eroras Oyde 
cintbėmi Boftiemi dobr doczefnyh oo Bona fobie oo fie 
funtu powiersonyd)) morse; nie 5owfátem; o pawikł/ 


semby/ Eoczt obany sbytEow; dle 3 niebem/ o chwale Boffa | 


bónoluięc fiófowóła : Etotaś/ nie Cbermy) PDziórdyny / 
Sontóny/ Mltóny/ólemióftó Tbarfis/ contemplatio gaudij, 
6 gaudij zterni, fundowóła + wyfłówitós fobie fEpitápbiuns 
nie żiemftie/ y nie luozEie: ále pramie CEiebisftie y Bofžie/ 
Brzyżć Chbryftufomego Kolos: nie fuco mendacij, y cocco 
pesyfáby pocblebney świótowey; dle lómczawtem smierci/ 
y przenadrożfey Krmie Jezufowey/ BofFo wyglóncowóne: 
y iafo mocne Eotwice fławy twey/ y EST pramosimego/ 
nie iuż cá(em/ éle y fame wieznoście nietomángs wnies 
zbeoożone morze wieczności zówzuciłóś, 

Hrabi 


M UE 


Acabietis te flowó/ cornua in manibus eius Se. tsë tie- 
máy; in ciuitate manuum fuarum; pofuit fortitudinem foam 
intemplo. ArotÉo mowiąc: przes miáfto roë Sbáwictelá 
nófiego I rozumieć mamy/ naprsoo bubynE( one sacne/ to 
teft/ cnoty fegos ióbo to cierpliwość / poEore/ poftufen: 


| ftwo/ vboftwo / y wfiytEie Boftie fprówy cálego Zywotó/ 


Mieti y Smierci przenadrożfey fego : Etorymi ilo rogós 


mí »boof emierc/ grzech / Górtó niepraytactolg nófe; 6 


nam/ cornu falutis erexit. Przez Rościoł 568/ wEtotym 
meftmo fwote położył; Etory in centro miáftá pofpolicie 
wiec bywa f£áwiény/ y naicelniei a mtióftć o300bg/ y twiecz 
dsg bywa: rozumieć mamy nieswycieżonę miłość icto 250» 
ffo; cnote/ mieosy cnotómi/ Acolowe: waleczną Judithe 
2(masonEe/ Prora nie ius pfeÉlelnemu polofetnowi łeb viies 
lá: ólefómego Dana Exercituum, oFrutnie potytánisowa: 


Luc, 1: 


Bafil, Sele. 


wyl Amor dulcis tyranus, gwatromnie/ fortis vt mors dile- Orat. 27. 
(io, sámorbowdálás á nam) ptzeorelowawfy tiwosbilámi Cant. 8. 


' pwłocznie/ rece y boë swiety fego/ scans bromy/ y miáftá 
pileti) Ciuitatesrefugij: asc Gufom wiernym in mili- Iozue ar. 


tante Ecclefia bedgcym/ poo cás infucfiey Cátátow Tár 
tácfEicb do nich vciekóć t veni columba mea in foraminibus 


| petra, in cauerna macerie: sbubowálát 4 ftab fobíe/ y 


fyc reku fmyd togow/ radios lucis, iáfo Vatablus y. lan- 
fenius + fplendores de manu eius, iáÉo Pagninus, miėfžo cor- 
nua, esytálo: promienie hwaly/ fławy niebiefkiey y šiems 
fEiey : y mocne ferc luosEích 5 Bojžim/ Earuti y ahtty tóż 
miłość iego fpramil4: Etorey to Eówólerfiwo / fwa tego 
mieyfcó inteepeztácio / táFo: pofuit dilečtionem robuftam 


 fortitüdinisfüg: Septuaginta pezysnawóły. 


J Ero podobienfiwó miaft/ ceEom Jas. Wielm. Suns 
oatotá Aálwáryiftietto nie prsysna? Eto refu iego fee 
šlimyd/ pełnych mioft / 6 míoft Cbárfis nazwómych/ nie 

i EE widji? 


Cant. 7- 


PAŁ 118. wiosiy Dawid s. tzeff to o OuBy fivofey/ Anima mea im 
manibus meis femper: pe3es tece/ wttótych mocy bywa 34% 
wfe dufó luosÉa ; rozumie fie liberum hominis arbitrium: 
ong wiel£a plóchcianEć DolfFa/ libera potentia, oufe luose 
Eicy/ wolna wola ; duge/ y do sbáwienia! y do potepienia = 
Eieruigca : Etora/iešeli fie/ cum adtibus libere elicitis, zmito» 
ścię (oio Éu Bogu italo naiwyżgemu doben nakieruies 
fprówómi fwemt iáEo ceFámi/ miáfto fobie Bofkie oo mieg. 
Eónta/ miafto Cbárfís/ contemplationem gaudij eterni, bu» 
oute: fešeli 345 fwe potencie Eu miłości fámey fiebie/ y 
dobr dogefbyd/ nácycbtuíe: miáf£o fobie BDiabelfkie/ wies 
cjnego pietia / wyftówuie. Stwierdza to Auguftpn $. Amo- 

Lib. r4.de re$. duo, duas fecerunt Ciuitates. Amor D £1, víá; ad. con- 

a cerapcum fui; erexit Ciuitatem Der. Amor fui, vil; ad con- 

E temprum DEL; erexit Ciuitatem diaboli, 2| Etoż mowie nie 

voíb3t een Tés. Wielm. fundatora pełnydh/ tych mioft 2509 

(kidz Erore cnoty/ y pobożne fprówy/ J.A. >budomėly s 

na Etocych wyfofi salet/ ínferute tu/ on złoty prówie panes 

gycil enot J. GT. ; ex Dedicaroria Theologiep A. R. P, Petri 
Pofnanienfis, Jóś. Poielm. J. AT. Danu UtieesniEowi ost» 
ficíBemuZkoconnemu/oo YO. (D. Straty pzypifaney/wpiety. 
Quid enim [i priuata pietatis. eim ffecimina. Partorum more | 
perfequar fugienda? ac pra omnibus, quomodà tantus Celoram | 

Oecozzomio fimul curas fuas ad anima contulerit Oeconomiam 2 

qua teta facer hic © totus Dininus incoluerit habitator 2 | 

[quoties loca CHRISTI paff à fe erea profuńs lachrymis, | 

[endi pedibus peragrarit ? quod comclaue amore Diuimo aftu- || 

antis, languores viderit, lachrymas bauferit? que. denig, faxa | 
fomnum exceperint. Per hebdomadas fiquidem quadragefima 
lugubres intra Dinini later praerupta quarendus, quot anni 
€ pfe ex oculis abibat domeflicerum, atra claufiri Calna- 
vienfis latebras, aut im Afcetiea. eremiticarum Celnlarum fub 

patros 


patrocinio D. Magdalena à fe evelžarum folitudine medita 

buudus, mon antea emergcbat © latebra Chrifliane meflitia, 
quam tritmpbalem viore DE exaudifft peana. © slis 

A Gne raë pobosnyd miáfto Cbárfís/ contemplatio gaudij, 

| nóżwóne! © fławney dywolebne miáfto cnot £s. fi vis ve- Petrar, 

4 ramelle gloriam, fac vt vera & folida fit virtus, © flavo y Dialog. v» 
| hwało wnetrsnetio miójta fumnienta! Kościoła Salomos 

| | nowego/beż tt3ojEu sietiecy/młotć y piły sbudowóne?! glo- * Cor s 

ria noftra hac eft, teftimonium confcientie noftra, Qbroc 

cie Oczy profe y nė Jościoł zacny tego miéftá] wEtocym 

| pofüit fortitudinem fuam, toíeft nė milość 25030 y bliżnie» - 

| go: ialo teceiego/ wBytEteintencie y potencie fmote/ dile- 

1 €&tionem robultam, ná tożmnożeniu hwóly DErzyżowónego 

| Boga {wego zófadziłyt iáEo fortitudinem bogótyd Intrat/ 

| ydoftėtEom ná funoowóniu y budowaniu Rościofow Boe 

żyd/ Jilaftotow Sotonniczych/ fipitalow vbogid/ pofue- 

| runt zółożyły y obrocily 7 liczcie ná tey teffecze y Acfenale 

| fEpitapbium Rólwótyiftiego / iá” wiele td ten Citebicftf 

| ©etonom pobudował: Smutowal fwym Éofitem Aosčiols. 

 (Michółó w Sebesyoowicách/ zmucował drugi Elas. Dánny 

| Anyelftiey/przy náBym Alaftorse Aólwóryijkim : co fa Ao 

| 


| sčioly * ciuitates refugij, ouf. luoztidh niebieftie blokawzy/ 

| Prafidium extrue contra Diabolum. Hoc eft enim Ecclefia. B. Chrif 
Domuromaf tezy Alaftory Eotem fwym 6 Dóńftim/ piete Ad How. 
| why Oycom Societatis Trsy w Eublinie; Orugi nóg Rób 18. 

| wárpifti tezeći Dycom Bonifeatellom mOcbrsyoowicád 

| pomurowat Edplice/gpitaleConfrarernitates ; á te co f$? ci- 

uitates 3áptabe refugij, miofžė fa vcieczłi; w vbofłwie y 

|nedzy świótć tego/ Afyllay porty : Portus eft, in neceflitare p c. 
| conftitutorum, homo mifericors. 21 o Kálwátyey/ o Hierue nom. a. 
|zalem Dolitim (teoyney ziemie DolfEiey osoobie, y ftárbie de Lazaro. 
m SebesyoowlcEiey roli załrytym) świątobliwy refa tego 


páná 


| 
j 


1 


Pánd pobożneto s budowónym ; co tsecsemy 7 flunte tego 
Badowniczego niebieftiego; iáEotTEoysefia/ pálcem Boftin 
exod. s. Digitus Der eft hic,nazowiemy/Etory Regium opus, prawe 
dziwie wyfłówił : tá? bowiem Cbryfoftom s. budynEt Roe | 
D. Chrię  ściofow nażywa/ mowiąc z Regia eft Chrifti Ecelefiz extru- 7 
in cap, 8. - €tio: 6 a tzete/ Regiaeft Chrifti Caluariz extrudio. © boe 
AG. Hom gofłówiona reo mesá maorego/ fimilabo eum viro fapienti, 
Matth. z. quiedificauit domum fuam füpra firmam petram ; [totas nie 
ná piafku óninó leo3te/ gruncie swyczótnym świótó/ budyn» 
Fi peosney hwały y pompy ; ále ná fłóle/ ná Bogu twoim | 
r. Cor. 10. £hęyfłuśie/ petra autem erat CHRIsrvs, wiecznottwóe 
tym chwały gruncie! Eościoły y fpitale bubowóła: votorydo | 
Idemibid. 36 twoim powodem preces ilhc propter te: propter te, | 
landes & maxes + propter te, oblatio per fingulos dies. 1 
taltes (plendory/ fplendores de manu, wzieła/ táť wielEie/ | * 
Idem Ibid. Y 00 tych Gas/ areole bietseff niebiefkie 7 cogita quia víqué | 
ad aduentum CHRISTI mercedem habiturus fis, qui alta- | - 
re DEr excitataruses. © igite promtente/radios, lucis świó | 
tłości niebiefkicy/ s4 wyfłówienie twey Ralmėrycy wzapłó | 
cie witelás oo Boga twego/ bieczefi/ y oo (Kongenia świń > 
Idem bid. té bróc bedzieg ? Qui tot animabus tam praienabus quc i 
futuris, vil; ad aduuentum CHRISTI prodeft; quantam i 
gratiam apud Devm habebit? o reo Gaeslimego fławy | 
miebieftiey Sattorg/ felicis pefna nundinauonis: non otiofo | 
Tettul. de IX Manu Coronomamento, tzefe prsecim Gertullianowt v» | 
Cor. Milit. ppofazona/ byácíntbámi niebu Eolorem potobnemi hwały | ! 
wiecney vbówtowóna t fujc$ ftoftowółć y doznółó/ quia, I 
. . bona eft negotiatio, 5 Bogiemyniebem. O verum fanerato- a 
MEM rem Numinis in purpura, ad lucra, mortalibus plerumqué | } 
ignota, ere&tiffimum ! | 
| 


DRoGySLADOW CHRysTysO wYCH)| 
DZIEDZIC. | 


a m hn a 


Prou. vlt, 


uą Jak 


"a + nie inne teft &sládectwo y herb Chrześcian(ti/ tyle 
a Eo Acsys Cbcyftufow: tóć reż nie inna iejt poffefsia y 
^| 0zieozictwo/ tylEo ślódy tego prsenas. teft tego iafnym oo» 


"| modem oná tólemnica śladow Cbryftufowycb/ Ëtore nam m 
ndricho- 


2 1 wney 00 fTíebá wfłepówał; softáwit tazył, Drse5 Erore Tea 
| nie co innego rozumiec mamy/ tylko nauke y prsyElady cnot 
| $$.y (praw wpytkich/ iywoté (ego ptzenaf. táo zwierciadła 

y obzóży życiu náBemu/ Ola nóślśoowónia fego/ 4 na Bey oos 
jFonátosci nam softamione. Swiódczy otym iśwniepiotr s. 

tót mowiąc: CHRIsTvs patlus eft pro nobis, vobis relin- x. Pet, 2, 
quens exemplum, vcfequamini veftigia eius: y ztego to funs 
oámentu. Tertullian Cbrsesciániná táP tytulufet vita, K 
verborum, & factorum operator t € brsescíánin ieft/ Sywotá 
to left/Cbcyftufá; flow y fpraw Osieica/to teft násldoowcát 
| na Etorego/ po Cbryftufte tato po Orcus zimieniem Oy» 
| cowftim pofpofu/ prėmem Oziedźicznym/ Heredirate acqui- Palm, 118 
«| Tui ceftimonia tua in teraum,fpódły. Tal też vmieraigcy Se- 
+ | neca Annzus fpzáwy fwofe; Etote iáEo obróży y slady fwoie 
| »voníom zofławował/ o3feosictwem ich/ nazwał. Imaginem Tacitlib. 


DPR 


X 

n | me, vitæ veftra, hereditatis loco relinquo. ©lśdy tedy/ to 15: Anual. 

u feft (prawy Cbryftufowe/fa pofagiem y Oziedźictwem Chrzes 

y scian(Fim t Erotych fto nie teft OsieO5icem/ to teft Ozielca ; 

o odzmofie (podžiema byc/inter heredesDri& coherędesChcifti, Rom. 3. 

„| miebieftim dziedzicem, Sinite fratres, finite me imitari meum s Bernas; 

Y Magiftrum, fine eaula fom Chriftianus; fi non fequor Chri- Invit. s. 

a ftum. Asoryc to slábom Cbryftüfowyd) nam zoftówienie Mchizi 

-| Pá 3iemt/ nie pofpolitym ief (amorem Bojtimy éle wieltim 

è| y wieloráEim. Y naprsoó ieft náuEo nėfa/ idÉo mamy Boe 

gó náfego násláoowáct co teft chwale y sacnoscig nófę - 

_ | Baiwietfą : Gloria magna eft (equi Dominum. Eccli. 23, 

1 | $laminius one flowá Dfálmu 68, Exprobrauerunt CO- Ant. Flame 
| K muta- 


J 


inPxpiw. mutationem Chrifti tui, tab tlumácsy/ exprobrauerunt vefti- 
Hebr.g» gia Chrifti tui: co profe sé tátemnícá; że míáfto oomiee 
nienie/ Gyta slady? tá feft/ d wielfa t napr300 przez oomíe: 
niente Chcyftufó/ rozumie COmteec 5bówicieló nófiego/ Etos 


ra Zydom byla pogorsfieniem : ytáť (ámemu Dónu/tóko y ' 


ślódom tego/to teft 8. fługom/Sy0owftimvtęgóniem, Ale 
co do tzeczy nófiey/ iż oomientente Chryfłufowe nóżywa las 
minius slėdėmi/ tá ief tátemnicá. 3Dufie luosÉg nieftotzy 


táE opifuię/ Anima, eftSandillim= Trinitatis veltigium -ole 


tego taf náswánar se powinná BoguSgworcy (memu/Etos 
rego obras nófobie nosis przez nóślądowónie swtotoblimos 
Leuit, in. ści tego } fančti eritis, quoniam ego fandtus fum : podobną fie 
fEawśći iáÉo podobny feft slad (topie fwotey. M że dOufia luos 
Ea czy niedhciółó/ zy niemogła wone wyfoEte sláoy/ y tropy 
Bojžie trafiać; ftampóć: vczynił Ociec miłosierony/per có- 
defcenfum słabości bufe luostiey/ commutationem sladow 
fwoich wyfoEicbiy.ftopy fwe Boftie/ftopómi luosEiemt presys 
r odział: 6by po Semi d0054C/ & in terńłs vifus eft, & cum ho- 
minibus conuerfatus eft, [nosie tá” prsynamniey 00 ślódow 
fwoich/to ief praw (wyd náflábowánio poyvoyl. Ocym/ 
Uunuftyn s. 00 Thomafa JInyel(Etetto citowóny/ tá” mowi? 
3. patte. q+ vt exhiberetur homini, X qui videretur ab homine, & quem 
I, art. 20, 5 / " ] 
homo fequeretur ; Deus fa&us eft homo: ten feft zoftówienia 
sládow Cbryftufowych na ziemi; pletwfy y nieposleont far 
wot25ofEi Drugi też left nfemnieifiy Iš nom slady Cbiy(tufos 
we) tor do Oygyzny niebieftiey poEásuta. 
Cbeologowie/ ludzie ná tym świecie 3ylace násywátg 


viatores, á wniebie ius beboce/ násywáia comprehenfores, 
S. Amb.I.2. 


in Luc.c.2 


S.Greg. 


Z doty wiecznego vpaoÉu/ y ná zatótone zboice maligni fpi- 
om. II 


in Euang, TICUS iter noftrum, quafi quidam lacrunculi ebfident, trófió? 
my: 


Żeśmy tedy (a viatores; tdgcy wnocy ; y ciemnościad/nox fæ- 4 
" culum, $wíátá tego ty c3efto blgosac >0rogi niebiefEiey/ vos | 


= EAE ——— = -- — 


[my t pezetó tedy Zbówiciel nag slady five ná tym mieyfcu/ 
| zEtorego do nieba wftapil/softéil: áby[my torem tego idac 
| y sladėmi/ to ieft onego we wpytłich fprawóch y nóutód 
nóślóonięc nogómi nófemi/ to feft áffc£támt/ non mouetur S: Auguft. 
+ anima pedibus fed affečtibus, nieblaosili 3 Orogi zbówienney/ doa 
éle pilnuiąc sládow iego; támáesá nim mogli wnisc/gOżie on 
© deft. Bali nietego życząc fługom fmoim/ ślódow fwoich ob» 
| feewócig tim intimował : fi quis mihi miniftrat me feqoatur, & Ioan. 12. 
ybi ego fum, illic eric, & minifter meus: cbeef fiugo moy 
G brsesciáninie sámng wniść bo mego Zicolewftá/ y iego być 
fpolosicosicemipilnni że topu mego/to feft flow y fpzow mo» 
ác. ocna ciemna Orogó żywotć twego/ y peregrinócycy 
docefney/ pilnui sláðu náuEi motey : bo lucerna pedibus tuis „| 
“verbum meum : qui fequitur me non ambulat in tenebris, ee c 
bom ia ieff lux mundi in tenebris lucens; boish fie 30r60y Ces loan. 1. 
£oftefa czórtó/ Dancoluberin via, Ceraftes in femita, MOTAES Gen. 45. 
vngulas egui,yt cadat afcéfor e ius retro,óby On 56 nieBwánto: 
toálá: weż lucerne mrecelucerna in manib?veftris,Swiet fobie Luc, 15. 
mego àywotá pesyElábámt/ios zómna/6 vidziep Soráoy : boif | 
| fie zafadzef sboicow/niemaf bront/weż Resys moy miecz3Daś+ 
| widow/włoż wpodwy twotegociálárcollarCruce (a & fequa- 
| tur me, fogże 3ámna d$ bo gory Olimney tluftey w miłosć 
| 250ia/ y mítosieroste nad blisnimftan pesy smietci ná Ed» 
| omíeniu/mocney nódżielewmiłosierożiu y softuose motley: á 
táÉ tą ćiófno bramo/ Etorą y ia 00 mego Krolemftmi wfie 
olem/wniboiie sámno. To Otugi fauot. Trzeci favot. feft 
| 6 wielki zofłówienia slėdom Cbryftufowycb/ i$ nas ślady 
| pánftieságesewáta] osświecaią/ ywipteráta. 

Tertullian świódczy o onych Dogán(Eicb Aiatronadj is 
ná żelóżnych pobEowEádb tezewikow fwotd/ mieli ryte flows 
do miłości pobubsáiace; Etore tóńcniąc nástemt orukowóły t 
Multa feminarum foleis quod; amatorias falutationcs in pri- cies ales, - 

K2 munt, . 


Iib: 2, Pæ- 
dag. c. 11. 


In Hiftor, 
Bohem. 


Apoc. 10. 
Exod; 10. 


Epla. 64. 
Annal. 
Tom: Í; 


Cant, $4 


Michael 
Ghisler. 


za PEET 


munt, vcvel per terram numerosé incedentes, amatorios fpi- 


ritus ininceflū infculpant, izali nie te fo (tutti sláoov Chrys 
fufomyd+ izali podorowEómi żelóznyh gwoz03t podbite 
nogi tego pezenaświetfe nie ocutuio nó (ercu/ y pamieci/ná 


čiele y ná oufy Cbrsescian/amatorios Spiritus ? Pige Dubra- ` 


wius/ iż w $láoácb Oścłówó s. nó sniegu softáwionycb/poes 


$ 


oininusDworsánin iegolidË ná piecu sagesewal fie: iakoż to 


pramOjimė ; że Dana pobożnego slády/ (prámy! y pesyEféoy 
oobre/3ágrsemáio miłościę cnoty/ fługi fmoiet 4 ceż rosue 


miecie o slėdėd Sbáwmicielá Bona naBego/ iato nie bátstey 


Boflim ogntem;bufe luosEte ságrsewáig o3tembfez Etotego 
nogi prenas, (a flupámi ogniftemi/ pedes canquam columna 
ignis,lubomi25osemu oo ztemie obiecaney cíognacemu wnocy 
y ciemnościóch ówiátá/ świecęcemi Eálóusámt, enebó 
nózwał Drsobfow fwyd obrásy y slády/ to teft (prówy/ 
bobcámí/maiorü imagines incitamenta animi : y fa 3ápzawoe 
onemi Oufom/ slady Chryfłujowe. Zonaras swiadczy iż 
one miófto Etore Derfeus w Giliciey zółożył/ nóswóne iet 
Taros (Étore fłowo wedlug Josefa tlumácsy fie planta. ) ola 
tego/ iš Derfeus vEózuiącezemieśnitom mieyfce né saEláoós 
nie míá(tá/noga w ziemie v0erzył/mowigc : tu wtym mieyfcu 
zótładaicie miáfto. Tenteft ftutef sladow Cbryftufomyds 
bubnig wielce luozEie Pufe/3ywotá tego pezenaś. przyklady : 
y 3 żywych Eamieni/ duf CbisesciánfEicb/tátoby druga onego 
<Ampbiona lutnia Theby/ (Tomė Bojkie mutuio. Sápoláio. 
wielce miłoscie Boże fercá/slóoy Panftie/ouge oswíecáig/ve 
póofe mocno wfpiezóte/y gaustownie ftoigce vobobiym p25e0 
Siew3teciu czynię: pofogyta ten fure” Oblubienica Pán» 


ffa wptzenaś. nogácb/ y nog doftich tropácb/ Etore Bona: 


zniebó ná świót/ Ola wfpórcia iey ppaotu pezyniofły į Crura: 
illi?colümng marmorea,fundate (per bafes aureas: Etoze táf 
Ghiflerius tlumaczy; Ait quippe (Sc, Sponfa anima) ca fun- 


data: 


: 


4 


E 


| 


data effe füper aureas charitatis balès, efed; inftar marmo- 
rearum columnarum,rećta, firma, & candida : quia candidam: 
eam reddant, firmam, ac ftabilem in bonis operibus, 6 tatoż.- 


fie ouf grzefima niema xápalaé miłośćię Bogda (wego: gop 


Gyta yvwaza dharółiety żelazne gwososi wnogóch Sbávs 
fwoiego t tato nie Ocukuię amatortos fpiritus nójercu; gdy 
let widzi/że te nogi/to ieft dffefry Bofiie /jtałyfie vpaokowś 
tego wiecjziemu/ pespnofac Bona na świót dla ooEupienía 
ego, filacdmi? göy wiOzi/ że But átoc zygubioney nieraż dupe 
tego/ tab fie poróniły y pofrwawiły po Orogach twácoydy 
śmiettelnych/ zsbówienia luosEiego. Te to fatá£ wieltie Bo 
fEie fawocyfliidow Lheyftufowych/Eu nó emu nóflśoowaniu: 
to ieff pożytkowi Oufnemu/nie né ziemi mietiey/ale nd twá 


£ 


cre 


dym Eamieniu/nte be; mieli iey tdiemaice twáiboscibrogi né 


Bey Ooczefney Ebrsescianftiey zoftówionych. 

. £ecy.cbcoc mie wtym tonfundowóć Plato/taty mivczynił 
obietcig/ éle nie firógną/ bo bo predžiego folwowánia tás 
twig: Amor tener eft, & mollis, ned; enim vadit per Calua. Plato In: . 
rias, nie rabá miłość hodi po Adlwátyey! y Orogach iey o, Conuiuto« 
feyh twózdych/ trawy) y Ewiećia mieticgo niemátacydy. 
Diftinguo, nie rab chodzi po Ńólwótyey/amor paganus, mun- 
danus ; concedo. nie tab djodzt po Aálwáryey/ amor, Chri- 
ftianus,Diuinus: nego. tYfiloscofFey y Cbesesciánflley ten 
teft goscintec/gotá Aálwáryifta twárbu : ego cuftodini vias Pal 16; 
duras. X ola tegoćro/ na Fómieniuwytyte twórdym/ wfłee 
puiąc ná niebo Sbówiciel nófi/ zofłówił fwyds przenaf. ftop 
slady ; ábyfiny fie naugyli iż twárda left Cheześciśnika do 
niebó orogá: po Étotey nie nogómi/lecz głowónii mamy dos 
O3ie/ tato Piotr 8. chodził: żeby był Danitim nogom voci; 
wosé wyczedził : oczym tóć mowi Ymbrosy $. Crux Chrifti 
que tantim ei gloria dedit, vc inuerfis Chriftum honoraret ve- R, 
[tigijs : metuens ne fi ea fpecie crucifixus eílet, quà Dominus: iae 


K3 > afe a 


Serm. 27 


affc&affe Domini gloriam videretur, ten icff prawdziwy [pos 
fob chodzenia głowe to Ziemi nogámi 00 p czy/wnófićdowó? 
niu (wego Sbówicieló: przyzżnowa go Cbryfolog temi fłowy: 
veré poft Dominum vadit Petrus, quia vt eum fequerecur ad 


calum, crucem refupinus, afcendit + tál ma [doy Chrzeście= = 


ánín iść 34 Chryftufem/ nógłowie ma (6656 nim/tam ma być 
głowóCbhcześciónfEa/g03ie nogi pónfkie przybite wisiały: to 
ieft/ ma głowa foto vważóć sáwfe/ pesyscie Cbryftujowe 
ná éwiat/bla iego zbówienia; y tółofrutne ftego Swiátá wys 
ście: ma glowá Cheześciónfta vnog 3ówfe wisieć Danftid/ 
to ieft/ma nogi iego/táfte y milość 3 Ulógodleng $ cółowóc/ 
fzómi polewóćwłofami ocietóc poÉornie mu Oziekowóć sies 
olicem Oro y slėdom dego vita & verborum, & factorum 
o ifeica.softáwác/ chceli bwały tego bye fpofosteosicem. 
Jezeli pobosny Eásoy Cbrsesciūnin/ teft O5ieO5icem oret 
y flśdow Chryffufowyh: à idto nie wiełfym y prawdzie 
vfym feft tyd drog y flśbow Ditedžicem/ Jas. Wiel. Suns 
dator Kėlm: Etory nie tylEo dla nasladomania Ebryftujos 
wego icft oudownym/lec co wistfa żtemftim,móteriólnych 
drogChryjtufowyc feft Dsiedsicem, Aluguftyn s: tłumacząc 
pfalmu 41. on tytuł/ In finem intelle&us filijsChore : tá” mo» 
wi; magni facramenti res elt, vt Chriftiani appellentur filij 
Chore, vnde filij Chore? filij Sponfi, filij Chrifti: dicuntur e- 
nim Chriftiani filij Sponfi. Quare ergo Chriftus Chore? quia 
Chore interprzratur Caluaria, Tys sáptawoe ieft Jas. Wiel. 
SunbatorseAálw: y wyście fy Jás. Wielm. potomtowie 


7$. TT. Sundatoromie Aálwáryifcy ; Filij Chore, Filij Sponfi, | 


Filij Chrifti : filij & haeredes Caluarie. A sétym nie tylEo drog 


y fládow Cbryftufovyco ouchownych/ ále y žiemjtid/ magno , 
Sacramento Diuino, ve 3iemi wáfiey ostedzitzney Oebrsyoos | 


E 


| 


wictiey sátáionydb. © fcaesliwi BDzieozicowie Boftiey na | 


ziemi dziedziny. © bogótpey w ftórby náo wpytkie Kros | 
> left > 


) 


R 


— — AE c iz 
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1 * à 
| 3 z : : RR 
| łewfiw y Siem swiata wfytEietto o3teesáwy Dánowte/Étotey 
| fwe wfytkie pofagi sbámiennedoietosolymá Odłó. Chwaląc 
Etos Rzymfty Siemie/ to tey przypifał +: Omnia Romana ce- 
dant miracula terra, Natura hic pofuit quicquid vbid; fuic, 6 
| -ia reke. OmniaZebrdana cedant miracula terra. HicSolymá 
-.- appoftit quicquid vbid; fuit. 
||| Tento tedy feft JÉrcitaes moy/ pobosney pómiętki Jaś. 
| YO. Sundatora pieewfiego Rólwótyifkiego/wtydh tytułóch/ 
OcEonomTeEi Jesu fowey.SlawytTiebieftiey Sattor Drog 
| „ysladowiheyftufowydhOztedzic, wyftáwiony. Ktoryia Ole 
| wiegnotimėlego Oświetu flawy J. UT. ftówiam náo žyma 
Kėlmėrys y żywe mogiłą. 
 Hamėrgykowie chcąc Krolowmi (emu ieónemu po fnter» 
|. (il wosiec3nosci fwey Ku niemu/y tego fławy fimulachrü wys 
ftéwié: nómólowóli muAálwárys luosEorpolosywfiy ná niey 
| awitego wobtecz weiá s tym lemmá/Tenunquam timui: pies 
_ Ene wdziecznośći fymbolum loma swezem/ álebocsefnes co 
wvji/toEu Hieroglifik/ znaczy. Xetbemifia AácyiffaRtolowa 
po śmiecći meżć fwego U $auzolu(ó/proch Éosct teo wnapos 
tóch wypilá. Acolewic ieden Jn0ytjki proch ÉosciQoycá (voc?/ Alianus 
| tosetsinatofy fobie mieczem głowe/ wgłowietóć w Rólwóż e zk 
| tyey żywey/ wfypawfpy do niey proch/ pogezebł. YOíelEie to T T 
wprawdzie 304034 fie byctu 3mócłym Dobrodzieiom (ym 
| miłośći y wdzieczności árgumentáz ále nie tat fa tewółey 
miłościjióto taczty światowey áppácencyey/posoene lánwy. 
.. Veynictomu grob żywy wiolabEu; rzecz wprawdzie v swids 
| tė vOėtna/ėle prawdziwie nie tewóła ; bo ftrawny (eft sola» 
|. Oe£ [nosEt ile niewieści t peeoto ftrawi pómieć pezytacielfty. 
i Yoynic Éomu grob mranie ytowy fwotey/cos voátnieyBetto/ 
| életáBie nietewéálego: predlo plaftz aÉcibentálney mitosct/ 
| £tán£[etOecsno 3átot : prebÉo busytwá niefłóteczności świó+ 
| towego áffeEtu/pofpolu swlofámt wygoli. Sywę/y ta Kėlmas 
je tyg JJ. YO Sunoatorowi/stilowy też wptawo3te; dle nie ftey/ 


2 
| | 
| 

| 


nasra | yi 


1 


Pat 111. 
Pla. 91. 


-Prora włofómilecgj Ptora látotoflámi pólmowemi poroflá? 


wy(tównie + Caput eius, aurum optimum, & come capitis €- 
ius elate palmarum. 70. míáfto elata, Gytėia :colliculi, tu- 


muli : (fao widzieć, iš głowó Bofta, teft złota (in Chrifio - 


morientium) vena: bo wietto pómieci ŻBoftiey ; fpráwteolte 
wi/ in memoria aterna erit iuftus, żyłę: y/ iuftus vt palma flo- 
rebit, ná wiekiEwitnę. Do tey głowy Boftiey/ głowóć Ado 
plínfto ma ponietęc iáÉgs fympátig: napzsoo/se iefi/ y ma 
być áielong 3áwfe vb ayiománego Cbiygžuja monite! 00 


aego ię Ztoroná Róplanfta/ Cieentowey Aorony Cbryftus. | 


fomey pómiętkć/ nópomisa 1 powtore; i3/ táP że też ieft ouf 
pmótłych sywe mogile y Aólwário: vididubtus altareanimas 
interfectorum Ro, tym ©itaczem Bojtim (efe głowa Kaz 
piánfta; bo wiep memento (QDitarsowym/ onte opomoc 00 
X:oná woláio/ ytey 3ywey Aolvácyey fuffrógiami/ oo wieć 
Ghozieloney peny/ pómieci 2ooftiey przenofia fie. Teta tov 
bie 7$. XO. Sunbatotse Q©yczey IDobecostelu nag UT. Protu- 
totorse żicmie 8. noibárstey 3 twego miepEá/ y CynoiEu 
Ordinisnoftri Genersiny/symą Ačlmaryg/ to ieftiglowe nár 
fo Rópłanftw 3 (eccem pofpotuSabonnym wyftévuie: yin 
fuis indiuiduis perenné catenatam, Oufie twey nie ius fub 
maiori daplici, le fub prima clafis fefto,memoriam ad aras, 
w vfłówiżnym pálmowym KMiaiu/ celebrandam, obiecnie. 
3D iietutoc CU táEim wo3ecgnosci nafiey Mauzolaum, 34 to t 


jes tyme! gym Bog YOfiecbm. Zaton náfi vbogi vescicta« 


czył/ veżcił : boiáEo Bog fed. 5 (peciólnego y widomego 
fwego faBoru Bofkiego/ Zaton nóg vbogi/ in verag; fede pa- 
tientis & triumphancis Agnichcocvccić; w pieruzalem/ g20+ 
bu fivego f£rasa y opicÉg/á w Rzymie/ Aróczliton(tim miey» 
femi ná Etorym Drzenoj: Pónnć OzieciętEo cesymálaco po» 
£asálá fie 3 nicbá Augufłowi Cefórzowi/ gdzie teraz náh Elas 
ftot icft/ vpofóżył. Tates ty ficia y opiekę drog Ebryfžus 
| fowych 


E AE e 


+ 
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Rzymftie ; w Erorym Cefórze triumpbuięcy/ ofiácy czynili : 
4 capite, oo głowy; Erora/ Eopiac fundómentć ná Aostciol) 
Pan náswány: nėlesionoLieftnasmėne. Criumpbuiże wtym 


= Rópitolium SyweyAdlwátyey glomynėpey/Konftantynie 


polfti. tYá Etocym ftáwtam ten fErcitars moy/ pobożney 


C twep'pómiętEt :. przy Etorego: botach ftėmiam Rolumny 


Wiórmorowe/nogi Chryftufowe figueuiace/nó Etoryd» pde 


wets. y Sráncifiel s. A coctonomowíe Yeti Jezufówey: 
twoí/ fa ffoiocy: życząc ci/aby te Eolumnys y oufie two /y przes 


fwietną Samilia twoie) SofFim wfpiecali bartem i ftėmiam 
nó nim Jgsócego say Blogoji: Jana/Etorydes Bród Alas 


- fitosy pobudował : ffawiam pasy tychże Eolumnácb/Cefársow 


pe 


Auymitid /YOiclEiego Konfténtrné y ŽerdEliu pė: Ndomás 


- pemiblaQeEonomicy Rasy3á$.09 nfebá y Eosciolė vodiowd: 


nyh:zErozymi wfławie yzapłóciepazticipuief.Apro coronide 


* flawy twey niebiefžiey/ Elio? na tey áywey Aálwátyey Oclá; . 
- €efürsáFridecik Ii. Prory chcąc máteftatomt fwemu/niehies | 
[kieno pespmiefBát glancu; witatsá fymbolum Dzlė o Owud) 


tlomád że złoto Aorono/ ná tofplatánycb [Eesyolácb y piece 
sidh fvoid/ vErsysowénego- Cbryftufá Obras nofiacetto; 
piec nód nim vocales. A.E.LO.V, ten. fens 3námionuiacydh/ 


ż Aquila;Electa,lufte, Omnia, Vincit : nópifawgy. Prawdziwy 
- to twey DeEonomíey y fławy ieft ábrys/ wybróny Orle Pole 


ftir á tacyey Bofti Tyś ábowiem iefł on Orset Ezechieloe 
wy; Aquila grandis. plena.plumis, magnarum alarum.. Atos 
ryś na ficzydładh ciółó y dupe twotey/ nosił Cbeyftufá s y 
táE wielu narodoom/ directus Diuinitus in penitentiam genti- 


um, do nofienía/ ficat aquila prouocans ad volandum pullos Deut. 3% 
- fuos,& fuper eos volicàgfibyf powodem. Ktorys tranfportafti 


de Libano medullam cedri, drog Cbryftufomyd ; interram 


| Chanaan, in Vrbem Negotiatorum,do Polfti: & de femine 
3 i - L 5 


terra 
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Bwyd, y drogi OR6tEL lego) Kólwóryiftih. Aapitolium ^ 


3alem/á5 00 Sebezydowickih gor pezynio:fiy/ wEdioey Rós 
plicyKólw: sómucował, Ecomniaiufte; czórtć/cidło/świóti 
in boe figno vincens: podoczefnym twoiméwiecieInuentio- 
nis & Exalcationis S. Crucis: bo gornego ierusalem ad ce 


Prou 30. Galis, isto two niebieftę flaws; Orle Bofti/ mam Dalei sáa 
lecác + penitus ignoro. 


Siclege fol... Non omnis moriar multaquć pars mei 


C EI NS VR A 
X mandato Adm=R. P; Miniflri Prowincje Neffre, Concionem in Votiuisi 
— Prouimie nofira Capitulaviter in Conuentu Caltdrienfi congregate, paren: 
talis pie memorie Wuffr ac Mag. DD, Nitolai Zebrz ydow/ki Palatini ac Gene = 
rali Capitanei Cracou. ©. Gre. primi Fundator Caluarienfis ac Benef attori 
mofiri maunifcentifimi, ab Adm. Ve Pre. Eleutherio Zielęiewicz Ordimu Nėflri,, 
Conuentus Trocenfis Guardiano, Predićatore Gener ali habitam, Excitarz Po- 
bozacy pamiatki nuncupatam trutmatt, mibila, fidei Catbolie difonum re... 
periens; luch publice vita, prelia, dote dignam iudicans. Dat. in Conkentu Noflro: 
Crac. ad S, Bernardinum. Anno 166 ©, Nouemb, die $. 
Pr. Antonius Stephanowicz Ord. Min. ObC Pradicator Clarif. & Ecelef Cahid, 
Cracou, Ordinarius, Definitor Habit, Gaftos & Guardianus Craconienfis,, 


A P-P-R OB A TIO | 
= < g YOncionem banc didam Excitatz pobozney: pimiatki, Nlultr. ag 
2 Mag. Di. Nicolai Zebrzydom/ki Palatini Cracom. Ot. Ci. Viri de Ec. 
elefta bene meriti, ab Adm, V. P. Eleutherie. Zieleiemitz Ord. Min, Obf. Pre- 
dicatóre Generali, Conuentw Trocenfis Prafidente editam; vt typis śmprimeretur, - 


1666. Noncmó, Die i2. 22 
vt z E Er. Hyacinthus Liberius fu Przpofit. SS. 
"Ghrifti, Libforum Dixcef, Cracau, Geafar. - 


* - 


era sAnne Swistey/EFotds two odwaga y Éoptem Vieri | 


lebrandum 5 ZA onfkántynemyy beratliufem Cefórzómi/ feta 
exaltationisanimg tua aternum wyleciałeś. Viam aquila in 


: ^ VitabicLibitinam; Horas: P Carm.Ode. 3 ad Melp;. 


approbani dignam. Dat. m Consentu Cracou. SS. Corporis Chrifli Anno Dj... 


Corporis: . 


Toe room a camel S PI. 8 
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